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  1 - Biggles heeft iets op zijn hart


   


  Een koude oostenwind gierde over de luchtbasis van de speciale luchtvaartpolitie, flarden regenwolken aanvoerend die hun inhoud in een gestage motregen lieten neer druppelen op de glimmende betonnen startbanen.


  Uit het raam van het kantoor tuurde Ginger Hebblethwaite zonder werkelijke belangstelling naar een vertrekkende continentale Constellation.


  Algy Lacey lag lui in een stoel bij de kachel het laatste nummer van ‘Flight’ door te bladeren. Bertie Lissie, met zijn voeten op een hoek van een tafel, geeuwde hoorbaar, terwijl hij in een gewoontegebaar zijn montuurloze monocle opwreef. Biggles zat aan zijn schrijftafel, met zijn kin op de rug van zijn linkerhand, terwijl hij met de andere hand stuk voor stuk een stapel krantenknipsels opnam. Een dun spiraaltje rook van een sigaret krinkelde uit een cilinderdeksel, die als asbak dienst deed, omhoog. Hij had zo lang zijn mond gehouden dat de nieuwsgierigheid van Ginger het won van zijn geduld. ‘Wat heb je op je lever?’ vroeg hij.


  Biggles pakte zijn sigaret en tikte de as eraf, terwijl hij opkeek: ‘Natuurlijke Historie,’ antwoordde hij domweg. Heel langzaam kwam er een blik van ongelovige verbazing op het gezicht van Ginger: ‘Wat zei je eigenlijk?’


  ‘Ik zei,’ antwoordde Biggles rustig, ‘dat ik mijn gedachten liet gaan over Natuurlijke Historie, althans over enige aspecten ervan.’


  ‘Vogels, beesten, vlinders en zo,’ bromde Bertie.


  ‘Precies; maar dan vooral over beesten,’ deelde Biggles mee.


  ‘En wat is daarmee?’ wilde Bertie weten. ‘Vertel het ons maar. Dit ellendige weer maakt mij ook beroerd. Laten die stomme dieren je vooral niet van streek brengen. Ik ken dat. In mijn jeugd heb ik vaak gedroomd dat een tijger me achterna zat. Ik was moederziel alleen, geen geweer, geen enkele boom in de buurt, en intussen kwam dat ondier een en al tand en klauw almaar dichterbij tot ik zijn adem in mijn nek voelde…’


  ‘Zo is het genoeg.’ onderbrak Biggles hem ongeduldig. ‘Wat probeer je eigenlijk… jezelf in paniek te brengen? Ik vermoed dat het beest je nooit te pakken heeft gekregen?’


  ‘Nooit helemaal. Ik werd altijd net op tijd wakker.’


  Biggles zuchtte eens. ‘Erg jammer.’


  Bertie keek gegriefd. ‘Ik snap deze opmerking niet helemaal,’ protesteerde hij. ‘Wat bedoel je met „erg jammer”?’


  ‘Nou, als hij zijn tanden in je nek had geslagen, had je het verhaal wat spannender kunnen maken door je ervaring te beschrijven toen een tijger je voor zijn ontbijt gebruikte.’


  Nu kwam Algy tussenbeide. ‘Als jullie tweetjes erop uit zijn me te doen schaterlachen, zijn jullie op de verkeerde weg,’ merkte hij koeltjes op. ‘Wat wou je eigenlijk beweren met al die onzin over dieren?’


  ‘Zijn jullie erop gesteld dat te weten?’ informeerde Biggles.


  ‘Ga je gang maar,’ hielp Ginger. ‘Dit vertrek gaat langzamerhand lijken op een overvol lijkenhuis.’


  ‘Best,’ beaamde Biggles. ‘Luister. Als je een flauw begrip van Natuurlijke Historie hebt, weet je misschien dat naarmate de beschaving vorderingen maakt, de gevaarlijkste dieren zich terugtrekken. Dat wil zeggen dat de beesten die zich niet behoorlijk gedragen, zich aan gevangenschap moeten onderwerpen of een ontoegankelijke plek zoeken waar ze betrekkelijk veilig zijn voor achtervolging. Als ze nu maar tevreden waren daar te blijven, zouden ze van niemand last hebben. Dat doen ze echter niet; ze willen van twee walletjes eten. Vroeg of laat overvallen ze de rustige dieren die hun plaats hebben ingenomen in het gebied dat ze zelf door hun onaangenaam karakter gedwongen hebben moeten verlaten.’


  ‘Allemachtig. Knap gezegd. Je spreekt alsof het gedrukt staat,’ riep Bertie bewonderend.


  Biggles vertrok geen spier. ‘Laten we aannemen dat ik het gedrukt voor me heb,’ zei hij inschikkelijk. ‘Maar val me niet in de rede, want dan raak ik de draad kwijt.’


  ‘Spijt me, ouwe jongen. Zo was het niet bedoeld,’ verontschuldigde Bertie zich.


  Biggles ging door: ‘Het voorbeeld van de wilde dieren is gevolgd door een zeker soort mensen, en dan heb ik niet alleen het oog op de zwarte rassen. De meeste zijn nu getemd, ofschoon enkele van hen zich alleen maar wat hebben teruggetrokken en nu door middel van snelle paarden of kamelen jolig krijgertje spelen met hun zwoegende broeders in de vlakte. Dat hebben we al beleefd in Irak en aan de noordwestelijke grens.’


  ‘Wacht even,’ verzocht Algy. ‘Wat hebben wij met dat alles te maken?’


  ‘Als je me even tijd laat, kom ik daaraan toe,’ zuchtte Biggles. ‘Het komt hierop neer. Ik heb een vermoeden dat ditzelfde spelletje bedreven wordt door een bepaald type der mensheid, waarvan men veronderstelt dat het beschaafd is, maar dat onder een dun vernisje nog altijd het instinct van het roofdier heeft. Aangezien ze weigeren te werken zoals hun medemensen, trachten ze een lekker leventje te leiden door nu en dan met een ploertendoder te werken en de eigendommen van fatsoenlijke lieden in de wacht te slepen. Zij stelen geen vee of graan. Dat zou hen te veel in hun bewegingen belemmeren. Geld, goud en juwelen, daarop zijn ze uit.’


  ‘Dacht je werkelijk, dat je ons iets nieuws vertelde?’ informeerde Algy.


  ‘Voor ons is er helaas wel iets nieuws in,’ antwoordde Biggles. ‘Nu de grond in de steden te heet onder hun voeten is geworden, geloof ik dat deze elegant geklede bilden zich op een veilige afstand gevestigd hebben, ergens waar ze veilig zijn voor achtervolging, maar waar ze zich toch meester kunnen maken van de bezittingen van de beschaafde gemeenschap. Zij maken geen gebruik van paarden. Die zijn veel te langzaam, en de afstanden die ze moeten afleggen, te groot. Ik ben ervan overtuigd dat ze de aller-snelste vervoermiddelen gebruiken, namelijk vliegtuigen.’


  ‘Zou je heus denken dat er zoiets aan de gang is?’ vroeg Ginger.


  ‘Ik twijfel er geen moment aan,’ antwoordde Biggles. ‘Dat is het enige antwoord op enkele van de krantenknipsels die ik net doorgekeken heb. En waarom ook niet? Waarom moet een misdadiger in de buurt van de plaats van de misdaad blijven, als hij tussen zonsop- en ondergang achtduizend kilometer verderop kan zijn?’


  Niemand antwoordde.


  ‘Het is jammer voor hem dat er een grote moeilijkheid in zijn opzet schuilt,’ vervolgde Biggles. ‘Als zijn kist niet in gebruik is, kan hij hem ergens op een eenzame plek verstoppen, waar hij waarschijnlijk niet ontdekt zal worden; maar — en daar draait alles om — als hij een overval doet, moet hij de machine ergens in de buurt van het operatieterrein parkeren. En dan loopt hij gevaar. Als een boer merkt dat een vos voortdurend zijn kippenhok belaagt, zet hij een val, en hoe slim de vos ook is, vroeg of laat raakt hij in de klem.’


  ‘Niet altijd,’ wierp Bertie tegen. ‘Op mijn erf is een ouwe vos die het al jarenlang volhoudt.’


  ‘Omdat jij niet leep genoeg bent om hem te pakken te krijgen,’ was het argument van Biggles.


  ‘Die ouwe smeerlap weet precies hoe zo’n val in elkaar zit,’ verzekerde Bertie. ‘Hij heeft de jachtopziener al een lieve duit gekost in ruil voor de kippen die hij rooft, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Best. In dat geval is het jouw taak om zijn hol op te zoeken en hem uit te graven,’ beweerde Biggles.


  Nu kwam Algy weer tussenbeide. Hij keek Biggles eens aan en vroeg: ‘Is er iets bijzonders gebeurd dat deze boeiende gedachtegang bij je heeft opgewekt?’


  Biggles drukte zijn sigaret uit. ‘Er hebben zich de laatste tijd verschillende merkwaardige incidenten voorgedaan, die bij mij het vermoeden hebben gewekt dat er minstens één geniale schurk, die bovendien goed kan vliegen, aan de gang is.’


  ‘Als je in aanmerking neemt hoe hoog de kosten van luchtoperaties nog altijd zijn, vraag ik me af of een misdadige luchtvaartonderneming, hoe klein ook, de kosten zou opbrengen,’ meende Algy.


  ‘En ik beweer dat je het mis hebt,’ antwoordde Biggles. ‘Ik denk niet aan zakkenrollerij of gewone inbraken. Dat soort kruimeldiefstallen zal wel altijd doorgaan; maar een misdadige onderneming op grote schaal is op weg hierheen, als zij er al niet is. Sinds Hitler Europa op stelten heeft gezet, hebben een paar gladde jongens fortuinen gehaald uit de economische situatie — goudtransport, deviezen-smokkel, vervoer van oorlogsvoorraden naar verboden landen, noem maar op. Op een keer is er een heel eskader Lancasters ter waarde van veertigduizend per stuk, spoorloos verdwenen. De handige knapen die dat hebben opgeknapt/denken heus niet in honderdjes, maar in miljoenen. De tijden veranderen echter en die fraudes zijn bijna niet meer mogelijk. Wat gaan die kerels nu doen? Organisaties waarvoor jaren nodig waren om ze op te bouwen, liquideren? Geen sprake van. Makkelijk verdiend geld is zo op. En als het op is, hebben ze meer nodig, en ze zorgen dat ze het krijgen.’


  ‘Maar de regeringen maken het hoe langer hoe moeilijker,’ bracht Algy in het midden.


  ‘De gladde jongens blijven altijd een neuslengte voor,’ verklaarde Biggles. ‘En wat kan de gewone politie tenslotte er tegen doen?’


  ‘Dat is maar al te waar,’ zuchtte Bertie nadenkend. ‘Het is niet zo’n grote kunst om politieagent te zijn in je gewone vertrouwde wijk, maar het wordt iets heel anders als je de hele duivelse wereld in de gaten moet houden.’


  ‘Misschien boffen we daar nog eens mee,’ meende Biggles. ‘De dag zal aanbreken dat er een interplanetaire politiemacht met de maan als hoofdkwartier moet komen om het heelal te bewaken. Maar laten we ons bij het heden houden. Als je nu eens aanneemt dat wij schurken zijn met een hoop geld in ons gemeenschappelijk fonds. Hoe moet de tegenpartij ons dan te pakken krijgen?’


  Ginger begon grote belangstelling te tonen. ‘Ga door,’ zei hij nieuwsgierig. ‘Wat zou jij doen?’


  Biggles nam een nieuwe sigaret en klopte er nadenkend mee op zijn hand. ‘Om te beginnen zou ik een afgelegen startbaan zoeken als schuilplaats. En dat moet niet zo moeilijk zijn, want dank zij de oorlog is het vasteland ermee bezaaid. Misschien zou ik wel tot een behoorlijk aantal besluiten, die ver van elkaar liggen. Met een machine die een grote actieradius heeft, zou ik naar hartenlust van het ene terrein naar het andere kunnen hopsen. Zware en omvangrijke lading zou ik niet aan boord hebben, in tegenstelling met de vrachtvliegtuigen, dus ik zou voldoende ruimte voor extra benzine hebben, laten we aannemen genoeg voor zestienduizend kilometer.’


  ‘En wat voor soort brandstof dacht je te gebruiken?’ vroeg Algy cynisch.


  ‘Aangezien we ruim in onze contanten zullen zitten, hoeven we ons daarover geen zorgen te maken,’ constateerde Biggles. ‘Met voldoende geld kun je overal terecht, dan kom je zelfs gemakkelijk aan een tank gevuld met honderd-octaan vliegbenzine. Zo uitgerust en met onze eigen mecaniciens aan boord zou ik wel eens willen weten wie ons te pakken kan krijgen. We kunnen overal en nergens zijn door onze sprongetjes in de nacht van het ene werelddeel naar het andere. Een organisatie die tegen ons zou zijn opgewassen, zou miljoenen kosten. Dat zou betekenen luchtpolitie en controlestations over de hele aardbol. En zelfs al werd ik gezien, wat kan de politie dan uitrichten? Een agent kan een auto op de. weg bevelen te stoppen en de chauffeur naar zijn papieren vragen, maar je kunt moeilijk een vliegtuig in de lucht tegenhouden en de piloot naar zijn vliegvergunning vragen.’


  ‘Maar ze kunnen de kist volgen,’ betoogde Ginger. ‘Hoever ze dat kunnen, hangt af van de hoeveelheid


  brandstof van het achtervolgende vliegtuig. Een gladde jongen als ik ben, zal ervoor zorgen dat zijn machine langer in de lucht kan blijven dan de kisten waarover de politie kan beschikken.’


  ‘De politiepatrouille kon per radio het volgende station waarschuwen om de jacht voort te zetten,’ hield Ginger vol.


  ‘Nu neem je aan dat ik op klaarlichte dag ga vliegen met prachtig zicht,’ wierp Biggles tegen. ‘In ieder geval zou ik weten waar de politiecontroles lagen en netjes uit de buurt blijven.’


  ‘En de radar dan?’


  ‘De politie zou duizenden controlestations, over de hele aardbol verspreid, nodig hebben, en aangezien de meeste regeringen bankroet zijn, zou niemand de gelden willen voteren voor een dergelijke onderneming.’


  Algy schudde het hoofd. ‘Je zou allemachtig veel geld nodig hebben om zo’n illegale onderneming op te zetten op de schaal die jij bedoelt.’


  Biggles glimlachte. ‘Maar ik zou allemachtig veel geld hebben zolang de zaken marcheren,’ verklaarde hij. ‘En als ik het niet heel ver mis heb, liggen de stunts die de grootste boeven in de laatste tijd hebben uitgehaald, meer in de lijn van operaties in oorlogstijd dan in die van bankovervallen en straatroof. En daarom ben ik ervan overtuigd dat we te doen krijgen met aviatiek. De ouderwetse bandiet is nu roverpiloot op grote schaal. Om heel precies te zijn, struikrovers zijn nu veranderd in ruimterovers. Ook zij gaan met hun tijd mee.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ kon Ginger niet nalaten te vragen.


  Biggles zocht tussen de krantenknipsels op zijn bureau en viste er een uit. ‘Het gaat mij om die gebeurtenis in Australië, een poosje geleden. In het kort is het zo. Blijkbaar ligt ergens in het achterland van het Noordterritorium een kleine goudmijn die al een tijdje met succes geëxploiteerd wordt. Barula-kreek is de naam. De wijze van ontginning had veel geschrijf in de kranten ten gevolge, dat misschien wel verantwoordelijk is voor wat is voorgevallen. Aangezien die mijn uiterst afgelegen is, wordt het goud over een afstand van bijna vijfhonderd kilometer viermaal per jaar naar Port Darwin vervoerd. Later gaat het naar Sydney, maar dat kan ons koud laten. Voor de reis van de mijn naar Darwin worden twee jeeps gebruikt. Blijkbaar is het onherbergzaam terrein, hier en daar zelfs woestijn. Een afgebakende weg bestaat er niet. De bemanning van het konvooi bestaat uit twee monteurs, die ook chaufferen, een reserve-chauffeur en twee bewakers, allen gewapend. Dat is vijf man bij elkaar; genoeg, meende men, om aan alle moeilijkheden het hoofd te bieden. Het laatste konvooi verliet de Barula-kreek ongeveer veertien dagen geleden met een halve ton goud. Het is nooit aangekomen. Toen er een troepje op uit trok om ze te zoeken, vonden ze een vernielde jeep, een beschadigde jeep en vijf lijken. De jeep die voorop reed, was opgeblazen door een landmijn of een bom. Het goud was natuurlijk weg. Inheemse speurders werden aan het werk gezet. Ze ontdekten wat voetsporen, maar verder geen enkel houvast.’


  ‘Maar voetsporen moeten toch ergens heen leiden,’ bracht Ginger in het midden.


  ‘In dit geval niet. Ze gingen een eindje over een open terrein en hielden plotseling op. Zoals een van de reporters schreef: de moordenaars schenen uit de lucht te zijn gevallen. En dat was misschien dichter bij de waarheid dan hij vermoedde.’


  ‘Als een kist daar geland was, zouden er wielsporen gevonden zijn.’


  ‘Hoeft niet. Een vliegtuig kan zijn wielsporen volkomen uitwissen door zijn uitlaatgassen.’


  ‘Wat zouden jullie ervan denken om ginds eens een kijkje te gaan nemen,’ stelde Bertie hoopvol voor. ‘Het zou een reden zijn, om dit gemene klimaat te ontvluchten.’


  ‘Als inboorlingen geen spoor hebben kunnen vinden, is het al zeer onwaarschijnlijk dat het ons zou lukken,’ merkte Biggles nuchter op. ‘Maar je kunt nooit weten.


  Inboorlingen denken niet aan luchtvaartmogelijkheden. Ik zou wel eens met Raymond willen praten. Hij zou zich in verbinding kunnen stellen met de autoriteiten in Australië om ze te polsen hoe ze erover denken. Dit is meer een internationale dan een nationale zaak.’


  ‘Waarom ben je er zo zeker van dat er een vliegtuig voor dit geval werd gebruikt?’ vroeg Algy.


  ‘Dat voel je met je klompen, vind ik,’ antwoordde Biggles. ‘Hoe werd het gestolen goud vervoerd? Ik kan me moeilijk voorstellen dat de boeven een halve ton goud op hun ruggen torsten over een afstand van duizenden kilometers waar geen water te vinden is. Er moet dus een vervoermiddel gebruikt zijn, en ieder vervoermiddel behalve een vliegtuig laat sporen na die een inboorling kan volgen, hoe men ook getracht heeft ze te verbergen. Ik beweer dat het een zorgvuldig voorbereide overval was, uitgevoerd door mannen die minstens één grote kist tot hun beschikking hadden en er verduiveld goed mee konden omgaan. Zodra de beroving was ontdekt, heeft de politie een net over de hele streek geworpen en toen het toegetrokken werd, zat er niets in.’


  Biggles glimlachte grimmig. ‘Tegen die tijd waren de vogels niet alleen gevlogen, maar al veilig neergestreken, enige tienduizenden kilometers verder.’


  ‘Maar een vliegtuig zou toch zeker zijn waargenomen?’ zei Ginger.


  ‘Dat zou je zo denken. Maar Australië is een uitgestrekt land,’ bracht Biggles hem in herinnering. ‘Bovendien: als de overvallers zo slim zijn als ze lijken, dan zijn ze onmiddellijk geklommen tot een hoogte waar ze niet meer te zien zijn. Of misschien hebben ze met opstijgen gewacht tot het donker was. Ze hadden geen reden om zich te haasten.’


  ‘Er bestaan niet veel lui die zo’n zaakje voor elkaar kunnen brengen,’ meende Algy.


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Het is niet zo moeilijk voor iemand die gedurende de oorlog als militair boven vijandelijk gebied gevlogen heeft. Wij hebben zelf wel moeilijker karweitjes opgeknapt. Als ze niet gemoord hadden, zou ik het sportief vinden.’


  ‘Maar waarom de bewakers vermoord?’ mompelde Ginger.


  ‘Volgens mij zijn ze eenvoudig vermoord om te voorkomen dat ze zouden vertellen hoe de overval bedreven werd. Hoe langer de boeven kunnen werken zonder dat iemand iets van een vliegtuig vermoedt, hoe veiliger.’


  ‘Het is me het troepje schurken wel,’ bromde Bertie. ‘De moderne boef is vaak een aller-charmantste vent als hij niet aan het werk is,’ mompelde Biggles voor zich heen. ‘Je zou toch denken dat iemand die tot zulke knappe luchtoperaties op zo grote schaal in staat is, de capaciteiten moet hebben om makkelijk een goed belegde boterham te verdienen met eerlijke praktijken,’ meende Algy. Biggles schudde ontkennend zijn hoofd. ‘Het ongeluk is dat er te veel lui zijn die helemaal geen zin hebben in een makkelijk baantje. Ze hebben misschien het geld niet eens nodig. Waar ze naar snakken, dat is naar het avontuur. In het begin is het misschien wel leuk, maar het gaat er anders uitzien als de beul en de strop aan de horizon verschijnen. En die uitstapjes eindigen gewoonlijk daarmee. Op zijn zachtst gezegd zou het mij allesbehalve lijken om tien jaar van mijn leven door te brengen met naar hetzelfde stukje hemel te staren door een getralied venster. Als je eenmaal een zijsprong hebt gemaakt, is het moeilijk om weer in het gareel te komen. Je past niet meer in de maatschappij, wordt meegevoerd met de stroom, gaat al je zogenaamde vrienden wantrouwen en weet nooit wanneer je de wrekende hand op je schouders zult voelen. Wat een bestaan! Onze oude vriend Erich von Stalhein is een prachtig voorbeeld. Hij heeft alles in zich om overal op de bovenste sport van de ladder te komen; maar het is te laat. Dat weet hij. Hij weet dat hij gederailleerd is, en eigenlijk is het woede over zijn eigen dwaasheid dat hij een blinde haat koestert tegen ieder fatsoenlijk mens. Daarom botsen wij voortdurend tegen elkaar op. Tenslotte moet het zo eindigen: ik ga eraan door hem of hij door mij, want hij zal liever sterven dan de gevangenis in gaan. Waarschijnlijk is hij betrokken in dit Australische zaakje. Een kolfje naar zijn hand. En als dat zo is, dan weet hij dat het maar een kwestie van tijd is eer ik hem op het spoor ben.’ Biggles drukte zijn sigaret uit.


  ‘Zijn er meer van dergelijke overvallen geweest?’ informeerde Algy.


  ‘Op zijn minst één. Ik zag die krantenknipsels juist na met het oog op die mogelijkheid. Er is een heel raar zaakje geweest in Bolivia een paar maanden geleden. Toen gold het een smaragdmijn, die waarschijnlijk met hetzelfde succes beroofd werd, ofschoon ik er geen bijzonderheden over kan vinden.’


  Gingers wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Bolivia. In Zuid-Amerika. Maar zelfs als daar ook een vliegtuig werd gebruikt, kan het moeilijk dezelfde kist zijn die in Australië werd gevlogen.’


  ‘Waarom niet?’ wilde Biggles weten. ‘We zijn inderdaad nu pas tot de kern van de zaak gekomen. En dat is nu juist wat ik aan het overwegen was, toen jij mij stoorde. Er bestaat geen enkele reden om te veronderstellen dat de roverij in Bolivia iets te maken heeft met die Australische geschiedenis; maar als er daar een vliegtuig werd gebruikt, bestaat er ook geen reden waarom de bende niet beide karweitjes opgeknapt zou hebben. Als dat zou blijken, is het mogelijk dat de regering enig idee krijgt van de onderneming waartegen de politie moet optornen.’


  ‘Ga jij iets beginnen?’ informeerde Ginger.


  ‘Nee, maar ik ga de zaak met de luchtcommodore bespreken om snel te kunnen handelen als zo’n geval zich dichter bij huis voordoet. Eén ding is zeker. Iemand zal iets tegen die overvallen moeten ondernemen, want roverijen op deze schaal kunnen de hele economie van een land in de war sturen. Er bestaat volgens mij op het ogenblik geen regering die het zich veroorloven kan een halve ton goud te verspelen.’


  Maar wat kan ertegen gedaan worden, ouwe jongen?’ kwam Bertie tussenbeide.


  ‘Heel weinig, tenzij de bedreigde naties samen overleggen en zich meer eensgezind tonen dan ze tot nu toe hebben gedaan!’


  ‘En de internationale politiecommissie?’ bracht Ginger hem in herinnering.


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Dat is een pracht instelling, in theorie is er niets tegen in te brengen. Maar wat heb je eraan in de praktijk? Ongeveer evenveel als aan al de andere internationale organisaties. Ieder land gaat zijn eigen weg. Dat doen wij ook.


  Volkomen nutteloos. Om die commissie efficiënt te maken zou ieder land over een eigen luchtpolitie moeten beschikken. Ze zouden voortdurend met elkaar voeling moeten houden en hun inzichten en het verkregen feitenmateriaal uitwisselen. Neem ons eigen land als voorbeeld. Ik geloof wel dat we lid zijn van die commissie, maar hoe vaak zien we hier een lid van een ander land?’


  ‘Heb je ooit een algemene vergadering voorgesteld?’ vroeg Ginger.


  ‘Meermalen. Maar het is altijd weer hetzelfde liedje: nul op het rekest.’


  ‘En wat ga je nu beginnen?’


  ‘Voor het ogenblik niets. Het heeft geen zin om door het luchtruim te stuiven zonder te weten wat je eigenlijk zoeken moet.’


  Ginger liep naar het raam toen uit de mist het geluid klonk van een vliegtuig dat probeerde te dalen. ‘Ik hoop dat hij het lollig vindt,’ mompelde hij cynisch. Hij zweeg even en ging toen voort: ‘Hij is geland. Een Fransman, geloof ik - een militaire Morane met een burgerluchtvaartkenteken.’


  Niemand schonk enige aandacht aan zijn woorden. Maar toen Ginger daarna opmerkte: ‘De piloot komt deze kant uit,’ was Biggles vol belangstelling.


  ‘Wie is het?’ vroeg hij.


  ‘Weet ik het? Ik heb hem nog nooit gezien. Ja, hij komt hierheen. De sergeant van de wacht heeft hem ons kantoor gewezen.’


  Een ogenblik later werd er op de deur geklopt en er stapte een kwieke jongeman binnen, gekleed in een veel gedragen vliegerspak. Hij keek glimlachend van de een naar de ander. ‘Goedemorgen, heren,’ zei hij vrolijk.


  ‘Ook goeiemorgen,’ antwoordde Biggles. ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn? Ga zitten. Een sigaret?’


  


   


  2 - Een Fransman stelt een netelige vraag


   


  De vreemdeling viel neer op de stoel die Ginger hem toeschoof. ‘Ik houd niet van uw weer,’ zei hij, terwijl hij zijn aansteker aanknipte.


  ‘Zelf zijn wij er ook niet dol op,’ antwoordde Biggles. ‘Maar aangezien het ons wordt toebedeeld, hebben we het te accepteren. Neem me niet kwalijk als ik wat kortaf ben, maar bent u hier gekomen om ons dat te vertellen?’


  ‘Nee, nee,’ was het onmiddellijke antwoord. ‘Maar zeg mij, spreek ik met kapitein Biegelsworth?’


  ‘Dat doet u … als u het tegen mij hebt,’ antwoordde Biggles.


  ‘Prachtig. Dan kunnen we het eindelijk over zaken hebben,’ zei de bezoeker tevreden.


  ‘Wat voor zaken?’ vroeg Biggles verbaasd.


  ‘Politiezaken. O, neem mij niet kwalijk, dom van mij: u kent mij niet. Ik ben Marcel Brissac, Franse luchtvaart-politie.’


  ‘In uw eentje?’ glimlachte Biggles.


  ‘Oui, monsieur. In mijn eentje. Dus u bent de beroemde Biegels.’1


  Bertie zette zijn monocle recht. ‘Luister eens, ouwe jongen. In dit land is dat de naam van een jachthond, zoals jij hem uitspreekt.’


  De Franse piloot lachte. ‘Bon. Dus hij is een speurhond. Hij kan mij een paar kunstjes leren misschien?’


  Biggles glimlach werd breder. ‘Misschien kunnen we wat van elkaar leren. Wat ik zeggen wou, een hele tijd geleden heb ik in Frankrijk een pilote de chasse van jouw naam gekend. Hij heette Charles Brissac van het escadrille Cigognes. Familie van je?’


  ‘Familie? Tiens. Dat is mijn vader en hij laat u de groeten doen, monsieur,’ antwoordde Marcel.


  ‘Vliegt hij nog?’


  ‘Nee. Heel kort geleden nog wel. Maar nu is hij administrateur van de Direction de la navigation aérienne. Ik ben kapitein bij de militaire luchtvaart, maar ik heb de bijzondere taak om vliegende voleurs, hoe noemt u ze ook weer, dieven … te vangen.’


  ‘En hebt u er al een paar te pakken?’


  Marcel haalde zijn schouders op. ‘Nog geen enkele. Dat vind ik verdrietig en het is mijn vader die me zei naar Engeland te gaan en contact op te nemen met Biegelsworth. En daar ben ik nu.’


  Biggles keek de anderen eens aan. ‘Vreemd, na wat ik jullie juist verteld heb. Het ziet ernaar uit dat er eindelijk iets van samenwerking zal komen.’


  Eerste indrukken zijn niet altijd juist, maar ze zijn belangrijk en gewoonlijk betrouwbaar. Ginger vond Brissac al dadelijk sympathiek. Hij was zo levendig en blijkbaar zo levensblij. Zijn vitaliteit verried zich in ieder gebaar - en hij maakte veel gebaren. Enthousiasme en vriendelijkheid blonken uit zijn ogen als hij sprak, en er waren ogenblikken dat de woorden van zijn lippen buitelden in zijn innige behoefte zijn gedachten juist uit te drukken. Wel maakte zijn uitbundigheid, die hij de vrije teugel liet, Ginger af en toe aan het lachen, omdat ze blijkbaar zo oprecht was. Iedere emotie weerspiegelde zich onmiddellijk op zijn gezicht.


  Ginger schatte dat hij ongeveer vijfentwintig was, slank, en hij had een fijnbesneden gezicht; een heel klein snorretje versierde zijn bovenlip. Hij maakte een verzorgde indruk zonder fatterig te zijn. Vóór alles was hij natuurlijk, omdat hij eenvoudig - en dat was heel verstandig -geen reden zag om anders te zijn. Kortom, hij was even typisch Frans als Biggles Engels was. Later vernamen ze dat hij in de oorlog bij de vrije Franse luchtmacht had gediend, vandaar zijn kennis van de Engelse taal, die uitstekend was, behalve zijn wat vreemde woordkeus.


  Biggles was weer aan het woord. ‘Vertel me eens, Marcel, is er iets in jouw afdeling gebeurd? Ik bedoel, is er een bepaald voorval waarover je mijn mening wenst?’


  ‘Iets gebeurd?’ riep Marcel. ‘Er gebeurt aldoor iets. Die dieven… hoe noem jullie ze ook weer?’


  ‘Boeven.’


  ‘O, ja. Die boeven die vliegen, zijn flink aan de gang. En men heeft mij opgedragen daaraan een eind te maken.’


  De ogen van Biggles tintelden. ‘En hoe denk je dat te doen?’


  Marcel maakte een wanhopig gebaar. ‘Vraagt u dat aan mij? Ik kom juist hier om het u te vragen.’


  ‘Als ik wist hoe ik eraan beginnen moest, zat ik hier niet,’ zei Biggles nadrukkelijk.


  ‘Misschien kunnen we het samen klaarspelen,’ meende Marcel hoopvol.


  ‘We zouden het kunnen proberen,’ gaf Biggles toe. ‘Heb je iets waarop we kunnen voortbouwen? Wij hebben niets.’


  ‘Wacht even. Ik zal u wat laten zien,’ zei Marcel gewichtig. Hij haalde zijn zakboek uit zijn borstzak en nam er een stuk papier uit, dat hij openvouwde op de schrijftafel. ‘Misschien is dit iets. Misschien niet. Ik weet het niet. Hebt u ooit deze vliegmachine gezien?’ Hij tikte op het papier met een gedecideerde wijsvinger.


   


  [image: ]


   


  De anderen verdrongen zich om de lessenaar om te kunnen kijken. Op het papier stond een ruwe schets van een vliegmachine — om precies te zijn een Douglas DC3, ofschoon enige kleine veranderingen aangebracht leken.


  ‘Wat stelt dit voor?’ vroeg Biggles opkijkend.


  ‘Dat vraag ik u nu juist, monsieur,’ antwoordde Marcel. Biggles bekeek de schets nog eens. ‘Ik zie er niets bijzonders aan,’ vond hij. ‘Deze machine is of was een Douglas DC3 en het kan zijn dat ze voor een speciaal doel verbouwd is. Er schijnt een driewielig onderstel te zijn aangebracht. Dat maakt ze in zeker opzicht enig in haar soort. De DC4 heeft een driewielig onderstel, maar dat is een viermotorige kist. Deze heeft maar twee motoren. Maar wat is er met die kist eigenlijk aan de hand?’1 ‘Deze tekening heb ik gekregen van mijn vriend Paul Legendre, die bij de Air France werkt,’ verklaarde Marcel. ‘Er is iets zonderlings mee. Dat zal ik u vertellen. Mijn vriend Paul vliegt de Afrikaanse dienst tussen Gao in Frans Soedan en Algiers. Het terrein is heel slecht, de weg loopt over de meest onherbergzame woestijn. In het midden liggen de Ahagger-bergen, die nooit door een mens betreden worden, behalve door de meest woeste Arabieren. Een paar weken geleden vliegt Paul van Gao. Hij komt midden in dat wat hij het ergst vreest, een zandstorm. Hij stijgt om erboven uit te komen. Maar nee! Dat is niet mogelijk. Maar daar boven is het niet zo erg als wat lager, snapt u. Opeens passeert hem vlakbij een machine. Hij is verbijsterd. Hoe is het mogelijk, vraagt hij zich af. Nee, nee, het moet zijn schaduw zijn. Bovendien koerst zij dwars over de Sahara. En ze lijkt niet op de zijne, ofschoon ze het kenteken F van Frankrijk heeft. Hij grift de verschijning in zijn geheugen. Dan verdwijnt ze en hij ziet ze niet meer. Dit vertelt hij me in de Aéro-club de France. Omdat hij goed kan tekenen, schetst hij het vliegtuig dat ik u laat zien.’ Marcel tikte op de schets.


  ‘Vliegt Paul nog op dezelfde lijn?’ vroeg Biggles.


  ‘Ja’.


  ‘Heeft hij de kist nog een keer gezien?’


  ‘Nee. Hij kijkt altijd uit, maar hij ziet niets dan zand en in de verte de Ahagger-bergen. Maar luister. Toen hij mij dit verhaal deed, waren er veel piloten in de club. Een ervan is Georges Pinsard. Hij is ook bij de Air France. Hij vliegt op de transatlantische lijn naar New York over de Azoren. Hij bekijkt de schets. Vreemd! zegt hij. Ik heb die machine ook gezien boven de zee, vier uur vliegen van Parijs. Allemachtig! roept Georges. Ik schrok me lam toen ze opeens uit de wolken dook en me zo dicht passeerde dat we een botsing zouden hebben gehad als ik niet opeens had uitgehaald. Maar, Paul, zegt Georges, je vergist je. Dat is geen Franse machine. Toen ik ze zag, had ze de letters CS, het kenteken van Portugal. Nee, nee, zegt Paul. Ik zweer je dat ze het kenteken F had. Maar, zegt Georges, hoe kan ze nu de registratie-letter F hebben als er bij de Franse dienst zo’n type niet bestaat? Dat is zo, dat weet ik.’ Marcel keek Biggles aan en haalde zijn schouders op. ‘Ziet u, hier hebben we een machine die niemand kent en die aan twee landen behoort. Daar is iets… hoe zegt u dat… iets wat niet klopt!’


  ‘Er klopt helemaal niets van,’ mompelde Biggles langzaam, terwijl hij op de tekening bleef turen. ‘Ik kan deze kist niet thuisbrengen en het is mijn vak om alle typen te kennen. Toen Georges deze machine zag en er bijna mee in botsing kwam, was hij, naar je zegt, zowat vier uur vliegen van Parijs.’


  ‘Ja.’


  ‘Dus toen was die machine op weg naar Europa?’


  ‘Naar Europa of naar Noord-Afrika. De koers was zuidzuidoost.


  Biggles nam een sigaret en tikte er nadenkend mee op zijn hand. ‘Heel interessant,’ zei bij. ‘Heel interessant, werkelijk.’


  Toen richtte hij zich weer tot Marcel. ‘Heeft een van de twee piloten Paul of Georges dit geval aan de controle gemeld?’


  ‘Maar natuurlijk,’ was het onmiddellijke antwoord. ‘Zij moeten het in hun logboek vermelden. Ik heb dat samen met mijn vader nagekeken. Wij vinden deze zaak zo belangrijk omdat er op deze manier brokken worden gemaakt.’


  ‘En wat denkt de controlebeambte ervan?’


  ‘Wat kan hij ervan denken als hij niets weet. Ik heb hem gevraagd of de Air France zo’n machine heeft, een nieuw type misschien. Hij zegt nee. Ik heb de Portugese zaakgelastigde in Parijs gevraagd of hij zo’n machine kent. Hij zegt dat Portugal geen machine van dat type bezit.’


  ‘Grote machines houden gewoonlijk contact met de haven van aankomst of vertrek, maar deze schijnt zich nergens iets van aan te trekken.’


  ‘Ze heeft geen seinen gegeven,’ verklaarde Marcel. ‘Ik heb de controlestaten van de dagen dat ze gesignaleerd werd, nagezien.’


  ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat de machine geen seinen ontvangen heeft,’ bracht Algy te berde. ‘Ze kan heel goed weerberichten hebben ontvangen en zelf niet uitgezonden hebben.’


  ‘Ze kan ook in contact hebben gestaan met haar basis op een bepaalde golflengte, wat dat betreft,’ meende Biggles. ‘Neem nu eens het geval toen de kist boven Centraal-Afrika vloog, blijkbaar koersend naar het hart van de Sahara - in een zandstorm, met zicht nul. Dan ziet het er toch wel naar uit dat de piloot precies wist waar hij naartoe vloog. We moeten dus aannemen dat hij met iemand in contact stond, anders zou hij wel geprobeerd hebben uit de vuiligheid te komen, en er niet dieper in ondergedoken zijn. Het komt allemaal hierop neer. Er bestaat een machine die Franse en Portugese kentekenen kan voeren al naar believen, maar in beide landen onbekend is. Geen machine die een wettige opdracht had, zou zich zo gedragen. Ze was dus voor zichzelf aan het werk en het schijnt dat ze haar kentekenen verandert al naar de omstandigheden dat nodig maken. Ze heeft Franse en Portugese kentekenen en waarschijnlijk ook nog wel andere. Ze moet ze hebben voor het geval dat ze gezien wordt. Een volstrekt ontbreken van burgerlijke of militaire kentekenen zou de andere piloot opvallen. Hebben jullie opgemerkt dat de registratie altijd in overeenstemming was met de positie waarin de kist zich bevond? Toen de machine boven Frans gebied vloog, vertoonde ze een F. Tussen de Azoren en Europa de Portugese letters CS, omdat de Azoren aan Portugal behoren. Ik weet wel dat er al een poosje kleine vliegtuigen in de nacht rondzwerven om verdachte karweitjes op te knappen, maar dit is ernstiger. We hebben hier te doen met een grote machine, die blijkbaar over een afstand van honderdduizend kilometer kan vliegen. Nu, eerlijk gezegd ben ik er niet door verrast.’


  ‘We moeten deze machine te pakken krijgen en erachter komen wat ze uitvoert,’ verklaarde Marcel.


  ‘Dat ben ik volkomen met je eens, maar hoe zullen we beginnen?’ vroeg Biggles. ‘Deze machine kan wel weken achter elkaar op de grond blijven. Doelloos in het luchtruim te gaan patrouilleren in de hoop ze te zien, zou zijn als het zoeken van een naald in een hooiberg. Maar goed, Marcel, je hebt tenminste een uitgangspunt verschaft en dat hadden we niet toen jij hier binnen kwam vallen. En wat belangrijker is, ik ben blij te weten dat Frankrijk tot daadwerkelijke samenwerking met ons is bereid. Met ons beiden moeten wij die sluwe luchtheld toch de baas kunnen, al heeft hij zijn toevlucht genomen tot de oude zee-roverstactiek van onder valse vlag varen.’


  ‘We kunnen toch zeker een machine van die omvang opsporen,’ meende Algy. ‘De maatschappij die ze verkocht heeft, nieuw of tweedehands, heeft toch zeker de verkoop genoteerd.’


  ‘Dat zou voor de hand moeten liggen,’ stemde Biggles toe. ‘Maar vergeet niet dat er heel wat luchtvaartondernemingen zich uit de zaken hebben teruggetrokken zonder iets te vermelden over het vliegmateriaal. De Avro Tudor, de Star Tiger genaamd, is in januari verdwenen, en een zusterschip, de Star Aerial, kort daarna. Je kunt je misschien nog herinneren hoeveel deining er over dat onderzoek ontstaan is. Ik kan je meteen negen grote machines, waaronder minstens één DC3, opnoemen die zijn opgestegen en nooit teruggekeerd. We weten alleen dat ze spoorloos verdwenen zijn. In één geval herinner ik me dat een Amerikaans comité van deskundigen meende dat er met een blusapparaat geknoeid was, zodat de bemanning door kooldioxyde vergast is. Maar dat was maar een veronderstelling.’


  ‘Je wilt dus eigenlijk zeggen dat een paar van die machines niet verongelukt zijn?’ bracht Ginger in het midden.


  ‘Nadat Marcel zijn tekening van een DC3, die vreemde capriolen schijnt uit te halen, heeft laten zien, is het bij mij opgekomen dat althans één van die vermiste vliegtuigen nog luchtwaardig zou kunnen zijn,’ gaf Biggles toe. ‘Het is niet waarschijnlijk, maar mogelijk.’


  ‘Met andere woorden,’ meende Ginger, ‘iemand heeft een vliegtuig gejat’.


  ‘Als dat gebeurd is, zou het niet de eerste keer zijn dat iemand die daartoe niet bevoegd was, met een machine opsteeg - van zijn eigen vliegveld wat dat betreft. Welbeschouwd is er niet£ gemakkelijker dan een kist stelen, zelfs een groot passagiersvliegtuig, door iemand die vliegen kan.’


  ‘Wacht eens even, ouwe jongen,’ wierp Bertie tegen. ‘Ik kan je niet helemaal volgen.’


  ‘Best. Laten we dan maar weer eens veronderstellen dat wij vieren boeven zijn. Daar komt iemand die zegt: ik geef je tienduizend pond voor een Douglas, afgeleverd op mijn particuliere vliegveld in Centraal-Afrika. We besluiten het aanbod te accepteren. Goed. Met revolvers in onze zak boeken we als gewone passagiers. Niemand mag weten dat we vliegers zijn. Als we in de lucht zijn, geeft Ginger de marconist een klap op zijn kop en hij neemt zijn plaats in. Ik doe hetzelfde met de piloot. Algy en Bertie nemen de rest van de bemanning voor hun rekening. En wat kunnen de passagiers uitrichten? Niets. Ze zijn te bang om een vinger uit te steken. Later kan er over hen beslist worden op de manier die ons het beste past. Ginger zendt een S.O.S. uit dat de machine in brand staat en dat we waarschijnlijk zullen dalen in de golf van Biskaje of daaromtrent. Reddingsploegen haasten zich erheen. Wat vinden ze? Niets. Hoe komt dat? Omdat de kist zonder enig mankement tienduizend kilometer verderop is geland en is afgeleverd aan de man die hem wilde hebben. Wij delen de tienduizend pond en gaan terug als we er zin in hebben, of misschien blijven we wel werken voor onze misdadige werkgever.’


  De ogen van Marcel puilden bijna uit zijn hoofd. ‘Mon Dieu,’ riep hij uit. ‘Wat een geluk voor de luchtvaart dat jullie politiemannen zijn en geen schurken.’


  ‘Wat wij kunnen, kunnen anderen ook,’ glimlachte Biggles. ‘Ik wil er maar mee zeggen dat het zo kan.’


  ‘Maar laten we nu spijkers met koppen slaan,’ zei Algy. ‘Wat ga je doen met die geheimzinnige kist waarover Marcel het had?’


  Biggles stak opnieuw een sigaret op. ‘Zover ik zien kan, staat ons op het ogenblik maar één ding te doen, en dat is precies nagaan welke DC3’s spoorloos verdwenen zijn. We zouden meteen moeten trachten te weten te komen wat de namen waren van de passagiers en de bemanning. Daaruit kunnen we afleiden of het eenvoudig een proefvlucht betrof of een lijnvlucht. Ik ben zeker niet van plan de Sahara op en neer te vliegen en rondvluchten te maken boven de Atlantische Oceaan met één kans op de duizend om de geheimzinnige kist van Marcel op te sporen. In ieder geval is de Sahara niet onder onze soevereiniteit.’ Biggles dacht een ogenblik na en keek toen zijn Franse collega eens aan. ‘Ik ga dit met mijn chef bespreken,’ zei hij. ‘Intussen zou jij, Marcel, eens voorzichtig kunnen informeren waar precies boven de Sahara de Douglas is gezien. Frankrijk laat burger- en militaire vliegtuigen over dat deel van de wereld vliegen. Ik zou je willen voorstellen eens de vliegvelden langs te gaan om erachter te komen of een van jullie piloten een plek heeft gezien waar een grote kist zich zou kunnen verbergen zonder de kans te lopen verschroeid te worden door de zon.’


  Marcel leek niet zeker van zijn zaak. ‘De hitte,’ betoogde hij, ‘is ontzettend’.


  ‘Dat weet ik wel,’ antwoordde Biggles. ‘Maar tenslotte moet die kist die onder valse vlag vliegt, ergens landen. Ze kan best op weg naar haar schuilplaats zijn geweest toen ze boven de Sahara werd gezien. En wat dit betreft, misschien was ze onderweg naar hetzelfde doel toen ze boven de Atlantische Oceaan werd waargenomen. De koers was ongeveer juist. Van één ding kunnen we zeker zijn,’ besloot hij. ‘Die piloot worstelde zich niet dwars door die zandstorm in de richting van de Ahagger-bergen voor zijn plezier.’


  ‘Daarin heb je gelijk,’ zei Marcel ernstig. ‘Ik ga naar Afrika. Als ik wat meer weet, kom ik terug.’


  Biggles stond op. ‘Uitstekend. Als dat is afgesproken, moesten we nu maar eens in de kantine gaan kijken wat ze daar voor ons te bikken hebben.’


  


   


  3 - Moderne tijden, moderne zeden


   


  Het vliegtuig van de luchtpolitie Wellington tartte brullend de onherbergzame oorden met zijn motoren die de lucht achter zich wegduwden, tweehonderd kilometer boven een lappendeken van licht en schaduw, van rots en zand, van verschroeid struikgewas en purperkleurige planten. Zo deed het grootste deel van de grote zandwoestijn in Australië, die onmiddellijk grenst aan het Noordterritorium, zich voor. Hier en daar tussen heuvels waarvan de zon de aardkorst had doen barsten en kraters van reeds lang uitgewerkte vulkanen zich vertoonden, tekende zich de loop af van rivieren op de wijde steenvlakten, maar alleen de droge bedding was nog zichtbaar. Het water dat er eens had gestroomd, was sinds lang verdwenen, niemand wist meer wanneer en hoe het gebeurd was. Daarboven een strak uitspansel, en een meedogenloze zon ranselde een verlaten streek.


  Bijna zevenhonderd kilometer achter de staart van het vliegtuig, dat naar het zuiden koerste, lag aan de kust van de Timor-zee Port Darwin, de haven waar ze het laatst geland waren. Voor zich uit hadden ze de eentonige kale vlakte, nu en dan alleen onderbroken door een somber dennenbos, die zich uitstrekte naar een eindeloze horizon, waarachter zich ergens een krasje in de aardkorst vertoonde dat Barula-kreek was genoemd.


  Sinds het gesprek op het hoofdkwartier van de luchtpolitie waren er veertien dagen verstreken, en dit, benevens een daaropvolgende conferentie met commodore Raymond van Scotland Yard, was de oorzaak van de reis naar Australië. Biggles kwam er rond voor uit dat hij niet verwachtte iets te ontdekken, nu de beroemde inheemse Australische speurders gefaald hadden; maar hij betoogde dat ze op hun eigen kwartier helemaal niets hadden waarmee ze konden beginnen, dus om een kans te hebben om op te schieten was er niets tegen om het ginds eens te proberen. Hij had nog een paar troeven achter de hand, zoals later zal blijken.


  De Engelse commodore had contact gezocht met de politie van het gemenebest, en nadat hij uitgelegd had dat het hier mogelijk een internationale bende gold, was hem gevraagd om ter plaatse een onderzoek in te stellen als hij het de moeite waard vond. Algy, eerst-aanwezend officier, was thuis gebleven, gereed om de zaak te leiden, mocht deze zich herhalen, of Marcel te hulp te komen als de Franse piloot iets veelbelovends zou ontdekken eer de Australische expeditie was teruggekeerd. Eigenlijk kwam het hem heel goed uit dat hij thuis moest blijven, want hij had een afspraak met zijn tandarts.


  ‘We moeten zo langzamerhand toch in de buurt komen,’ meende Biggles, met een blik op zijn horloge, en tot Ginger die naast hem zat: ‘Houd je ogen open. Dit terrein lijkt overal hetzelfde, en zodoende kunnen we licht de mijn voorbij vliegen als we iets van onze koers afgeweken zijn. Is dat iets, daar recht vooruit, of is het weer een rotsblok?’


  ‘Ik geloof dat het de mijn is,’ antwoordde Ginger even later, toen het voorwerp waarop Biggles de aandacht had gevestigd, een meer regelmatige vorm aannam en tenslotte zich ontpopte als een complex gebouwen.


  Het was niet nodig om naar een landingsterrein te zoeken, want het grootste gedeelte van het terrein om de barakken die de Barula-kreek goudmaatschappij omvatte, was vlak en boomloos. De kreek waaraan de. onderneming haar naam dankte, was waarschijnlijk een droge rivierbedding, die haar oorsprong vond in een afgelegen bergketen en uitgelopen was in de woestijn bij de mijn. De gebouwen waren groter dan Ginger zich had voorgesteld, en deden vermoeden dat er een flink aantal mensen bij deze afgelegen onderneming werkzaam was,


  Biggles had geen moeilijkheden met het landen, en nadat hij wat verder in de richting van de gebouwen was getaxied, stapten hij en zijn kameraden uit en ze legden de rest van de afstand te voet af. Twee mannen kwamen hun al tegemoet. Ze waren beiden lang, fors en door de zon verbrand; ze droegen keper broeken, hemden met opengeslagen boorden en hoeden met brede banden. Zij begroetten de vliegers vriendelijk, maar wel wat verbaasd. ‘Waar komen jullie vandaan?’ vroeg de een.


  ‘Uit Engeland,’ antwoordde Biggles.


  ‘Dat is een heel eind.’


  ‘Kisten kunnen tegenwoordig een heel eind komen,’ merkte Biggles op. ‘Naar ik vernomen heb, schijnt het dat struikrovers ook verre en snelle reizen maken.’


  ‘Zijn jullie daarom hier?’


  ‘Juist!’


  ‘Ga dan mee naar binnen en laten we iets drinken.’


  ‘Graag. Het is hier vrij warm.’


  Terwijl ze naar het kantoor liepen, stelde Biggles zichzelf en zijn kameraden voor. De mijnbeambten antwoordden met dezelfde beleefdheid. De ene, John Brand, was de directeur, en de andere, George Symond, zijn assistent. Het bleek dat ze niets wisten van Biggles’ taak. Er werden echter dranken gebracht en zij gingen allen in rieten stoelen op de veranda zitten om de zaak te bespreken. ‘Eerlijk gezegd verwacht ik er niet veel van,’ bekende Biggles.


  ‘Het zal me verbazen als je iets bereikt,’ was het even oprechte antwoord.


  ‘De enige reden dat ik hier ben, is dit,’ legde Biggles uit. ‘Wij zijn geen gewone politiemannen. Wij zijn gespecialiseerd in het aandeel dat de vliegerij in de misdaad heeft, en er is een kansje dat er een vliegtuig is gebruikt om jullie goud te vervoeren. Natuurlijk hebben jullie je ervaren speurders het terrein laten uitkammen, en als het een gewoon geval betrof, zouden we ons heus niet verbeelden iets te vinden wat zij over het hoofd hebben gezien. Maar zij zijn niet bedacht op vliegtuigen. En wij wel. Er zijn een paar kneepjes in dat vak en wij zijn behoorlijk uitgerust om die te vinden. Als ik alleen maar een bevestiging kan krijgen dat er een vliegtuig gebruikt kan zijn bij deze roofoverval, is ons tochtje al de moeite waard geweest.’


  Brand duwde de tabak in zijn pijp wat steviger aan. ‘Juist. Nu, we zullen je zoveel mogelijk helpen. De man die de boeven te pakken krijgt, die mijn mensen heeft doodgeschoten is voor eeuwig mijn vriend.’


  ‘Hoever zijn we verwijderd van de plek waar de overval heeft plaatsgehad?’


  ‘Ongeveer tweehonderd kilometer. Die streek heet Sandy Bottoms. Je zult niets vinden als je daarheen gaat.’


  ‘Maar ik wil die plek toch graag eens zien,’ antwoordde Biggles. ‘Zou je met me mee willen gaan?’


  ‘Met alle genoegen. Maar hoe denk je er te komen?’


  ‘Vliegen zal de snelste manier zijn, tenminste als we ergens in de nabijheid kunnen landen.’


  ‘Dat zal niet de minste moeilijkheid opleveren,’ verzekerde Brand. ‘Ruimte genoeg.’


  ‘Prachtig. Terwijl wij even uitrusten, kun jij ons alles wat je van de zaak weet, vertellen,’ stelde Biggles voor. Brand trok aan zijn pijp. ‘Er valt niet veel te vertellen. Wij weten hoe het gegaan is. Dat hebben de speurders gauw genoeg uitgevonden. Zoals jullie waarschijnlijk bekend is, gebruiken we twee jeeps om de staven goud te transporteren. Het is een pracht terrein voor ze. De lading was over de twee jeeps verdeeld. Vijf man maakten de tocht mee, drie in de voorste jeep en twee in de andere. Wij voorzagen geen moeilijkheden. Die hadden we nog nooit gehad, maar we vonden het beter ons aan de veilige kant te houden. De jeeps volgden het gewone traject. Bij Sandy Bottoms is een soort duintje dat met struiken begroeid is. De weg loopt er vlak langs. En daar stootte de voorste jeep op een landmijn. Tenminste, zo lijkt het. Ik heb in Noord-Afrika gevochten, dus ik weet wat een landmijn kan uitrichten. De drie mannen in de eerste jeep moeten onmiddellijk dood zijn geweest. De tweede jeep remde; toen de twee mannen eruit sprongen, werden ze neergeschoten door mensen die in de struiken verborgen zaten, nog geen tien meter verder. Ze hadden geen enkele kans. Volgens mijn speurders, en die vergissen zich nooit, moeten er drie schutters zijn geweest. Zij droegen alle drie schoenen met geribde crêpe zolen, zodat de sporen indentiek waren. Misschien was dat om de speurders in de war te brengen, maar je kunt een inboorling niet om de tuin leiden. Een van hen was een grote man, die wat hinkte met zijn rechtervoet. Een was wat kleiner, maar zwaarder gebouwd, en de derde was een klein kereltje. Er waren natuurlijk massa’s sporen rondom de jeeps, want het heeft die kerels een hele tijd gekost om het goud over te laden. Maar verder was er niets te vinden, zelfs geen patroonhuls; maar we weten dat de kogels die onze mensen vermoord hebben, afkomstig waren van een dienstrevolver 303.’


  ‘En hoe gingen die voetsporen verder? Ze moeten toch ergens heen geleid hebben?’


  ‘Zij hielden op in de woestijn vlak bij de plaats waar de overval geschiedde. Vandaar schenen de rovers vleugels gehad te hebben en te zijn weggevlogen, ze lieten althans geen enkel spoor na.’


  ‘Waarschijnlijk heb je daarin gelijk,’ zei Biggles. ‘We zullen er straks overheen vliegen en een paar verticale foto’s maken van de omgeving.’


  Brand keek verbaasd op. ‘Wat kunnen foto’s je tonen wat wij niet met onze eigen ogen op de grond hebben gezien?’


  ‘Het is eigenaardig, maar de camera onthult wat het oog niet kan zien,’ antwoordde Biggles. ‘Zij toont bijvoorbeeld aan wat onder het zand is bedolven. In Egypte heeft de camera begraven steden doen ontdekken. In Engeland konden de juiste omtrekken van Romeinse nederzettingen erdoor worden vastgesteld, ofschoon er op het terrein zelf geen spoor van te zien viel.’


  ‘En wat dacht je nu met je camera op Sandy Bottoms te onthullen?’ Brand was blijkbaar zeer sceptisch. ‘Sporen!’


  ‘Wat voor sporen?’


  ‘Nu, afdrukken van wielsporen om maar iets te noemen.’


  ‘Maar als er iets van een spoor te zien was geweest, zouden mijn jongens het ontdekt hebben. Verse sporen liggen boven de grond en niet eronder.’


  ‘Dat hoeft niet,’ wierp Biggles tegen. ‘Een vliegtuig kan een stofwolk opwerpen die, als zij neerdaalt, alles bedekt.’ Brand deed een paar trekken aan zijn pijp. ‘Daaraan had ik niet gedacht.’


  ‘In ieder geval zijn er wielsporen. Dat staat vast.’


  ‘Waarom staat dat vast?’


  ‘Omdat ik niet wens te geloven dat drie of zelfs een dozijn lui met al het drinkwater dat ze nodig hebben, een halve ton goudstaven op hun rug dwars door die gloeiende zandwoestijn waarover ik juist gevlogen heb, kunnen sjouwen. Als je beweert dat het zou kunnen, dan zeg ik dat zo’n tocht weken zou duren, en in dat geval zou iemand de kerels wel hebben gezien. Nee, Brand, die lui hebben gereden. En als ze gereden hebben, hebben ze een vervoermiddel nodig gehad, en alle vervoermiddelen hebben wielen, een vliegtuig ook. Zelfs als ze paarden of muilezels gebruikt hadden, zouden er sporen zijn.’


  ‘Ik begin te geloven dat je het bij het rechte eind hebt,’ gaf Brand toe.


  Maar één ding begrijp ik nog niet goed,’ ging Biggles voort. ‘Die boeven zijn toch niet in die woestijn gaan parkeren om eens te zien of er misschien een goud transport langs zou komen. Ze moeten geweten hebben wanneer dat gebeuren zou. Hoe zijn ze daarachter gekomen? Hebben jullie er ruchtbaarheid aan gegeven?’


  ‘Welnee, maar we hebben de datum van vertrek ook niet angstvallig verzwegen,’ antwoordde Brand. ‘We hebben er geen reclame voor gemaakt, als je dat bedoelt.’


  ‘Nu, de boeven wisten er alles van,’ zei Biggles. ‘Ik neem aan dat je vertrouwd personeel hebt?’


  ‘Absoluut. Het is al maanden geleden dat een van hen de mijn verlaten heeft. Zij krijgen eenmaal per jaar vakantie en dan gaan ze naar Melbourne om de Cup-wedstrijd te zien.’


  ‘Heb je de laatste tijd bezoek gehad?’


  Brand dacht even na: ‘Nu je het zegt: één keer is er iemand geweest. Maar dat was een journalist die een verhaal over het binnenland moest schrijven.’


  ‘Wie heeft dat gezegd?’


  ‘Hij zelf.’


  ‘En dat heb je toen voetstoots aangenomen?’


  ‘Er was geen reden om dat niet te doen.’


  ‘Hoe lang is dat geleden?’


  ‘Niet lang voor de overval. De datum weet ik niet precies.’


  ‘En hoe kwam die vent hier?’


  ‘Net als jullie. Per vliegtuig.’


  Biggles en Ginger keken elkaar eens aan. Toen wendde Biggles zich weer tot Brand. ‘Was hij alleen?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik vermoed dat hij zich heeft voorgesteld?’


  ‘Natuurlijk. Hij heet Canton - Dick Canton.’


  ‘In welk soort vliegtuig is hij gekomen?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen. Ik heb geen verstand van vliegtuigen. Het was maar een kleine machine voor twee mensen. Ze had een bruingroene kleur. Ik heb een van de jongens horen zeggen dat ze van Amerikaanse makelij was.’


  ‘Waar kwam die kerel vandaan en waarheen is hij gegaan toen hij vanhier vertrok?’


  Brand fronste zijn wenkbrauwen. ‘In dit deel van de wereld stellen we nooit persoonlijke vragen. We laten iemand vertellen zoveel hij kwijt wil.’


  ‘Het zou wel nuttig zijn, als je in het vervolg wel een paar vragen stelde,’ merkte Biggles droogjes op. ‘Ik neem aan dat het een Engelsman was?’


  ‘Hij sprak als een Brit die recht uit Engeland komt - je weet wel, zo’n beetje binnensmonds.’


  Biggles glimlachte. ‘Hoe lang is hij hier gebleven?’


  ‘Hij kwam ‘s morgens, heeft met ons geluncht en is later in de middag vertrokken.’


  ‘Is er over het goud gesproken?’


  ‘Natuurlijk. Daarvoor kwam hij toch? Hij wilde feiten voor het verslag dat hij voor zijn krant moest maken. Ik weet niet precies w7at ik hem verteld heb. Hij heeft behalve met mij, ook met anderen gesproken.’


  ‘Hij kan gehoord hebben dat het goud klaar stond om getransporteerd te worden.’


  ‘Natuurlijk. Maar je wilt toch niet zeggen’ ..?’


  ‘Ik zeg nog niets,’ viel Biggles hem in de rede. ‘Net als die bezoeker van je verzamel ik zoveel mogelijk feiten nu ik hier ben. Hoe zag de kerel eruit?’


  ‘Een stadsmens, een blauw pak en zo. Hij was ongeveer een meter zeventig lang, zou ik zeggen, mager en heel donker. Ik schat dat hij een jaar of vijfendertig was. Hij had een klein zwart snorretje. Zijn haar was glad achterover geborsteld zonder scheiding, dat herinner ik mij. Hij zei dat hij zijn haar zo droeg om een wond te verbergen die hij in de oorlog had opgelopen. Hij streek er aldoor met zijn vingers langs.’


  Biggles stak een sigaret op. ‘Dat is alles heel interessant,’ zei hij. ‘Wanneer zou je met mij naar Sandy Bottoms kunnen vliegen om eens een kijkje te nemen?’


  ‘Wanneer zou jij willen gaan?’


  ‘Liefst meteen. De zon staat nu op haar hoogst. En dat is het beste licht om de foto’s te nemen die ik nodig heb.’


  ‘Ga je landen?’


  ‘Nog niet. Ik wil niet dat mijn sporen verward kunnen worden met die welke er al zijn op de grond. Ik neem eerst de foto’s en ontwikkel ze. We hebben er alles voor meegebracht.’


  ‘Best. Laten we dan gaan,’ zei Brand en hij stond op. Binnen een paar minuten was de machine weer in de lucht en koerste ze naar het noorden. Brand zat naast Biggles en wees hem het pad dat de jeeps genomen hadden, een dun, vaag golvend streepje, dat nu en dan in het struikgewas verdween of verloren ging in een strook kiezelsteen. Een half uur later, koersend op een hoogte van ruim vijftienhonderd meter, vlogen ze over hun doel, dat duidelijk was gekenmerkt door het duintje en de vernielde jeep aan de voet ervan. De andere jeep, vertelde Brand, was naar huis gesleept. De rest van het terrein bestond uit een zandige vlakte, waarop hier en daar pollen helmgras groeiden, waaraan de streek klaarblijkelijk zijn naam te danken had.


  ‘Iets klopt er niet met jouw voorstelling van zaken,’ merkte Brand op.


  ‘Wat dan?’


  ‘Als er hier een vliegtuig op de grond had gestaan, moesten de jongens het gezien hebben toen ze aankwamen.’ Dat gaf Biggles toe. ‘Maar,’ betoogde hij, ‘ze kunnen het niet gezien hebben als het aan de andere kant van de heuvel heeft gestaan. Wat dat betreft kunnen ze de kist best een kilometer van de plaats van overval geparkeerd hebben. Daarna kan ze erheen getaxied zijn.’


  ‘Je hebt je antwoord altijd klaar,’ gaf Brand toe.


  Biggles grinnikte. ‘Daar ben ik nu eenmaal voor,’ weerde hij af en hij waarschuwde Ginger toen door de intercom om zich gereed te houden. Volgens zijn aanwijzingen, terwijl hij twee evenwijdige vluchten over het doel maakte, nam Ginger twaalf opnamen. Toen keerde hij terug naar de mijn en liet het ontwikkelen van de platen aan Ginger en Bertie over. Hij zelf ging met Brand weer op de veranda zitten om verder alles te bepraten tot de foto’s klaar zouden zijn. Brand, met de bekende Australische gastvrijheid, stond erop dat ze allemaal bij hem zouden blijven eten.


  


   


  4 - Het spoor wordt duidelijker


   


  Al spoedig verscheen Bertie met de eerste afdrukken. Zij waren nog nat. ‘Ik geloof dat ik hier iets heb, ouwe jongen,’ zei hij opgeruimd, terwijl hij de foto’s op de tafel uitspreidde en Biggles het vergrootglas o verreikte. Hij wees: ‘Als dat geen wielsporen zijn, mag ik een staart krijgen. Ze zijn heel vaag, maar ze zijn er.’


  Biggles bestudeerde de foto met de grootste aandacht. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij langzaam. ‘Dat zijn zeker wielsporen, en wat meer zegt, heel belangrijke wielsporen.’ Hij wendde zich tot Brand. ‘Is het mogelijk dat behalve jouw eigen jeeps er een ander voertuig in de omgeving van Sandy Bottoms wordt gebruikt?’


  ‘Geen kwestie van,’ verklaarde Brand. ‘Ik geloof niet dat iemand sinds het begin der tijden ooit een voertuig in Sandy Bottoms heeft gebruikt - behalve natuurlijk langs de gewone baan. En zover ik weet waren wij de enigen die deze weg gebruikten.’


  Biggles gaf hem het vergrootglas. ‘Kijk maar eens. Je kunt de sporen zien. Hebben jouw speurders het terrein verkend?’


  ‘Ik geloof het wel. Ze hebben de hele omgeving afgezocht. Ik ben er zelf bij geweest. Die sporen waren er toen niet. Dat kan ik je bezweren, want dan zou ik ze gezien hebben. Maar wacht eens. Dat is al een heel vreemd wielspoor! Het lijkt wel of het door drie wielen is gemaakt!’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Biggles zachtjes.


  ‘Het enige ding dat ik bedenken kan, is een driewieler.’


  ‘De meeste grote vliegtuigen hebben drie wielen,’ vertelde Biggles hem. ‘Twee landingswielen en een staartwiel.’


  ‘En je denkt dat deze sporen door zo’n machine zijn gemaakt?’


  ‘Nee, dat geloof ik niet. Ofschoon het niet onmogelijk is. Deze drie lijnen lopen volstrekt evenwijdig. Als de kist


  niet precies op zijn drie wielen is geland en kaarsrecht verder heeft getaxied, zou het binnenspoor, dat door het staartwiel is gemaakt, wat afwijken. Iedere kleine oneffenheid zou maken dat de middenlijn iets golfde, De afdruk van de middenlijn zou ook afwijken als de machine neergekomen was vóór het gewicht gelijkmatig over de drie wielen verdeeld was.’


  Brand begreep het niet helemaal: ‘Maar hoe zit het dan?’


  ‘Er bestaat een ander soort landingsgestel; dat heeft twee grote wielen en een kleiner van voren. Technisch is het bekend onder de naam van driewielig onderstel, en dat is dit nu precies. De gelijkmatige afstand van de wielsporen, die we hier zien, maken me geneigd aan te nemen dat ze door een dergelijk toestel gemaakt zijn. Maar daarover moet ik nog eens rustig nadenken. We moeten niet te lang beslag leggen op je tijd. Laten we teruggaan. Ik weet nu precies waar ik moet landen om de proef te nemen die ik me voorstel. We stappen dadelijk na het eten op als je dat schikt. En als je een, van je zwarte speurders wilt meenemen, zal me dat heel welkom zijn.’ Biggles glimlachte: ‘Misschien kunnen we hem zelfs nog wat leren.’


  ‘Hij zal die sporen wel direct in de gaten krijgen.’


  ‘Als ze te zien waren geweest, zou hij ze ontdekt hebben toen hij ter plaatse was,’ zei Biggles rustig. ‘Ik zal in het verlengde ervan landen net waar ze verdwijnen. Niet dat wij ze zullen zien, snap je? Ik geloof dat ze onder het zand zitten, niet erboven. Ik hoop dat ik ze te voorschijn kan brengen.’


  ‘Bedoel je dat je het losse zand gaat wegvegen?’


  ‘Niet wegvegen, wegblazen. Je zult het wel zien.’


  Zodra ze gegeten hadden, vertrok het vliegtuig weer naar het toneel van de overval. Brand had zijn meest ervaren speurder bij zich, een uitgedroogde oude inboorling met een ruige haardos, Joe genaamd. Biggles nam de uiterste voorzorgen eer hij landde, driemaal daalde hij zonder de grond te raken. Er was geen briesje dat hem in staat stelde zijn richting te bepalen. Zodra de kist was uitgelopen, draaide hij ze in het verlengde van haar spoor, zodat de staart wees naar de veronderstelde positie van de wielsporen - verondersteld, want ze waren zeker niet te zien. Hij liet de motoren draaien toen ze uitstapten. Tegen Brand zei Biggles: ‘Je hebt de foto’s gezien. Ben je het met mij eens dat we nu ongeveer staan op het punt waar die sporen ophouden?’


  Brand gaf dit toe.


  ‘Nu, waar zijn die sporen dan?’


  Brand nam zijn hoed af en krabde zich op zijn hoofd. ‘Ze zijn er niet,’ zei hij bevreemd.


  ‘Vraag Joe nu of het zand waarnaar we kijken, hard of mul is.’


  Brand deed wat hem gevraagd was. Joe knielde en raakte het zand aan met zijn vingers. Dubbel gebogen besnuffelde hij de grond als een jachthond. Toen hij terugkwam, verklaarde hij dat het zand achter het vliegtuig mul was. ‘Prachtig,’ zei Biggles. ‘Dan zullen we eens zien of we er iets van kunnen verwijderen. Bertie, stap in en maak wat wind - niet te veel.’


  Bertie klom naar boven. De motoren zoemden. Het zand begon te rimpelen als een lange waterstraal, hier en daar ontstonden draaikolkjes. Toen het lawaai aangroeide tot een gebrul, steeg een stofwolk achter de kist omhoog in de heldere lucht. Toen dat gebeurde, deed zich een vreemd verschijnsel voor. Langzamerhand verschenen op de grond drie evenwijdige lijnen, die liepen over de verdroogde oppervlakte en zich verloren in de verte.


  Biggles wenkte Bertie dat hij de motoren moest afzetten. ‘Ziezo,’ zei hij voldaan. ‘Ik ken geen enkel voertuig dat zo’n breed wielspoor heeft. Dat kan alleen van een vliegtuig zijn en wel van een heel groot. Meet eens op, Ginger.’


  Brand keek zo verwezen als iemand die zijn ogen niet geloven kon. ‘Ik dacht dat ik iets van spoorzoeken wist; maar dit is iets geheel nieuws,’ mompelde hij. ‘Wat voert Joe uit?’


   


  [image: ]


   


  De inboorling liep zo hard hij kon door de stofwolk die neerdaalde, om iets op te vangen wat een wit vlindertje leek, dat omhoog geblazen was. Het viel op een helmpol neer. Hij plukte het er voorzichtig af, liep terug en liet zien wat hij in de palm van zijn hand had. Het was een klein stukje vloeipapier, ongeveer vijf centimeter lang en een halve centimeter breed. Er stond in lichtblauwe inkt iets op gedrukt. Biggles nam het aan en toen hij het omdraaide bleek het inderdaad een papieren tubetje te zijn, aan beide einden verzegeld, ofschoon het midden opengescheurd was.


  ‘Wat voor de drommel kan dat zijn?’ vroeg Ginger verbaasd.


  Biggles las het opschrift hardop. ‘Favor-Paris. - Curedents - sterilisé. Hotel de Paris. MC.’


  Brand keek Biggles eens aan. ‘Zegt dat je iets?’


  ‘Heel veel,’ antwoordde Biggles. ‘Het zou voor minder ook de moeite waard zijn geweest uit Engeland te komen.’


  ‘Maar wat is het dan? Hoe kan dat stukje papier je verder helpen?’


  ‘Ik zie er uit,’ antwoordde Biggles, ‘dat minstens één van je bandieten een buitenlander is. Hij is kort geleden in Monte Carlo geweest. En bovendien heeft hij de vrij onaangename gewoonte om tandenstokers te gebruiken.’ Brand keek verbijsterd: ‘Houd je me voor de gek?’ Biggles schudde zijn hoofd: ‘Het is nu de tijd niet om grapjes te maken, Brand. Dit stukje papier bevatte een gesteriliseerde tandenstoker, die in Parijs gemaakt is. In Frankrijk, waar het gebruik van zulke instrumentjes na een maaltijd algemeen is, zijn ze te vinden op de tafel van de grote hotels of worden ze op verzoek verschaft. Dit dingetje komt uit een Hotel de Paris en daarvan bestaan er een heleboel in Frankrijk. Maar het beroemdste Hotel de Paris is in Monte Carlo, vandaar de letters MC. Jouw bandieten, Brand, waren geen plaatselijke struikrovers. Dat weten we nu tenminste. Wat heeft Joe nu weer? Hij heeft net iets opgeraapt. De tocht die we veroorzaakt hebben, schijnt nog meer dan de wielsporen, aan het licht te hebben gebracht.’


  Joe, die rondgesnuffeld had waar het losse zand was weggeblazen, kwam nu terug met een knoop. Daar was niets bijzonders aan te zien. Het bleek een gewone knoop van een jas. De kleur was groengeel.


  ‘Je doet het uitstekend, Joe,’ zei Biggles tegen de inboorling. ‘Ga nog maar een poosje door, misschien vind je nóg wat.’


  Joe deed zijn best, terwijl de anderen toekeken; maar gevonden werd er niets meer.


  Er werd een uur besteed om het terrein van de tragedie te inspecteren. Midden in de baan was een groot gat. Daaromheen lagen de overblijfselen van de rampspoedige jeep verspreid. De voetsporen waarop Biggles gedoeld had, waren nog te zien op een platgetrapt terrein, waar de bandieten waarschijnlijk het goud hadden gelost.


  ‘Ik geloof dat het alles nu vrij duidelijk is,’ zei Biggles. ‘De kist is een eindje verder geland en daar zijn de kerels met de geweren uitgestapt. Zij hebben zich opgesteld in de struiken. Toen ze hun smerig werk hadden verricht, is de machine hier naartoe gevlogen en geland waar wij de wielsporen ontdekt hebben. Toen het goud opgeladen was, zijn ze opgestegen. Waar ze zijn heen gevlogen, mag de hemel weten. Ergens in de wereld. Vroeg of laat zijn ze natuurlijk naar Europa gevlogen, waar een willige goud markt is - en waar geen lastige vragen worden gesteld.’


  ‘En wat ga je nu doen?’ informeerde Brand.


  ‘Aangezien we hier niets wijzer kunnen worden, brengen we jou eerst thuis en dan vertrekken wij naar Engeland. We zullen tanken in Darwin en daar misschien een nacht : verblijven. Ik ben heel voldaan over de resultaten van iïi tochtje. En ik ben je heel dankbaar voor je medewerking, Brand.’


  Aldus werd besloten. Biggles bracht de mijneigenaar en zijn zwarte bediende naar Barula-kreek, en zodra hij een kop thee had gedronken, steeg hij op en koerste naar het noorden.


  Wat besluit je uit dat wielspoor?’ vroeg Biggles aan Ginger, toen de Wellington boven de dorre vlakte raasde.


  ‘Ik heb geen tekeningen bij me, maar ik zou zeggen dat het gemaakt werd door een DC3, uitgerust met een driewielig onderstel,’ antwoordde Ginger. ‘Ik kan het nazien zodra we thuis zijn.’


  ‘Dat geloof ik ook,’ antwoordde Biggles. ‘En dat betekent dat het de sporen kunnen zijn van de machine waarover Marcel ons heeft gesproken. Helaas kan dat ons niet veel verder helpen om het te identificeren, aangezien er overal ter wereld duizenden DC3’s in gebruik zijn. Meer dan één kan uitgerust zijn met een driewielig onderstel. Maar dat zullen we nader bekijken als we terug zijn.’


  ‘Zo’n kist is net iets voor luchtpiraten,’ meende Ginger. ‘Maar degene die hier gekomen is, moet toch ergens hebben bijgetankt.’


  ‘We kunnen op de terugweg inlichtingen proberen te krijgen,’ antwoordde Biggles. ‘Maar vergeet niet, als er geen zware lading is, is de actieradius groot, vooral als er extra tanks zijn aangebracht. We zullen in Darwin informeren of ze iets weten van een dergelijke machine.’


  ‘En wat vind je van die zogenaamde verslaggever? Waar kwam hij vandaan? Een klein vliegtuig voor twee personen moet onderweg aldoor bijgetankt worden, tenminste als het niet in dit land is gekocht.’


  ‘We zullen over die kist ook zoveel mogelijk bijzonderheden verzamelen,’ beloofde Biggles. ‘Als het een eerlijke zaak is, moet het een koud kunstje zijn erachter te komen welke krant hem gefinancierd heeft.’


  De zon was al helemaal onder toen de Wellington Port Darwin, waar Biggles had besloten bij te tanken, bereikte. Hij wilde daar ook overnachten om fris te zijn voor de reis naar huis. Hij had juist de motoren uitgeschakeld toen een uitroep van Ginger hem deed omkijken. ‘Wat is er?’ informeerde hij.


  Ginger wees naar een klein vliegtuig dat op de betonbaan stond. ‘Dat klopt met Brands beschrijving van de kist van de verslaggever,’ zei hij kortaf. ‘Dat is een Amerikaan, een Aeronca. Kijk eens naar de kleur. Ik zou dat bruingroen noemen.’


  ‘Drommels! Gelijk heb je,’ antwoordde Biggles. ‘Hier beginnen we dus te informeren.’


  Ze liepen allen naar de controlepost, waar ze begroet werden door een vliegerofficier, West geheten, die ze kenden omdat Biggles hem zijn introductiebrieven had laten zien bij hun vertrek.


  ‘Succes gehad?’ informeerde West, toen ze naar hem toekwamen.


  Biggles wees op de Aeronca. ‘Aan wie behoort die kist?’


  ‘Len Holmes.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Hij heeft hier een vliegschool en verhuurt machines zonder piloot. Kijk, daar is hij, hij wil de Aeronca net opbergen.’


  ‘Ik zou hem wel even willen spreken. Kun je hem hier laten komen?’


  ‘Natuurlijk.’ West floot en wenkte. Holmes kwam naar hen toe en Biggles werd voorgesteld. ‘Bigglesworth is het hoofd van de luchtpolitie in Engeland,’ verklaarde West. ‘Hij wil iets meer weten van die Aeronca van je.’


  ‘Ik heb hem gekocht,’ verklaarde Holmes met een verontwaardigd gezicht.


  Biggles glimlachte. ‘Ik verdenk je er niet van dat je hem gegapt hebt. Maar vertel me eens. Heb je die kist ongeveer een maand geleden verhuurd aan een klein, donker kereltje?’


  ‘Een journalist?’


  ‘Precies.’


  ‘En of,’ verklaarde Holmes. ‘Dat zal ik niet licht vergeten. Hij zei dat hij maar een paar uur zou vliegen, maar hij is de hele dag weggebleven. Ik was al bang dat hij neergestort was, en ik was net van plan naar hem te gaan zoeken toen hij hier daalde. Hij zei dat hij moeilijkheden met de motoren had gehad, maar hij had het weer voor elkaar gekregen. Ik vond het nogal een raar verhaal.’


  ‘Wat voor naam gaf hij op?’


  ‘Canton. Tenminste dat stond op zijn vliegvergunning. Daar heb ik wel degelijk naar gekeken. Ik herinner me dat ze in 1939 was af gegeven. Hij was een jaar of vijfendertig, zou ik zo zeggen.’


  ‘Was het een vergunning van de Royal Aero Club?’


  ‘Zeker, zelfs een B-brevet. Als hij goed genoeg vliegt om in Engeland een vliegtuig te kunnen huren, kan ik ook geen bezwaren maken.’


  ‘Waar kwam hij vandaan? Ik heb een bepaalde reden om die vraag te stellen.’


  ‘Dat weet ik niet. Hij kwam op een motorfiets en hij beweerde dat hij een beetje wilde vliegen om in training te blijven. Hij scheen geld genoeg te hebben.’


  ‘Heeft hij je zelf betaald of heeft hij gevraagd de rekening naar zijn courant te sturen?’


  ‘Hij heeft contant betaald.’


  ‘En je kreeg de indruk dat hij zomaar een plezierritje wilde maken?’


  ‘Ja.’


  ‘Bij de Barula-kreek,’ zei Biggles langzaam, ‘deed hij alsof hij er voor zijn krant op uit was.’


  Zowel Holmes als West keken verbaasd. ‘Dus daar is hij heen geweest?’ riep Holmes uit.


  Biggles knikte.


  ‘Allemachtig. Geen wonder dat hij erop stond zijn tanks tot de rand toe te vullen.’


  ‘Maar zelfs dan is het nog moeilijk te begrijpen hoe hij heen en weer naar de Barula-kreek heeft kunnen vliegen,’ zei Biggles rustig.


  Holmes begreep er niets meer van. ‘Dat kan niet,’ verklaarde hij. ‘Zijn tanks waren nog half vol toen hij terug kwam. Als hij naar de Barula-kreek is gegaan, moet hij ergens anders brandstof hebben ingenomen. En in het binnenland is, voor zover ik weet, nergens een tankstation te vinden.’


  ‘Hij kan het maar op één manier klaar gespeeld hebben,’ zei Biggles.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat de Aeronca die dag niet de enige machine ginds was.’


  West knipte met zijn vingers. ‘Dat is het,’ riep hij uit. ‘Gek dat je dat zegt, want nu maak je me iets duidelijk waarover ik al een tijd aan het tobben ben. Ik vermoed dat die andere kist een DC3 is geweest.’


  ‘Heb je er een gezien?’ vroeg Biggles meteen.


  ‘Zeker,’ verklaarde West. ‘Een DC3 is hier overgevlogen zonder te dalen. Dat is heel ongewoon, want bijna iedere kist die uit het noorden komt, landt hier om bij te tanken. Maar deze vloog recht door. Eigenlijk scheen ze van koers te veranderen. Ze vloog nogal hoog en omdat ik vermoedde dat de piloot verdwaald was, heb ik alle stations geseind om naar hem uit te kijken. Ik heb ook geprobeerd om contact met de piloot te krijgen, maar als hij mijn seinen heeft opgevangen, dan heeft hij ze niet beantwoord. Voor zover ik weet, is hij nergens geland. Ik heb tenminste geen bericht van een landing gekregen. Ik zei bij mezelf, nou, als hij is neergestort, dan is hij neergestort. We kunnen niet hele werelddelen afzoeken telkens als een kerel de koers kwijtraakt.’


  ‘Gaf hij geen seinen?’


  ‘Geen enkel.’


  ‘Maar als hij verdwaald was, zou hij toch zijn positie hebben gevraagd?’


  ‘Dat zou je zo denken. Maar in ieder geval, hij gaf geen geluid, dus ik had er niets meer mee te maken.’


  ‘Je hebt niet toevallig gezien of hij een driewielig onderstel had?’


  ‘Nee. Hij was te ver weg.’


  ‘Hm,’ peinsde Biggles. ‘Heb je nog iets van die Ganton gezien?’


  West antwoordde: ‘Nee. Toen hij niet op mijn kantoor kwam, heb ik wel geprobeerd hem op te sporen. Hij had in mijn boek moeten aftekenen.’


  ‘Dus je weet niet waarheen hij is gegaan?’


  ‘Geen flauwe notie van. Hij is eenvoudig van het toneel verdwenen. Ik heb altijd nog een open plaats in mijn boek.’ West fronste de wenkbrauwen. ‘Denk je dat hij iets met die gouddiefstal heeft te maken?’


  ‘Het is mogelijk,’ antwoordde Biggles vaag. ‘Maar houd er tegen iedereen je mond over. Ik zou graag willen dat je iets voor me deed. Als een van jullie ooit weer iets merkt van die DC3 of van die Canton, laat het me dan weten. Een telegram naar Scotland Yard bereikt me altijd.’


  Dat spraken de beide mannen af.


  ‘En welbedankt, lui, dat jullie me zo terwille bent geweest. We blijven vannacht hier. Morgenochtend gaan we de lucht in, op weg naar huis. Maar intussen lippen op elkaar. Tot morgen.’ Met de anderen liep hij naar de uitgang van de luchthaven.


  ‘Zo langzamerhand krijgen we een beetje inzicht in het geval,’ hernam hij al voortwandelend. ‘Marcel schijnt ook al op het goede spoor te zijn geweest met zijn verhaal over de DC3 die van niemand is. Ik zie het gebeurde zo. De bandieten zijn hier in een Douglas DC3 gekomen. Canton was er ook bij. Zij zijn uit het noorden gekomen, maakten de gewone verkenningsvlucht over Port Darwin om hun positie te bepalen, maar zijn niet geland. Daar ze blijkbaar meer dan genoeg benzine hadden, zijn ze een eind verder gedaald, een eind het binnenland in. Zodra ze geparkeerd hadden, heeft Canton een motorfiets gelost en is hij naar Darwin gereden om een vliegtuig te huren. Hij kon op een motorfiets de Barula-kreek niet bereiken, daarvoor zijn redenen genoeg. Toen hij de Aeronca gehuurd had, is hij naar de mijn gevlogen, waar hij, door zich als verslaggever voor te doen, alle inlichtingen kreeg die hij nodig had. Toen heeft hij de Aeronca weer naar Darwin gevlogen en heeft hij onderweg bij de Douglas getankt. Waarschijnlijk heeft hij op de heen- en op de terugweg benzine bij de Douglas ingenomen. In ieder geval heeft hij geweten waar hij benzine kon krijgen als hij die nodig had. Toen is hij op zijn motorfiets weer teruggereden naar de Douglas. De grote machine is toen wat dichter gevlogen naar de plaats die voor de overval bepaald was. Alles verliep volgens de plannen. Nadat de jeeps vernietigd waren, is de Douglas gebracht precies op de plaats waar ik vanochtend de Wellington heb neergezet. Het goud werd ingeladen en weg waren ze. Ze hebben er waarschijnlijk op gerekend dat het zand hun wielsporen zou uitwissen. Ongetwijfeld hebben ze gehoopt dat niemand aan een vliegtuig zou denken in verband met dit geval. En het was ook het laatste waaraan Brand, heeft gedacht, zoals jullie gemerkt zult hebben. Achteraf beschouwd is het allemaal doodeenvoudig. Het kon bijna niet verkeerd gaan. Waar de boeven naartoe zijn, weet niemand. Het is niet waarschijnlijk dat ze in Australië zijn gebleven, waar het moeilijk is om het goud kwijt te raken zonder dat er lastige vragen worden gesteld. Zij zullen wel wat dichter bij een williger markt zijn neergestreken - ongetwijfeld Europa. Nou, over het geheel genomen is deze tocht van ons zeer de moeite waard geweest. We hebben veel meer ontdekt dan ik had verwacht. Morgenochtend vliegen we zo snel mogelijk naar huis om te zien hoe de zaken daar staan.’


  


   


  5 - Onderzoekingen


   


  Een week na de gebeurtenissen in het vorige hoofdstuk verhaald, was Biggles weer thuis, ietwat vermoeid na zoveel uren in de lucht; want zoals al velen hebben ontdekt, bestaan er geen voertuigen die vermoeiender werken dan een vliegtuig, als er niets gebeurt om de verveling te breken. Toegegeven, het gaat snel, maar helaas merkt men daar niets van gedurende de tocht. Geen reptiel schijnt zich langzamer te bewegen dan een vliegtuig op grote hoogte. En, zoals Biggles onderweg opmerkte tegen zijn kameraden, aangezien de wereld zeer wijd was en een vliegtuig maar een klein dingetje, zouden ze waarschijnlijk nog meer uitgeput zijn eer hun speurtocht naar de luchtbandieten vruchten zou afwerpen.


  Er was echter werk genoeg op het hoofdkwartier. Om tijd te winnen had Biggles uit Egypte Algy geseind aan het ministerie van luchtvaart bijzonderheden over de piloot Canton te vragen. Dat was geschied en het rapport van Algy lag klaar. Er stond niet veel in, maar wat erin stond, bevestigde enigermate wat al bekend was. Canton had vóór de oorlog leren vliegen. Gedurende de eerste oorlogsjaren had hij voor de RAF gevlogen maar hij was na een ongeluk op medische gronden ontslagen. Naderhand was hij weer volkomen hersteld en had als piloot een B-brevet gehaald, waardoor hij ‘vliegtuigen mocht huren’. Dit brevet was weer ingetrokken in 1949 ten gevolge van een veroordeling wegens het door de lucht invoeren van horloges zonder ze bij de douane te declareren; in gewone taal: smokkelen. Om diezelfde reden was zijn naam geschrapt van de ledenlijst van de Royal Aero Club. Daarna was er in luchtvaartkringen niets meer van hem gehoord. Zijn tegenwoordige verblijfplaats was onbekend.


  ‘Altijd dezelfde geschiedenis,’ merkte Biggles op. ‘Eens een boef, altijd een boef.’


  Wat misschien van meer belang was, was het feit dat Marcel gedurende de afwezigheid van Biggles opgebeld had, maar toen hij van Algy hoorde dat deze in het buitenland was, had hij verzocht om dadelijk van zijn terugkomst op de hoogte te worden gesteld, want hij had wat te vertellen. Er werd in Parijs contact met hem gezocht en hij zei dat hij onmiddellijk zou overkomen.


  Intussen zond Biggles Algy naar Scotland Yard met de knoop die gevonden was op de plaats van de overval. Zijn instructies waren inspecteur Gaskin van de C-divisie te spreken te vragen om een deskundig oordeel te krijgen. Dit rapport had weer niet veel om het lijf, zoals te verwachten was. De knoop was van Duitse makelij. Hij was van een ongewoon plastiek en had klaarblijkelijk gezeten aan een sportjasje van groenachtige stof. Hij zou buiten Duitsland waarschijnlijk moeilijk te krijgen zijn.


  ‘Dat betekent,’ merkte Biggles op, dat een lid van de bende, nog altijd een knoop aan zijn manchet mist of twee verschillende heeft. Misschien heeft hij niet gemerkt dat hij de knoop verloren heeft.’


  ‘Is dat de kerel die tandenstokers heeft gebruikt?’ wilde Ginger weten.


  ‘Het is mogelijk. Maar er moeten minstens vier in het vliegtuig naar Australië gezeten hebben en één van die vier heeft die knoop verloren.’


  Nog een bijzonderheid betreffende dit geval was een informatie van lucht-commodore Raymond, bij wie Biggles zich telefonisch meldde. Geen grote verkoop of overdracht van goud was bekend, en dit zou toch het geval zijn als het gestolen goud op de open markt was verkocht. Dat betekende dat de bandieten zich nog niet van de buit ontdaan hadden óf naar de zwarte markt waren gegaan, waar de inkopers het voorlopig verborgen hielden.


  Ze hadden het nog over de verschillende aspecten van de zaak toen Marcel Brissac arriveerde. Hij was in zijn Morane komen overvliegen en kwam zo opgewekt en enthousiast binnen dat het aanleiding was om te veronderstellen dat hij iets heel gewichtigs had mede te delen. Dat was


  echter niet zo - tenminste, dat leek zo op het eerste gezicht. Het nieuws dat hij had, was negatief. Het kwam hierop neer:


  Hij was druk bezig geweest; en dat was in ieder geval waar, want het bleek dat hij over het grootste gedeelte van Noord-Afrika gevlogen was, overal navraag doend bij militaire en burgervliegvelden over een onbekende DC3. Aangezien dit geen resultaat opleverde, was hij op een andere manier begonnen. Hij informeerde nu naar mogelijke landingsplaatsen of vlakke terreinen waar water verkrijgbaar was in de streek van de Ahagger-bergen. De vraag was gericht tot Franse piloten die een bijzondere ervaring hadden met vluchten over de Sahara. Zij waren unaniem van mening dat er midden in de Sahara, behalve hun eigen verspreide tankstations, zoals onder andere het beroemde Bidon Cinq, zo’n plaats waar blanken een tijdje konden verblijven of een vliegtuig een poos kon parkeren, niet bestond. In de hele uitgestrektheid, hadden ze Marcel verteld, was er maar één blanke nederzetting, en dat was in een kunstmatige oase, die bezet was door leden van een godsdienstige orde, de Witte profeten der vrede. ‘Wie ze dan ook mogen zijn, ze moeten volslagen krankzinnig wezen om in zo’n heksenketel te willen wonen,’ merkte Marcel schouderophalend op.


  ‘Mensen die zich aan de godsdienst wijden, kiezen gewoonlijk een plek waar het prettig wonen is, en waarom zouden ze niet?’ meende Biggles. ‘Maar waarom een kunstmatige oase gemaakt? Zijn er niet genoeg natuurlijke?’


  ‘Mais non! Zij hebben die oase niet gemaakt,’ verklaarde Marcel, ‘Attendez. Ik zal u zeggen hoe ze daar komt. Jaren geleden leefde er een heel rijke en zachtzinnige man, die veel hield van woestijnen en van de dieren die er leefden. Hoe hij daarbij kwam, snap ik niet. Misschien was hij een beetje gek. Wie zal het zeggen! Hij heette monsieur Bourdau. Altijd ging hij in de grote woestijnen zitten kijken.’


  ‘Waarnaar keek hij?’ informeerde Biggles nieuwsgierig. ‘Naar het dier dat steenbok heet. Maar deze man is dol op steenbokken.’ Marcel zei het alsof hij het zelf nauwelijks kon geloven.


  Biggles keek heel ongelovig.


  ‘Waarom iemand van een steenbok houdt, is moeilijk te begrijpen,’ gaf Marcel toe en hij haalde weer zijn schouders op. ‘Maar ieder diertje heeft zijn pleziertje. Deze man hield nu eenmaal van steenbokken. Waarom hij van steenbokken hield..


  ‘Doet er niet toe waarom hij van steenbokken hield,’ viel Biggles hem in de rede. ‘Laten we afspreken dat hij dol op ze was. Ga door.’


  Marcel vervolgde zijn verhaal. ‘Toen monsieur Bourdau oud werd, werd hij ook verdrietig, omdat hij zag dat de steenbokken ieder jaar in aantal verminderden. Zij sterven omdat het water opdroogt. Hij krijgt een idee. Hij is rijk. De steenbok moet gered worden. In een vallei in de bergen brengt hij ingenieurs met machines die diep in de aarde naar water graven. Het water stroomt in de pijp, vult een stenen trog. De steenbok vindt de trog. Hij drinkt. Monsieur Bourdau kijkt ernaar. Hij kan wel gek geweest zijn, maar hij is gelukkig, omdat de steenbokken gered zijn. Waar de aarde vochtig wordt, plant hij gras en boompjes. Zo ontstaat een okse. Zij wordt al groter en groter. Monsieur Bourdau bouwt een huis voor zichzelf en zijn vrienden, zodat ze de steenbokken kunnen gadeslaan. Het is een san… san..


  ‘Sanctuarium.’


  ‘C’est ca. Dat is het. Monsieur Bourdau is voldaan. Hij woont in El Asile, zo heeft hij de oase genoemd, tot zijn dood.’


  ‘En toen?’


  Marcel hief zijn handen op in een welsprekend gebaar. ‘Dat is alles, De steenbokken drinken, maar er is niemand meer om ernaar te kijken. Maar op een dag komt een heilige man bij de Franse regering en die zegt dat er iemand in de woestijn moet zijn om te zorgen dat het water blijft stromen, zodat de steenbokken kunnen drinken. Hij wil er wel heen en met een paar vrienden een soort klooster stichten ter nagedachtenis van de goede Bourdau. Dat doen ze. En iedereen is tevreden.’


  ‘De steenbokken inbegrepen,’ mompelde Biggles sarcastisch. ‘Vertel me eens, Marcel. Waar heb je dat fantastische verhaal vandaan?’


  ‘Van het bureau van de administratie in Algiers. Het verhaal is ongetwijfeld waar.’


  Biggles keek belangstellend. ‘Blijven die steenbokverzorgers, die Witte profeten, aldoor in de woestijn?’


  ‘Maar ja.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb met een piloot van de Air France gesproken, die eens een rookwolk heeft gezien. Uit hun keukenschoorsteen waarschijnlijk.’


  ‘Komen die mensen nooit terug in de beschaving?’


  ‘Als ze dat doen, dan heeft nog nooit iemand ze gezien.’


  ‘Waarvan leven ze?’


  ‘Dat kan niemand wat schelen.’


  ‘Maar hun zelf wel, dat verzeker ik je. Iedere heilige man moet eten. Ze zullen er gauw genoeg van gekregen hebben om het gras met de steenbokken te delen. Als ik het mij goed herinner, liggen de Ahagger-bergen ongeveer zestienhonderd kilometer overal vandaan en dat is een fikse wandeling iedere keer als je brood nodig hebt.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Marcel toe, alsof hij daaraan nog niet had gedacht.


  ‘Hoeveel Witte profeten zijn er?’


  ‘Ik geloof niet dat het juiste aantal bekend is. Waarschijnlijk vrij veel.’


  ‘Dat verzorgen van steenbokken schijnt besmettelijk te zijn.’


  Marcel keek gegriefd: ‘Gelooft u me niet?’


  ‘Ik kan niet geloven dat die kerels daar alleen zijn om te zien hoe een dier zijn dorst lest. Dat kunnen ze in een dierentuin ook zien. Monsieur Bourdau was ongetwijfeld eerlijk; maar een steenbokbespieder komt misschien eens in de honderd jaar voor. Maar hier hebben we klaarblijkelijk een hele troep die er tevreden mee is te midden van miljoenen vierkante kilometers zuiver zand te wonen alleen voor het genoegen een mal dier zijn snorren te zien bevochtigen. Zijn het allemaal Fransen?’


  ‘Niemand schijnt te weten wie het eigenlijk zijn.’


  ‘Het verbaast me dat jouw regering niet getracht heeft erachter te komen.’


  ‘Zij denkt natuurlijk, net als iedereen, dat niemand kwaad kan in zo’n oord.’


  ‘En dat is misschien wel juist de reden waarom ze daar verkiezen te zijn,’ zei Biggles langzaam.


  ‘Zal ik erheen vliegen en eens met ze praten?’ stelde Marcel voor. ‘Ik zou ze kunnen vragen of er soms nu en dan een vreemd vliegtuig komt overvliegen.’


  ‘Dat zou ik zeker niet doen,’ zei Biggles snel.


  ‘Denkt u dat het de steenbokken zou hinderen?’


  ‘Nee, ik denk dat het de lui zou hinderen die ze gadeslaan als ze drinken.’


  Een ogenblik snapte Marcel hem niet. Toen daagde er iets van begrip in zijn ogen. ‘Denkt u dat die mensen met iets anders bezig zijn in El Asile?’


  ‘Hun doel kan best volkomen onschuldig zijn, maar ik ben bereid een kleine weddenschap aan te gaan dat ze niet precies daar zijn om een kudde steenbokken hun neus in een trog te zien steken. Ik zal je zeggen wat je moet doen, Marcel. Ga eerst naar Parijs en informeer voorzichtig naar de Witte profeten. Probeer erachter te komen of iemand iets van ze weet. En vlieg dan naar El Asile, blijf op grote hoogte en maak een foto van die plek. Daaruit kunnen we misschien afleiden wat die natuurliefhebbers uitvoeren. Vlieg er recht overheen, zodat ze niet kunnen vermoeden dat je belang in hen stelt. Breng de foto hier, dan zullen we ze samen bekijken. Het kan zijn dat we er niets wijzer door worden, maar we moeten de jacht ergens beginnen.’


  ‘Bon. Dat is gemakkelijk,’ verklaarde Marcel en hij greep naar zijn pet. ‘Als ik dat gedaan heb, kom ik terug.’


  ‘Dat is de bedoeling,’ bevestigde Biggles.


  Met een vrolijk afscheidsgebaar vertrok Marcel.


  Biggles wendde zich tot de anderen. ‘We hoeven niet stil te zitten terwijl we op zijn terugkomst wachten,’ zei hij. ‘Algy, heb jij zin om een paar dagen naar de Rivièra te gaan? Je kunt Bertie als gezelschap meenemen.’


  ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Jullie moet een kamer in Hotel de Paris nemen in Monte Carlo en uitkijken naar een vent in een groenige sportjas, waaraan een knoop ontbreekt op de manchet. Je mag de knoop die we gevonden hebben, meenemen om je geheugen op te frissen. Bewaak vooral het restaurant. Hij heeft daar waarschijnlijk een keer gegeten en komt er misschien wel eens terug. Er is ook kans dat hij een tandenstoker gebruikt. Dat is alles waarop we kunnen afgaan. Je kunt misschien die Canton ontdekken, die friemelde aan een litteken op zijn hoofd. Volgens die mensen in Australië is hij ongeveer vijfendertig, mager, donker, en heeft hij een zwart snorretje. Hij is piloot, dus een van jullie kan een oogje houden op het dichtstbijzijnde vliegveld bij Nice. Daarvan maakt hij misschien gebruik. Je kunt in een van de Austers overvliegen, dus je moet in ieder geval bij Nice landen.’


  ‘Best,’ vond Algy. ‘In ieder geval kunnen we eens lekker zwemmen als het tochtje verder niets oplevert. Kom, Bertie.’


  ‘Ik ben hier, als je me voor iets nodig mocht hebben,’ zei Biggles tot hen, en hij wendde zich toen naar sergeant Smyth, die op de drempel stond, blijkbaar verlangend iets te zeggen. ‘Ja sergeant, wat is er?’ informeerde hij kortaf. Er was een vreemde uitdrukking op het gezicht van Smyth, toen hij antwoordde: ‘Ja meneer, ik kwam eigenlijk over reserveonderdelen praten maar ik kon het niet helpen dat ik hoorde wat u over die Canton zei.’


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Gisteren heeft iemand van die naam hier rondgehangen. Het was een donker, mager kereltje met een zwart snorretje.’


  Biggles schrok op. ‘Wat? Wat wou hij? Je moet met hem gesproken hebben, als je zijn naam weet!’


  ‘Ik heb hem gevraagd wat hij hier wilde. Hij zei dat hij verslaggever was van de Daily Mail. Hij had opdracht een reeks artikelen te schrijven over de luchtpolitie en verlangde een paar inlichtingen. Hij heeft mij zijn perskaart laten zien. Zo weet ik zijn naam.’


  Biggles was stomverbaasd: ‘Wel allemachtig!’ fluisterde hij. ‘Canton, die nog altijd voor krantenman speelt! Wat heb je hem verteld?’


  ‘Ik heb gezegd dat het ons streng verboden was inlichtingen aan de pers te verschaffen.’


  Biggles keek bezorgd. ‘Hoe lang is die kerel hier geweest?’


  ‘Dat weet ik niet, meneer. Ik zag hem ronddwalen en met een paar lui praten. Althans, dat probeerde hij. Ik zei hem dat hij moest verdwijnen. Het schijnt dat hij u persoonlijk wenste te spreken, maar hij kreeg te horen dat u niemand ontving. Hij vroeg of het juist was dat u net terug was uit Australië?’


  Biggles keek de anderen een voor een aan. ‘Heb je ooit van zo’n verduivelde brutaliteit gehoord?’ mompelde hij. Toen richtte hij zich weer tot de sergeant. ‘En hoe is het met die vent afgelopen?’


  ‘Hij is weggegaan.’


  ‘Hoe? Lopend of met een vliegtuig?’


  ‘Daar heb ik niet op gelet, meneer. Ik wist niet dat het belangrijk was.’


  ‘Hm. In orde, sergeant. Straks zal ik met je over die reserveonderdelen spreken. Druk de jongens op het hart dat ze onder geen voorwaarde iets tegenover vreemden mogen loslaten. Als je iemand ziet, moet je het me dadelijk laten weten.’


  ‘Zeker, meneer.’ De sergeant wilde vertrekken.


  Biggles riep hem terug. ‘Wacht eens,’ zei hij wat ongerust. ‘Kan die kerel hier een poosje zijn geweest?’


  ‘Best mogelijk, meneer. Ik heb hem niet zien komen. Ik had een karweitje in de hangar.’


  ‘Juist.’ Biggles sprak langzaam en peinzend. ‘In dat geval zou het goed zijn dat je alle kisten die buiten staan, nauwkeurig inspecteerde. Die Canton kan best apenstreken hebben uitgehaald, behalve dat hij vragen stelde. Begin met de J 4578. Meneer Lacey gaat die dadelijk gebruiken.’


  ‘In orde, meneer.’ De sergeant stapte weg.


  Biggles wendde zich weer tot de anderen, die nog bij hem stonden. ‘Dat is een snelle zet, die ik niet heb verwacht,’ bekende hij en hij glimlachte spijtig. ‘Terwijl wij naar de vijand zochten, stond hij bij ons op de stoep kat en muis te spelen. Als hij ontdekt heeft dat ik in Australië ben geweest, weet hij drommels goed waarom. Zo, zo! We zullen goed moeten uitkijken hoe we deze bende aanpakken. Zoals ik al eerder heb opgemerkt, minstens een van hen heeft hersens en hij gebruikt ze ook.’


  ‘Zou je heus denken dat hij zou kunnen proberen onze machines onklaar te maken?’ vroeg Algy.


  ‘Ik acht ze tot alles in staat,’ antwoordde Biggles. ‘Moord betekent niets voor ze; bedenk maar hoe ze het goudkonvooi hebben neergeknald. Sabotage telt helemaal niet als dat in hun kraam te pas komt. En per slot zou het waarschijnlijk de gemakkelijkste manier zijn om ons uit de circulatie te nemen. Dat was het eerste waaraan ik dacht toen Smyth zei dat die Canton hier geweest was. Maar je moet nu opschieten als je Nice nog bij daglicht wil bereiken.’


  Algy en Bertie grepen hun noodkoffers, die een kleine uitrusting bevatten, gereed voor onmiddellijk gebruik, en vertrokken.


  Biggles ging weer achter zijn schrijftafel zitten.


  Tien minuten later ging de deur weer open en Algy verscheen weer. Hij zag doodsbleek. ‘Kom eens even kijken,’ verzocht hij nerveus.


  Zonder een woord volgde Biggles hem naar de Auster. Ginger ging met ze mee.


  ‘Wat denk je daarvan?’ vroeg Algy, ergens op wijzend. ‘We waren juist van plan te starten, toen Smyth het ontdekte.’


  In de aangegeven richting kijkend, zag Ginger een knobbeltje op een der vier uitlaatpijpen, die onder de motorkap uitstaken. Toen hij wat dichterbij kwam, zag hij dat er iets op de pijp met zwarte pleister was vastgekleefd, zodat het zonder nauwkeurige waarneming niet te zien was.


  Biggles haalde zijn zakmes te voorschijn en knipte het kleine mesje open. ‘Achteruit, allemaal!’ beval hij kortaf. Toen, heel langzaam en met oneindige zorg, wipte hij het eindje kleefpleister op en maakte het los. Een metalen buisje kwam te zien. Uiterst voorzichtig onder doodse stilte haalde hij het eruit en deed met een diepe zucht een stap achteruit. ‘Ik weet niet wat het is,’ zei hij heel ernstig. ‘Maar ik kan het wel raden. Het is waarschijnlijk een van die dynamietpatronen die aan de commando’s in de oorlog zijn verstrekt. De hitte van de uitlaat als de kist gaat starten, zou, vermoed ik, voldoende zijn. Een harde knal en het vliegtuig zou uit elkaar geslagen zijn en we zouden nooit geweten hebben wat de oorzaak is geweest. Ik zal de deskundigen op de Yard verzoeken dit te determineren. Hij richtte zich tot sergeant Smyth. ‘Kijk al de andere vliegtuigen uiterst zorgvuldig na,’ beval hij. ‘Wees voorzichtig en doe je werk goed.’ Hij keek de anderen aan. ‘Begrijp je nu waarom ik zei dat we op onze tellen moesten passen? De vijand weet dat we op het oorlogspad zijn. En nu is hij ook begonnen.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, ouwe jongen,’ zei Bertie, ongewoon ernstig.


  


   


  6 - Een man die een knoop mist


   


  Algy stond op het beroemde terras te Monte Carlo in het vorstendom Monaco in het zuiden van Frankrijk, en keek wat melancholiek naar de Middellandse Zee. Hij en Bertie waren nu al vijf dagen aan de beroemde Côte d’Azur en wat de resultaten betreft hadden ze net zo goed thuis kunnen blijven. Het enige wat ze bereikt hadden, was verandering van klimaat, en ze moesten toegeven dat dit een voordeel was, aangezien het weer inderdaad als volmaakt bestempeld kon worden. Contact met Biggles, hem hun mislukking meldend, had slechts zijn laconieke antwoord ‘volhouden’ ten gevolge gehad.


  Algy had natuurlijk van het begin af beseft dat ze maar een heel klein kansje van slagen hadden. Hij was overtuigd dat Biggles dit ook wist toen hij hem dit baantje had toebedeeld. Een man te vinden die een knoop miste, scheen een dwaze hoop, zelfs op een afstand; ter plaatse leek het eenvoudig een verkwisting van tijd. Op iedere zes mannen was er wel één die een jasje droeg dat min of meer als groen kon worden beschreven, en aan alle zaten voldoende knopen voor zover kon worden vastgesteld. Bertie was naar het vliegveld bij Nice vertrokken om eens rond te kijken. Zij waren beurt om beurt gegaan. Maar ze hadden niet meer geluk dan in Monaco.


  Het was een zeer warme dag, een dag die dorstig maakte, en dus, al had hij nog niet geluncht, drentelde Algy naar de bar van het Café de Paris, waar hij in de schaduw een ijskoude kwast kon drinken. Er was nog een klant. Zonder op hem te letten, bestelde hij wat hij wilde drinken; hij nam een sigaret uit zijn koker, knipte zijn aansteker aan en stak de sigaret op. Een stem bij zijn elleboog zei: ‘Pardon, monsieur,’ en toen hij zich omdraaide, zag hij dat de man een onaangestoken sigaret in zijn hand had. Algy stak hem zijn aansteker toe. Hij lette nog altijd niet zo erg op hem - dat is te zeggen, totdat de hand van de man naar zijn lippen ging, zodat zijn mouw in het vizier kwam. Algy’s blikken gingen naar de gewone rij knopen op de manchet. Aangezien hij de laatste vijf dagen niets anders had gedaan dan naar mouwopslagen kijken, deed hij het werktuiglijk. Eén, de onderste knoop, ontbrak. De twee die er nog aan zaten, leken precies op, als ze niet identiek waren met, de knoop die hij in zijn zak had. Alleen was de jas meer grijs dan groen, en dat was waarschijnlijk de reden dat hij er geen bijzondere aandacht aan had geschonken want nu Algy goed keek naar de ander, wist hij opeens dat hij hem al een paar maal had gezien, gewoonlijk bij het in- en uitgaan van het casino.


  Algy’s emoties toen hij de aansteker weer in zijn zak stopte, waren niet gemakkelijk te beschrijven. Verbazing overheerste, en zo plotseling dat hij een gevoel van onwerkelijkheid kreeg. Nu hij er vrijwel van had afgezien een man te vinden die een knoop miste, stond er opeens zo’n persoon naast hem met een glas whisky. Zou het kunnen zijn dat die man nog onlangs naar Australië was geweest met een misdadig doel? Nee, besloot hij, dat kon niet. Dat was te fantastisch. Maar waarom ook eigenlijk niet? Er was ongetwijfeld iemand naar Australië geweest en waarom zou het deze man niet kunnen zijn zo goed als een ander? In ieder geval, nu hij precies gevonden had waarvoor hij naar Monte Carlo was gereisd, moest hij de zaak doorzetten. Zo schoten Algy’s gedachten door zijn hoofd, terwijl hij tersluiks de man nauwkeurig opnam. Dat hij geen Engelsman en evenmin een Fransman was, werd heel duidelijk door zijn accent toen hij begon te praten. De jas en de grijze flanellen broek die hij erbij droeg, hadden een Europese snit. Algy besloot dat hij een Duitser of een Oostenrijker kon zijn of een Tsjech. Het was niet makkelijk om erachter te komen in een internationaal oord als Monte Carlo, waar men op een korte wandeling iedere nationaliteit kon tegenkomen. Hij schatte hem op ongeveer vijftig. Overigens was hij lang, blond en knap, hoewel wat grof.


  Algy peinsde zich suf om een plausibele reden te vinden om een gesprek te beginnen, toen de man zijn glas had uitgedronken en wegging. Toen hij hem volgde, merkte Algy op dat hij enigszins mank liep. Was dat weer iets wat wees op Australië? Hij herinnerde zich dat een van de speurders verklaard had dat een van de boeven hinkte. Zij hadden allemaal, dat was vastgesteld, schoenen met crêpe-rubber-zolen gedragen. Deze man droeg witleren schoenen met crêpe-rubber-zolen. Hij stak de weg over en pakte de bus die de Place Casino met het badstrand, dat nog geen twee kilometer verder lag, verbond. Hij ging voorin zitten. Algy stapte ook in en zocht een plaats achterin. Na een paar minuten begon de bus, die propvol was, zijn rit.


  Toen ze het doel bereikt hadden, ging de man naar het loket; hij nam een kaartje, gaf het aan de vrouw die toezicht had op de badhokjes, en kreeg in ruil een badpak en een sleutel van het bord waar de sleutels van de hokjes in een lange genummerde rij hingen. Algy deed hetzelfde en kreeg dientengevolge het badhokje naast dat van de man die hij volgde, de respectieve nummers waren twintig en eenentwintig. Eigenlijk wist hij niet precies wat hij doen moest. Hij had geen enkel plan. Voorlopig wilde hij alleen maar de man niet uit het oog verliezen.


  De cabines waren niet de lichte houten bouwsels die men zo vaak in Nederland vindt. Het zijn permanente gebouwtjes, een soort optrekje, twee deuren naast elkaar met één veranda voor ieder stel. Ieder badhok is een complete badkamer. Dat ontdekte Algy toen hij zijn cabine binnentrad nadat de man in de zijne verdwenen was. Hij bleef kijken en had al gauw de voldoening te zien dat de man te voorschijn kwam, gereed om in zee te gaan. Hij zag hem zijn deur op slot doen, weg hinken en de sleutel op het bord hangen, naar de zee draven en naar het grote vlot zwemmen, dat een paar honderd meter uit de kust lag.


  Algy dacht vlug na. Toen kwam hij snel in beweging. Hij trok ook zijn badpak aan en ging met zijn sleutel naar het bord. Maar in plaats van zijn sleutel achter te laten, nam hij die van nummer twintig. Dat was niet gewaagd, want de vrouw’ die toezicht hield, was druk bezig handdoeken op te hangen. Met de sleutel in zijn hand ging hij weer naar de badhokjes. Eén blik overtuigde hem dat de man nog onderweg naar het vlot was, het bijna bereikt had en het natuurlijk in de gaten hield. In een oogwenk had Algy de deur van nummer twintig ontsloten, was hij naar binnengegaan en Had hij de deur achter zich toegetrokken.


  Het grijze jasje hing aan een haak. Hij doorzocht de zakken. Alleen de borstzak bevatte iets van belang. Er waren twee brieven. Een was een kleermakersrekening uit Hamburg en de andere een kwitantie van een hotel te Berlijn. Op iedere envelop stond hetzelfde adres en dat verschafte Algy de inlichting waaraan hij in de eerste plaats behoefte had. Hij noteerde: Herr Wilhelm Groot - Villa Hirondelle, Eze, Alpes Maritimes, France.


  Algy stak de brieven weer in de zak, trok een knoop van de manchet af ter vergelijking, sloop na omzichtig door een kier van de deur gegluurd te hebben, naar buiten en deed de deur op slot. Binnen enkele minuten hing de sleutel weer op zijn plaats en keerde hij terug naar zijn eigen badhok, waar hij de knoop die hij afgetrokken had, vergeleek met die in zijn zak - het voorwerp waarom het voornamelijk te doen was. Alle twijfel verdween. Zij waren precies gelijk. Alles goed en wel. Weliswaar had hij nu iemand gevonden die aan de eisen voldeed, maar of het inderdaad de man was die hij zocht, stond nog te bezien. Aangezien Groot nog op het vlot lag, deed Algy een snelle duik in het water. Opgefrist kleedde hij zich weer aan; hij gaf zijn sleutel terug en ging bij de uitgang staan wachten.


  Het duurde wel een half uur eer de man te voorschijn kwam. De bus stond er. Hij stapte in en dat deed Algy ook. Samen stapten zij uit bij Café de Paris. Groot ging aan een tafeltje buiten zitten en bestelde thee. Op veilige afstand deed Algy hetzelfde. Daar Groot voortdurend de weg in het oog hield en telkens op zijn horloge keek, besloot Algy dat hij iemand verwachtte. En dat was juist, want al spoedig, toen een klein maar snel blauw sportwagentje langs het trottoir stopte, hief Groot een hand op, waarschijnlijk om aan te duiden waar hij zat. De auto had een Frans nummerbord. Dat prentte Algy in zijn geheugen.


  De chauffeur stapte uit, en toen Algy hem eens bekeek, voelde hij zijn hart sneller slaan. Hij was een man van een jaar of vijfendertig, slank, donker en kwiek, met een klein zwart snorretje. Hij had een donkerblauw pak aan. Zou dat misschien Canton, de journalist, kunnen zijn? vroeg Algy zich af. De beschrijving klopte. Toen de kerel bij Groot aan het tafeltje ging zitten en zijn hoed afnam, klopte de beschrijving nog beter, want zijn haar was glad naar achteren geborsteld zonder scheiding. En toen hij bijna onmiddellijk met zijn vingers door zijn haar woelde, was Algy voor de eerste keer helemaal zeker dat hij degene die hij zocht, gevonden had. Als dit toeval was, dan was het wel een heel bijzondere samenloop van omstandigheden, overlegde hij. Uit zijn gebaren en uit de manier waarop hij sprak, bleek de donkere man zich te verontschuldigen dat hij te laat was.
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  Groot bestelde iets bij een kelner, die kort daarna verse thee en sandwiches bracht. De beide mannen staken de koppen bij elkaar in een ernstig gesprek. Algy zou heel wat gegeven hebben om te weten waarover ze het hadden, maar er kon geen sprake van zijn te proberen erachter te komen. Zodra de sandwiches op waren, wenkte Groot de kelner opnieuw en vroeg hem iets. De kelner keek om zich heen, liep naar een ander tafeltje en kwam met een klein glazen bakje terug. Groot pakte het aan, ontdeed een klein voorwerp van zijn vloeipapieren omhulsel en begon zijn tanden met een tandenstoker te bewerken.


  Dat was nu niets bijzonders, als het juist was wat Algy met reden vermoedde; integendeel, het kon verwacht worden. Maar toch, toen het werkelijk gebeurde, kon Algy zijn ogen nauwelijks geloven. Het was alsof een voorspelling plotseling bewaarheid werd. In ieder geval was hij er nu zeker van dat er geen sprake meer kon zijn van toeval. Hij riep ook een kelner en verzocht om tandenstokers. De kelner voldeed aan zijn verzoek en meteen had Algy in zijn vingers het evenbeeld van het papieren buisje, dat Joe, de kleurling, in de Australische woestijn had opgeraapt.


  Nu begonnen zijn hersens koortsachtig snel te werken. Aangezien hij nu twee mensen moest schaduwen, hoopte hij vurig dat hij Bertie bij zijn terugkomst uit Nice het hotel aan de overkant zou zien binnengaan; want als de beide mannen van elkaar afscheid namen, moest hij besluiten wie van de twee hij moest volgen. Canton - als de donkere kerel Canton was - had een wagen. Zoals de zaken nu stonden, was het onmogelijk hem te volgen. Als ze allebei in de auto stapten, kon hij geen van beiden schaduwen. Die gedachte deed hem opspringen. Er stond een rij taxi’s op de openbare parkeerplaats nog geen vijftig meter verder. Nog altijd de twee mannen in het oog houdend, ging hij naar de voorste taxi, huurde hem, stapte in, maar beval de chauffeur nog niet weg te rijden. ‘Ik wacht op een vriend,’ verklaarde hij. De chauffeur die blij was dat hij geld kon verdienen zonder iets te doen, bleef in zijn krantje turen.


  Algy hield zijn mannen in het oog. En ook de overkant van Place Casino in de hoop Bertie te ontdekken, die al eerder terug had moeten zijn. Bertie was nog niet verschenen toen een paar minuten later de twee mannen opstonden en in de blauwe sportauto stapten. Toen deze weggleed, beval Algy zijn chauffeur het wagentje te volgen. Hij was niet helemaal gerust toen hij die opdracht gaf, want het begon al donker te worden en hij was bang zijn prooi uit het oog te zullen verliezen.


  Het verbaasde hem niet dat het blauwe wagentje de Midden-Corniche op reed naar het westen, want dat was de richting van het oude dorpje Eze met zijn verspreide moderne luxe-villa’s, Verderop leidde de weg naar Nice. Groot woonde of logeerde, te oordelen naar het adres op de brieven in zijn zak, in Eze. En naar Eze reden de beide auto’s. Maar net even buiten het dorp sloeg de voorste wagen rechtsaf, naar de weg die de Midden-Corniche met de bovenste, bekend als de Grand Corniche, een honderd meter hoger op de heuvel gelegen, verbindt.


  Algy beval de chauffeur wat achter te blijven, daar er geen ander verkeer op de weg was en hij niet wilde dat de mannen zouden merken dat ze gevolgd werden. Nadat ze ongeveer een kilometer gereden hadden, hoorden ze ie claxon van de voorste wagen juist achter de volgende bocht van de weg. Zij zagen hem ineens voor zich, niet wetende dat hij gestopt had. Dit was omdat de achtervolgde wagen een particuliere oprijlaan wilde inrijden. Er was een portiershuisje bij de ingang. Een man maakte een zwaar ijzeren hek open.


  ‘Doorrijden,’ beval Algy de chauffeur.


  Toen ze het hek voorbijreden, zag hij in het schemerlicht op de pilaren ter weerszijden van het hek de woorden ‘Villa Hirondelle’ staan.


  Algy liet de chauffeur nog een klein eindje doorrijden, liet hem toen stoppen en beval hem terug te rijden naar Eze. ‘Rijd langzaam,’ verzocht hij. Toen ze weer langs de oprijlaan reden, zag hij dat het hek nu dicht was. Er was niets meer van de wagen te zien, maar tussen de rij donkere cipressen zag hij de lichten schemeren van een vrij grote woning.


  Het kostte hem niet veel tijd om te beslissen tot de volgende stap. In Eze rekende hij af met de chauffeur en hij liep toen naar het restaurant, dat op een opvallende plaats aan de weg lag. Hij zocht een plaatsje aan een tafeltje op het terras en bestelde een biertje. Tegen het meisje dat hem bediende, zei hij: ‘Ik ben hier in een hele tijd niet geweest. Wie woont tegenwoordig in Villa Hirondelle?’


  Zonder aarzelen antwoordde het meisje: ‘Graaf Heinrich Horndorf.’


  ‘Een Duitser?’


  Het meisje haalde haar schouders op. ‘Misschien. Maar het heet dat hij uit Oostenrijk komt. We zien hem nooit in het dorp. Jammer genoeg, want hij is heel rijk.’


  ‘Kent u hem niet?’


  ‘O nee, meneer. Een paar keer heb ik hem in zijn auto zien langskomen. Het is een prachtslee.’


  ‘Zo’n man moet wel een massa vrienden hebben,’ probeerde Algy.


  ‘Dat is zeker,’ antwoordde het meisje. ‘Er gaan heel wat wagens heen.’


  ‘Hoe lang woont de graaf al in de villa?’


  ‘Bijna twee jaar. De villa is in de oorlog zwaar beschadigd, maar ze is nu in grote stijl herbouwd.’


  ‘Merci, mam’selle.’ Algy wist niet goed wat hij verder zeggen moest. Hij wilde niet te nieuwsgierig lijken. Het meisje ging een andere klant bedienen.


  Algy overlegde de zaak bij zichzelf. Hij had geen haast om naar Monte Carlo terug te keren, ofschoon hij Bertie graag zijn nieuwtjes wilde mededelen. Het zou niet moeilijk zijn om terug te gaan, want er liepen heel wat bussen en bovendien kon hij zo nodig lopen, want de afstand naar Monte Carlo was niet meer dan zes kilometer. Hij besloot de villa nog eens te bekijken en met dat doel ging hij weer op weg.


  Deze tocht leverde weinig nieuws op. Alles was rustig. Er brandden geen lichten meer. Toen hij langzaam langs het hek wandelde, hoorde hij een hond grommen. Hij kon hem niet zien, maar het was duidelijk dat graaf Horndorf zijn voorzorgen had genomen om onbevoegden te ontmoedigen. Hij liep nog wat door, ongeveer vijftig meter, en ging toen tegen de heg zitten uitkijken. Hij bleef ongeveer een half uur. Er gebeurde niets anders dan dat een kleine maar snelle bestelauto stopte, claxonneerde op dezelfde manier als de kleine blauwe wagen had gedaan en binnengelaten werd. Hij zat te ver af om bijzonderheden te kunnen zien en hij kwam liever niet dichterbij. De wagen kwam niet terug; toen hij dus nog een poosje gewacht had, liep hij weer terug naar de grote weg, waar hij zo gelukkig was een bus naar Monte Carlo te pikken.


  Hij ging regelrecht naar zijn hotel, brandend van verlangen Bertie alles te vertellen wat hij te weten was gekomen. Hij verwachtte hem in het restaurant te zien of in de bar. Toen hij hem daar niet vond, ging hij naar zijn kamer, maar daar was Bertie ook niet. De portier had hem niet gezien. Niemand had hem gezien. Teleurgesteld ging Algy in de hal zitten wachten in de overtuiging dat Bertie hem was gaan zoeken.


  De tijd ging voorbij. Algy dineerde. En wachtte. Tien uur, elf uur, middernacht. Nog altijd geen spoor van Bertie. Algy begreep er niets meer van, maar hij maakte zich niet ongerust. Hij begreep niet wat Bertie al die tijd uitvoerde. Eindelijk, te moe om nog langer wakker te blijven, ging hij om één uur naar bed.


  Om zeven uur klopte hij op Bertie’s deur. Hun kamers lagen naast elkaar. Geen antwoord. Hij liet het kamermeisje de deur met haar loper openmaken. Bertie was er niet. En evenmin was zijn bed beslapen. Hij was nog niet van deze schrik bekomen toen hij opnieuw een schok kreeg. Bertie’s bagage was weg. Geen stukje was achtergelaten. Verbijsterd ging Algy naar de receptie om te zien of er een boodschap voor hem was. Er was niets. In antwoord op verdere vragen sloeg de receptionist het gastenboek op. ‘Uw vriend, monsieur, is vertrokken,’ zei hij. ‘Hij heeft zich vannacht laten af schrijven. De rekening is betaald. De kamer is nu vrij.’


  Min of meer in de war liep Algy naar buiten. Als een slaapwandelaar liep hij de stoep van het hotel af. Hij stak de weg over, viel neer op een bank tegenover het casino en probeerde mogelijke oplossingen te vinden voor dit onverwachte raadsel.


  


   


  7 - Nog meer problemen


   


  Wat hij moest doen, en óf hij eigenlijk wat moest doen, waren de problemen die Algy nu door het hoofd speelden. Hij voelde dat hij Biggles moest laten weten wat er gebeurd was. Toch aarzelde hij om hem lastig te vallen, hem misschien onnodig te laten overkomen. Er was nog een kans dat Bertie zou komen opdagen. Er kon post gekomen zijn. Eén ding stond vast: Bertie zou niets doen zonder goede redenen daarvoor te hebben, peinsde Algy. Bertie was uitstekend in staat om op zichzelf te passen. Tenslotte besloot hij niet overhaast te handelen. Hij zou even wachten op een mogelijke boodschap of brief.


  Er kwam inderdaad een brief met de middagpost. Hij herkende Bertie’s handschrift, ofschoon het adres blijkbaar in vliegende haast geschreven was. Hij scheurde de envelop ongeduldig open. Er fladderde een dun vodje papier uit. Er was niets anders. Hij bekeek het stukje papier. Het was een reçu van het consigne (de bewaarplaats van handbagage) op het vliegveld bij Nice. Er was niets op geschreven, er was alleen een 1 op gekrabbeld ten bewijze dat er maar één stuk bagage was. Algy draaide het papiertje om en om, in de hoop ergens een berichtje te vinden, maar tevergeefs.


  Dit eenvoudige, maar geheimzinnige document stelde hem niet gerust. In plaats van zijn nieuwsgierigheid te bevredigen, prikkelde het deze. Hij wist nu echter wat hem te doen stond. Het antwoord op dit probleem, daarvan was hij overtuigd, was te vinden op het vliegveld, dus spoedde hij zich erheen met een taxi.


  Binnen veertig minuten had hij het bereikt. Eerst ging hij naar de hangar waar de Auster was geparkeerd, om zich te overtuigen dat die niet was weggenomen. Ze stond er nog. Ietwat verlicht ging hij naar de bewaarplaats en reikte het reçu over.


  De vrouw achter de kassa wierp er een blik op, reikte naar een plank achter zich en bracht een grote rood-en-groene zakdoek te voorschijn, die tot een bundeltje was geknoopt. Algy herkende de zakdoek als het eigendom van Bertie. Hij had hem er vaak genoeg mee geplaagd. Hij nam het bundeltje aan, liep ermee naar een toonbank en maakte het open. Toen hij de slippen terugsloeg, aanschouwde hij wat hij herkende als de inhoud van Bertie’s zakken - een gouden sigarettenkoker met zijn monogram, een portefeuille met zijn papieren en geld, een paar brieven en het allermerkwaardigste - zijn paspoort. In stomme verbazing tuurde Algy naar al deze dingen. Hij doorzocht de papieren tweemaal, eerst snel, toen nauwkeuriger, zoekend naar enig bericht. Er was niets. Eindelijk pakte hij de dingen op en stopte ze in zijn zakken. Hij had nog altijd geen aanwijzing voor Bertie’s verdwijnen. Het was echter duidelijk dat Bertie weloverwogen had gehandeld. Het was evenzeer duidelijk dat er iets belangrijks was gebeurd, en wel iets wat zo dringend was dat het onmogelijk was geweest hem ervan te verwittigen. Nu werd het tijd, besloot hij, om Biggles de gang van zaken mee te delen.


  Hij had op staande voet willen vertrekken, want hij berekende dat hij nog tijd genoeg had om bij daglicht over te vliegen. Maar hij had geen lust om zijn bezittingen in de hotelkamer achter te laten. Bovendien moest hij nog afrekenen. Daarom besloot hij terug te keren naar Monaco, alles in te pakken en de volgende ochtend heel vroeg te vertrekken. Hij overwoog nog even Biggles op te bellen, maar zag ervan af, omdat de hele zaak te ingewikkeld was voor een telefoongesprek, dat bovendien zou kunnen worden af geluisterd. In het hotel informeerde hij nog eens, maar er was geen bericht van Bertie - en dat had hij ook niet verwacht.


  Gedurende de rest van de dag dwaalde hij rond, aldoor de zaak overwegend zonder iets verder te komen. Hij kon alleen maar bedenken dat Bertie een vers spoor had gevonden en dat nu nog volgde. Maar waarom had hij zich juist ontdaan van de dingen zonder welke hij nergens terecht kon in een vreemd land - geld en identiteitspapieren? Dat Bertie daarvoor zijn redenen had gehad, was duidelijk, maar wat die konden zijn, was hem onverklaarbaar. Zou het kunnen zijn, vroeg hij zich af, dat Bertie hetzelfde spoor had gevonden als hij, maar het van een andere kant benaderd had? Het was mogelijk, ofschoon het op het eerste gezicht onwaarschijnlijk leek. Als dat zo was, zou het naar dezelfde plaats leiden als het zijne, naar Villa Hirondelle in Eze. Meteen besloot hij daar nog eens te gaan kijken. Misschien zou hij er iets wijzer van kunnen worden. Ergens anders kijken had geen zin en hij had toch niets te doen. Een tochtje naar Eze zou tenminste helpen om de tijd te doden. Zodra het donker was, stapte hij dus in een bus en nam hij een kaartje naar dat dorp. Bij de bocht stapte hij uit en hij liep langzaam de weg naar de villa op, met een vaag plan het huis eens van wat dichterbij te bekijken.


  Maar weldra ontdekte hij dat dit voornemen niet uitvoerbaar was. Het hek was op slot - hij had echter ook niet ernstig overwogen brutaal naar binnen te stappen. Hij zocht naar een heimelijker manier om op het terrein te geraken, maar tevergeefs. Kortom, na een verkenning van ongeveer een uur kwam hij tot de ontdekking dat het terrein geheel omringd was door hoge prikkeldraadomheiningen met bovenaan ijzeren punten, die om en om naar binnen en naar buiten gebogen waren, waardoor over klimmen onmogelijk was. Even later was hij dankbaar dat dit zo was, want toen hij weer bij het hek kwam, vond hij - gelukkig aan de andere kant - twee grommende Duitse herdershonden. Hij liep snel weg, vrezend dat de portier uit zijn huisje zou komen. Hij zag wel in dat er niets meer voor hem te doen viel, want hij was niet van plan een paar woeste honden met zijn blote handen aan te pakken. En op dit moment kon er geen sprake van zijn een dodelijk wapen tegen ze te gebruiken.


  Dus gaf hij zijn plan met tegenzin op; maar aangezien het een mooie warme maanlichte nacht was en hij geen haast had, ging hij niet dadelijk weg. Hij trok zich terug bij de heg, een beetje dichter bij het hek dan de vorige keer, en bleef daar de eventuele gebeurtenissen afwachten. Een hele tijd gebeurde er niets. Het hek werd niet geopend. Maar om half elf ongeveer, juist toen hij overwoog toch maar naar huis te gaan, zag hij de lichten van een auto, die de weg opreed. De wagen stopte bij het hek en in het heldere maanlicht zag hij hetzelfde vehikel dat hij al eerder had gezien, een kleine, maar snelle bestelwagen, donkerblauw of zwart - hij wist niet zeker welke kleur. Het trof hem dat het wagentje buitengewoon zware banden had met een diep loopvlak voor een karretje van deze afmeting. Het was het soort voertuig dat een boer zou kunnen gebruiken om over ruw terrein te rijden. Naar gewoonte volgden er twee stoten op de claxon. Het hek werd geopend. De wagen reed naar binnen. Het hek werd dichtgedaan en afgesloten. In de richting van het huis pinkten lichten tussen de lange rij cipressen. Een zacht gemompel bereikte zijn oren, samen met een opeenvolging van schrapende geluiden, gevolgd door doffe bonzen alsof iets uitgeladen werd. Het geluid verstomde. De lichten gingen uit. Er heerste weer stilte. Algy stond op en liep naar de hoofdweg, stapte in een bus die naar zijn hotel reed, en ging naar bed.


  Hij was alweer vroeg uit de veren, dronk een kopje koffie, betaalde zijn rekening en riep een taxi. Vóór tien uur was hij al op het vliegveld met zijn bagage en hij had dus de hele dag voor zich om naar huis te vliegen.


  Maar nu gebeurde er iets waarop hij totaal niet was voorbereid. Toen hij naar het gedeelte van de hangar liep waar zijn kist geparkeerd was, zag hij Canton, tenminste degene die hij voor Canton hield, met een monteur praten. Zij schenen elkaar goed te kennen, wat weer steun gaf aan zijn overtuiging dat de man inderdaad Canton was, want alleen iemand die wat met de vliegerij te doen had, kon in de hangar komen. Het tweetal stond vlakbij een Mosquito in dezelfde afdeling als Algy’s Auster, die gereed stond om naar buiten te worden gereden. Deze omstandigheid was waarschijnlijk in zekere mate verantwoordelijk voor wat er gebeurde.


  Zodra hij Canton in het oog kreeg, was Algy zo gaan staan dat de man hem niet kon zien, niet omdat hij reden had te veronderstellen dat de man iets wist van zijn positie bij de luchtpolitie, maar eenvoudig omdat hij liever niet gezien wilde worden. In ieder geval kon hij alles goed gadeslaan op een veilige afstand.
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  Toen het gesprek afgelopen was, ging Canton weg en scheen toen voor het eerst de Auster op te merken. Hij bleef opeens staan en zocht toen een plek vanwaar hij de registratieletters goed kon lezen. Dat hij het vliegtuig niet eerder gezien had, kwam blijkbaar door de wijze waarop het geparkeerd was. Algy kon zichzelf wel om de oren slaan wegens een nalatigheid die, zoals hij nu begreep, verstrekkende gevolgen kon hebben. Het zag ernaar uit dat Canton de Auster had herkend. Na de poging tot sabotage had het nummer veranderd moeten worden.


  Canton zei iets tegen de monteur. Wat hij zei en wat de monteur antwoordde, kon Algy niet horen. Canton tastte toen in zijn zak en haalde wat geld te voorschijn, dat hij de monteur overhandigde, blijkbaar met het verzoek iets voor hem te kopen. De monteur ging tenminste weg. Zodra hij de hoek om was, ging Canton snel naar de Auster en bekeek de uitlaatpijp nauwkeurig.


  Algy wist waarom, en iedere twijfel die hij nog gekoesterd mocht hebben omtrent de identiteit van de man, was nu verdwenen. Canton had het vliegtuig dat hij getracht had te vernietigen op het vliegveld van het hoofdkwartier van de luchtpolitie herkend. Nu vroeg hij zich af hoe die kist in het zuiden van Frankrijk geraakt was; hoe het kwam dat zijn plan gefaald had. Vandaar zijn belangstelling voor de uitlaatpijp. Algy bleef toekijken. Na een snelle blik om zich heen ging Canton naar een werkbank, greep een metaalzaag en stapte ermee naar de Auster.


  Algy wachtte niet langer. Wat de gevolgen ook mochten zijn, hij was niet bereid rustig toe te zien terwijl zijn kist buiten werking werd gesteld, want dat was Canton blijkbaar van plan. En boven alles wenste hij naar huis te vliegen en wel zo snel mogelijk. Fluitend kwam hij dus naar voren. Canton hoorde hem en deed dus een stap terug. Algy knikte. ‘Goeiemorgen,’ zei hij opgewekt. ‘Goeiemorgen,’ antwoordde Canton, zich snel herstellend van zijn verwarring. ‘Weet u misschien van wie deze kist is?’


  ‘Hoe zou ik dat weten?’


  ‘Bent u hier met vakantie?’


  ‘Ik ben de zon komen opzoeken.’


  Op dat ogenblik kwam de monteur terug en gaf Canton een pakje sigaretten, dat hij klaarblijkelijk had moeten halen. Dat maakte een eind aan het gesprek. ‘Nu, ik ga weer eens verder,’ zei Canton. ‘Tot straks.’


  Algy zag dat de man naar de blauwe sportwagen ging en onmiddellijk wegreed. Zijn gedachten gingen razend snel. Dat Canton de kist herkend had, was zeker. Had hij hem ook herkend als lid van de luchtpolitie? Hij geloofde van niet, In ieder geval had hij hem niet in verband gebracht met het vliegtuig. Hij begreep dat hij geboft had; dat hij juist op tijd was gekomen, anders zou hij ongetwijfeld zijn tocht begonnen zijn in een beschadigde kist. Het koude zweet brak hem uit, want als een vlieger ergens bang voor is dan is het voor de mogelijkheid van een falen van het mechanisme. Voor de tweede maal binnen een paar dagen was hij aan een wisse dood ontsnapt.


  Tien minuten later was hij in de lucht. Koersend naar het Rhonedal en naar huis.


  Toen hij het kantoor binnenstapte, zaten Biggles en Ginger thee te drinken.


  ‘Hallo,’ groette Biggles. ‘Je hebt dus besloten naar huis te gaan?’ Waar is Bertie?’


  ‘Dat,’ antwoordde Algy, ‘zou ik ook wel eens willen weten.’


  Biggles keek Algy aan. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij kortaf.


  Algy gooide zijn bagage op een stoel en ging zitten. ‘Dat is een heel verhaal.’


  ‘Best. Spuit maar op. Neem er de tijd voor. Geef hem een kop thee, Ginger.’


  Algy deed zijn verhaal van het begin tot het eind zonder een bijzonderheid over te slaan, maar ook zonder onnodige uitweidingen. Biggles luisterde zonder hem in de rede te vallen. Aan het slot zei hij: ‘Goed zo, je hebt uitstekend gewerkt. Nu hebben we tenminste een draad in handen die de moeite waard is.’


  ‘Maar wat moet er met Bertie?’


  ‘Wat er met hem moet? Het is op het ogenblik moeilijk om iets te doen. Overigens zie ik geen reden om in paniek te raken. Blijkbaar volgt hij snel een duidelijk spoor. Hij zal heus wel terug komen.’


  ‘Maar waarom heeft hij zijn zakken helemaal leeg gemaakt?’


  ‘Omdat hij die dingen blijkbaar niet bij zich wilde hebben.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat is alweer heel duidelijk, hij heeft zich ontdaan van alles wat op zijn identiteit zou kunnen wijzen.’


  ‘Maar waarom is hij niet even bij mij gekomen toen hij zijn boeltje in het hotel haalde?’


  ‘We weten niet of hij zelf zijn bagage heeft gehaald. Dat kan best iemand anders gedaan hebben. Als Bertie er zelf is geweest, dan was hij niet alleen. Anders had hij wel iets tegen je gezegd. Maar vraag niet zoveel. Laat me even nadenken.’


  Met een sigaret tussen zijn vingers verdiepte Biggles zich wel tien minuten lang in zijn eigen gedachten. Toen ging hij verder: ‘Ik geloof dat het zo zit. Het is natuurlijk alleen maar een veronderstelling. Op de vlieghaven van Nice is Bertie op hetzelfde spoor gestuit als jij, maar op een andere plek. Jij hebt Canton in Monte Carlo gezien. Misschien zag hij hem in Nice. Per slot heb je hem later zelf ook in Nice gezien. Hij besloot de kerel te schaduwen. Hij had geen tijd om met jou in contact te komen. Het komt mij voor dat hij met de man heeft gesproken en er toen met hem vandoor is gegaan; in dat geval wilde hij natuurlijk geen papieren bij zich hebben die erop wijzen dat hij in verbinding met de politie staat. Blijkbaar wenste hij evenmin dat zijn naam bekend werd, anders zou hij zijn paspoort wel achtergehouden hebben. Hij heeft al die dingen in het bureau voor handbagage geborgen. Door het reçu naar jou te zenden bereikte hij twee dingen. Hij had zijn papieren in veiligheid gesteld, wel wetende dat jij ze zou komen ophalen, en liet je meteen weten dat hij iets op het spoor was en in tijdnood. Als Canton in Villa Hirondelle woont, en dat schijnt het geval te zijn, is Bertie misschien met hem daar naartoe gegaan. Waar hij ook heen is, hij volgt een uiterst belangrijk spoor, daarvan kunnen we zeker zijn, anders had hij wel contact met jou gezocht. Ik vind niet dat we hem daar in zijn eentje kunnen laten. Het is mogelijk dat hij nog probeert met jou voeling te krijgen, zodra hij er de gelegenheid voor heeft. Bovendien geloof ik dat we Villa Hirondelle in de gaten moeten houden. Er bestaat verband tussen dat oord en de vlieghaven van Nice. In ieder geval is het duidelijk dat Canton gebruik maakt van dat vliegveld.’


  ‘En wat zijn de orders nu?’


  ‘Je moet maar teruggaan,’ glimlachte Biggles wat triest. ‘Neem deze keer een andere kist, anders gebeurt er misschien iets onplezierigs. Je hebt zeker geen zin om te starten met een van Cantons voetzoekers aan boord. Huur een wagen zonder chauffeur als je daar bent. Je moet je vrij kunnen bewegen om zowel de villa als het vliegveld in het oog te kunnen houden.’


  ‘En wat ga jij doen?’


  ‘Ik zal hier moeten blijven. Ik wacht nog altijd op bericht van Marcel. Hij is een foto gaan nemen van El Asile, dat weet je toch? Ik had hem al eerder verwacht.’


  ‘Ik geloof dat hij daar aankomt,’ zei Ginger, die bij het raam stond.


  Vijf minuten later stormde Marcel het vertrek binnen. Zijn gewone glimlach was verdwenen. Zo zacht mogelijk uitgedrukt was zijn gedrag enigszins vreemd toen hij Biggles beschuldigend aan keek.


  ‘Wat gebeurt er?’ wenste hij te weten.


  Biggles keek verbaasd. ‘Ik verwacht dat jij me dat vertelt.’


  ‘Waarom schiet u op mij?’


  Biggles leunde achterover in zijn stoel. ‘Wacht even. Waar heb je het over, Marcel? Waarom zou ik op je schieten?’


  ‘Dat wil ik juist weten,’ zei Marcel koeltjes.


  ‘Ik ben niet meer in de lucht geweest sinds ik jou het laatst heb gezien,’ deelde Biggles mee. ‘Kalmeer en vertel me wat er eigenlijk aan de hand is.’


  ‘Uw vriend Bertie. Die vent met zijn monocle. Hij schiet op mij. Hebt u hem bevolen dat te doen? Is het een grap?’


  ‘Was jij aan het vliegen?’


  ‘Ja.’


  ‘En was Bertie ook in de lucht?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Met wat voor kist?’


  ‘Een Hurricane.’


  ‘Heus? En waar is dat gebeurd?’


  ‘Boven het Ahagger-gebergte.’


  ‘Onzin,’ viel Algy in. ‘Bertie zit in Zuid-Frankrijk.’


  ‘Maar ik zeg u toch…’


  Biggles hief bezwerend zijn hand op. ‘Wees nu allemaal eens even rustig. Ga zitten, Marcel. Wind je niet zo op. Vertel eens wat er gebeurd is.’


  Marcel verklaarde: ‘Gisteren vlieg ik boven de Ahagger om El Asile te fotograferen. Ik vlieg hoog, zoals u aangeraden hebt, drieduizend meter. Ik ben alleen in een wereld van zand en bergen. De hitte is moordend. Het is verschrikkelijk, maar ik ga door. Ik zie het dal. Er zijn huizen. Ik vlieg er overheen en maak de foto’s. Goed zo, zeg ik tegen mezelf, nu kan ik naar huis gaan, weg van deze verschrikkelijke plaats. Ik giet de saus uit. (vliegerterm: met vol gas vliegen.)


  Dan komt de schok. Ik hoor schoten. Ik zie de kogels vliegen. Iemand heeft mij onder schot genomen. Mon Dieu! Ben ik gek? Is dit mogelijk? Heeft de hitte mij krankzinnig gemaakt? Ik kijk. Voila. Achter is een Hurricane. De piloot schiet op mij. Ik vlucht om mijn leven te redden, want ik heb geen mitrailleurs om terug te schieten. Ik ben gek geweest dat ik mijn mitrailleurs eruit heb genomen. Kogels vliegen links en rechts van mij. Hij is een slechte schutter, die man achter mij, anders was ik dood. Hij kan mij niet raken. Ik draai. Ik daal in glijvlucht. Aldoor schiet hij. Dan opeens zit hij bijna bovenop mij. Ik kijk. Wat zie ik? Nu weet ik dat ik krankzinnig ben, want dit is de man die jullie Bertie noemen. Hij trekt gezichten tegen mij, afgrijselijke grimassen. Ook geeft hij tekens met zijn handen.’


  ‘Belachelijk,’ mompelde Algy.


  Marcel smeet zijn aktetas op de vloer. ‘Ben ik soms blind?’ informeerde hij woedend. ‘Wat ik zag, is waar. Ik ken die vent met zijn monocle. Er is geen vergissing mogelijk. Wie draagt nou een monocle als hij vliegt?’


  ‘Laat me je één ding vertellen,’ bracht Ginger ernstig in het midden. ‘Als Bertie die Hurricane bestuurde en je had willen neerschieten, zou je hier niet zitten. Hij raakt waarop hij mikt.’


  ‘En dat doe ik ook,’ verklaarde Marcel. ‘Morgen zijn de boordwapens weer op hun plaats. Als iemand op mij schiet, schiet ik terug.’


  ‘Wees nu allemaal eens even bedaard,’ verzocht Biggles. Hij keek naar Algy. ‘Bertie is dinsdag verdwenen. Marcel is gisteren beschoten. Hoe gek het ook klinkt, het kan best zijn dat Bertie in die tijd El Asile heeft bereikt - vliegend natuurlijk. Daarin moeten we Marcel gelijk geven. Laten we aannemen dat de piloot Bertie is geweest. Hij heeft op Marcel geschoten en gemist. Zo’n makkelijk doel missen is niets voor Bertie. Daarop past maar één antwoord. Bertie heeft niet ernstig geprobeerd hem te raken.’


  Marcel stak zijn armen in de lucht. ‘Maar waarom schiet hij op mij? Waarom maakt hij zulke grimassen?’


  ‘Ik zou zeggen, omdat het hem bevolen was en hij niet durfde weigeren. Het is mogelijk dat iemand op de grond op hem lette. Misschien probeerde hij je dat duidelijk te maken door gezichten tegen je te trekken.’


  Algy schudde het hoofd. ‘Het klinkt allemaal nogal


  idioot. Ik houd vol dat Bertie nog in het zuiden van Frankrijk is. Als hij in de Hurricane had gezeten, zou hij vrij spel hebben gehad en zou niets hem belet hebben naar huis te vliegen.’


  ‘Dat,’ antwoordde Biggles kort en bondig, ‘zal afgehangen hebben van de hoeveelheid brandstof in zijn tank. Misschien wilde hij niet hierheen vliegen. Het dichtstbijzijnde Franse benzinestation zal Insalah geweest zijn.’


  ‘Daar ben ik gestart,’ zei Marcel.


  ‘Hoever ligt dat van El Asile?’


  ‘Vijfhonderd kilometer op zijn minst.’


  ‘Laten we zeggen een dikke vijfhonderd. Laten we nu eens aannemen dat het Bertie was in die Hurricane. Hij moet ergens gestart zijn zonder moeilijkheden. Dat kan alleen El Asile zijn geweest. Als hij vandaar is vertrokken, zullen de lui die daar het heft in handen hebben, er heus wel op gelet hebben dat hij niet genoeg brandstof innam om weg te komen. Hij heeft natuurlijk precies genoeg gekregen om zijn opdracht uit te voeren, dat wil zeggen, Marcels Morane neerschieten.’


  Nu Marcel eenmaal zijn nood geklaagd had, werd hij weer normaal. ‘Twee Franse kisten zijn in de omgeving van de Ahagger-bergen verdwenen. Dat hebben ze me in Insalah verteld. Ze vermoeden dat ze in de bergen verongelukt zijn, maar nu denk ik dat ze wel neergeschoten kunnen zijn’.


  ‘Dat is best mogelijk, in aanmerking genomen wat je me juist verteld hebt,’ beaamde Biggles. ‘De hele zaak schijnt een beetje in de knoop te raken,’ vervolgde hij. ‘En dat was ook wel te verwachten, veronderstel ik, aangezien we nu rondhuppelen over drie werelddelen.’ Hij keek naar Algy. ‘Als Bertie inderdaad in Noord-Afrika is - ofschoon ik dat nog niet helemaal toegeef -, dan heeft het geen zin in het zuiden van Frankrijk naar hem te zoeken. Maar in ieder geval geloof ik dat het verstandig zal zijn opnieuw een kijkje te nemen bij die villa. Daar is iets aan de gang. Nog eens, het doet er niet toe waar Bertie momenteel is, er is een kans dat hij zich weer in Monte Carlo zal verschijnen, en in dat geval zoekt hij naar jou. Er is misschien verband tussen Noord-Afrika en het zuiden van Frankrijk. In ieder geval moet je morgen maar terugvliegen.’ Biggles wendde zich weer tot Marcel. ‘En de foto’s die je van El Asile genomen hebt? Deugt daar iets van, en als dat het geval is, heb je ze dan bij je?’


  ‘Maar natuurlijk. Ik heb ze laten ontwikkelen. Maar ze geven niets opwindends te zien.’ Marcel haalde de foto’s te voorschijn en legde ze op de tafel.


  ‘Scherpe foto’s in ieder geval,’ meende Biggles, een vergrootglas opnemend en de foto’s bestuderend, terwijl de anderen over zijn schouder meekeken.


  Ginger merkte dat hij keek naar wat misschien de meest dorre en onvruchtbare bergketen ter wereld was. Het was een oord van de meest volstrekte verlatenheid. Hij herinnerde zich dat zelfs de Arabieren die in de woestijn geboren waren, dit het land van de vrees noemden. En hij begreep best waarom. Alleen één enkele plek onderbrak de chaos van ruwe bergtoppen die door wind en zon langzamerhand verpulverd werden. Op het vlakke gedeelte van een vallei bleek een soort vegetatie te zijn. Aan één kant stonden wat onregelmatig opgetrokken gebouwen, waaraan geen bijzonderheden vielen waar te nemen, maar die waarschijnlijk het hoofdkwartier waren van de Witte profeten. Op een plek in het dal was de afdruk onduidelijk en wazig. Hij wees Biggles erop.


  ‘Wat je ziet, is een stofwolk,’ zei Biggles .‘Ik zou zeggen dat die is veroorzaakt door het opstijgen van de Hurricane. Ik zou niet weten waardoor anders. De kist staat niet op de foto, omdat die al uit het gezicht was. Het zand had nog geen tijd gehad om te zakken. Nu, die foto’s vertellen ons niet veel, maar wel wat wij willen weten. Zelfs als deze eenzame steenboknatuurvrienden niet zelf aan aviatiek doen, dan kennen zij iemand die er volop mee bezig is. Een gewapende Hurricane bewaakt hun dal en dat is warempel niet om de steenbok te beschermen. Er is vuiligheid in El Asile en wij moeten erachter komen wat dat is. We hebben er niet zo’n gekke haast mee. De verschijning van Marcel heeft ze misschien opgeschrikt. Natuurlijk is dit feitelijk een zaak voor Frankrijk, maar het is beter als we samenwerken. Hier kunnen we niet veel doen, Marcel, dus ik geloof dat je beter terug kunt gaan naar Noord-Afrika om bij de hand te zijn als wij besluiten stappen te doen in de kwestie El-Asile. Door in de buurt rond te vliegen kun je misschien de DC3 opsporen. Algy gaat terug naar het zuiden van Frankrijk om een oogje op de villa te houden.


  ‘Waarom vraag je niet of de Franse politie er een inval wil doen?’ stelde Algy voor.


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘We kunnen ons niet veroorloven op zo weinig gegevens te beginnen. We hebben meer feiten nodig eer we de kaarten op tafel leggen. Dat is voorlopig alles. Ik ga naar het hoofdbureau om een woordje te wisselen met de commodore. Het wordt tijd dat hij weet hoe de zaken staan.’


  


   


  8 - Bertie krijgt een baan


   


  Biggles’ omstandige verklaring wat betreft de verdwijning van Bertie sloeg de plank niet mis. Het was zó gebeurd: Bertie had op zijn beurt de wacht op het vliegveld betrokken met even weinig lust als Algy in Monte Carlo. Net als Algy vond hij het meer dan eentonig te moeten uitkijken naar knopen die ontbraken. De kansen om Canton in Nice te zien, schenen al heel gering te zijn, met het gevolg dat, toen hij hem eindelijk zag, hij ongeveer dezelfde sensatie onderging als Algy toen deze de man met de ontbrekende knoop zag.


  Voordat dit gebeurde, kon Bertie al heel weinig doen behalve ronddrentelen en het komen en gaan van vliegtuigen en hun reizigers gadeslaan. Hij babbelde wat met de staf van het vliegveld. Indien men zich daar al af vroeg waarom hij zo lang op het vliegveld omhing, dan zei men er toch niets van. Hij was niet de enige toeschouwer, ofschoon het moet worden toegegeven dat het merendeel jongetjes waren, die belangstelling voor het drukke gedoe op de vlieghaven hadden. Inderdaad keek Bertie oplettend naar de komende en uitgaande machines omdat hij niets te doen had, en per slot was vliegen zijn vak. Het was op die manier dat hij voor het eerst Canton zag, al was hij zich dat niet bewust. Terwijl hij in de schaduw op een blok hout zat naast de hangar waarin zijn kist geparkeerd was, werd zijn aandacht getrokken door een lichtblauwe Mosquito, die landde. Hij merkte op dat ze een Frans burger registratie nummer droeg, en vroeg zich af wat ze hier te zoeken had. Zijn belangstelling was zuiver vakkundig, zelfs nadat het vliegtuig geland was en in zijn richting taxiede, blijkbaar met de bedoeling de hangar te gebruiken. De machine bleef staan toen de motor was afgezet. De piloot stapte uit en Bertie kwam wat dichterbij om het geheel beter te bekijken; zijn belangstelling gold nog altijd meer de machine dan de man. Eigenlijk bekeek hij de vlieger pas goed toen deze het woord tot hem richtte.


  ‘Een mooie kist, wat?’ zei de piloot, blijkbaar gevoelig voor de belangstelling van Bertie, terwijl hij zijn vliegpak uittrok en dit in de cockpit gooide, die hij juist verlaten had. ‘Het ziet er veel vrolijker uit met dat lichtblauwe kleurtje dan in de oorlog met die grauwe verf. Je bent toch Engelsman?’ voegde hij erbij, als wilde hij verklaren waarom hij Engels sprak.


  ‘Brit in hart en nieren,’ zei Bertie, de spreker aankijkend. Hij zag een slanke, donkere man van een jaar of vijfendertig, goed gekleed, misschien wat fatterig, in een blauw serge kostuum. Eén ogenblik zag Bertie alleen maar dit alles. En pas toen de man zijn vingers door zijn haar haalde dat glad achterover gekamd was, zonder scheiding, daagde er iets in hem. En zelfs toen bleef het maar een vage herinnering aan de beschrijving van de vlieger Canton, de man naar wie hij werkelijk zocht, maar die hij niet verwachtte ooit te zullen zien. Hij keek de man nog eens aan, die, klaarblijkelijk gevleid door Bertie’s voortdurende belangstelling, vertelde dat het kleurenschema door hem gekozen was.


  Bertie’s brein werkte langzaam. Zijn blijkbaar hopeloze opdracht verveelde hem al zozeer dat hij helemaal niet meer verwachtte te zullen slagen. Met een schokje herinnerde hij zich nu dat Biggles hem naar het zuiden van Frankrijk had gezonden om een man te zoeken die precies leek op degene die nu tegenover hem stond. ‘Houd de vlieghaven van Nice in het oog,’ had Biggles gezegd. Het is de landingsplaats die het dichtst bij Monte Carlo ligt, dus er is een kans dat Canton die gebruikt.’


  Bertie vermande zich en begon een levendiger belang te stellen in wat er voorviel. Hij onderschreef geestdriftig de mededelingen van de vlieger met een deskundig inzicht. ‘Ben je soms ook vlieger?’ vroeg de ander.


  ‘Allicht. Heb de oorlog meegemaakt in dienst van de goeie ouwe RAF, met spitfires,’ antwoordde Bertie levendig. ‘Ik ook,’ was het antwoord.


  ‘Allemachtig leuk werk, niet?’ mompelde Bertie. ‘Vliegen in vredestijd is maar een tam baantje, na de luchtstunts die we destijds uithaalden, niet?’


  ‘Gelijk heb je. Ben je nu soms ergens aan verbonden?’


  ‘Nee. Niets meer aan. Te eentonig. Het is allemaal veel te saai. Niets voor mij, absoluut niets voor mij.’


  ‘Vlieg je nog?’


  Bertie keek triest. ‘Kan het niet betalen, kerel.’


  ‘Beroerd voor je. Ik zal je eens meenemen. Ik kom hier nogal eens. Wat ik zeggen wou, mijn naam is Canton.’


  ‘De mijne… Smith. Tommy Smith. Een goeie Engelse naam, wat?’ Bertie had bijna gezegd Lissie. Maar hij was nu helemaal wakker en het leek hem, nu hij zeker wist wie de ander was, dat het onverstandig zou zijn zijn eigen naam op te geven.


  Canton bekeek hem met een wat eigenaardige blik. ‘Zo, Smith. Ja, dat klinkt erg Engels. Het is soms ook wel een gemakkelijke naam.’


  Bertie scheen niet op de insinuatie te letten. Hij wreef zijn monocle stevig op, terwijl hij bedacht wat hij nu weer moest zeggen.


  Canton hielp hem op weg. ‘Ben je hier voor zaken of voor je plezier?’


  ‘Voor geen van beide, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Wat voer je dan uit?’


  ‘Niets, ouwe jongen. Helemaal niets.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Nou, aangezien ik wat slecht bij kas was, heb ik het eens in het Casino geprobeerd in de hoop weer voldoende in de portemonnaie te krijgen.’


  ‘En toen heb je verloren wat je nog over had.’


  ‘Je zegt het,’ zei Bertie treurig. ‘Eigenlijk hing ik hier maar wat rond in de hoop een lift naar huis te krijgen.’


  ‘Vertel me nou niet dat je gek genoeg was om hierheen te gaan zonder een retourtje?’


  ‘Helaas wel,’ zuchtte Bertie. ‘Ga jij soms naar Engeland?’


  ‘Nee. Niet dadelijk, in ieder geval,’ antwoordde Canton, die te oordelen naar zijn toon snel iets overlegde.


  ‘Zou… eh … zou je me wat kunnen lenen om me er even door te helpen?’ probeerde Bertie voorzichtig.


  ‘Ben je blut?’


  ‘Helemaal!’


  ‘Heb je nog niet naar een baantje gezocht?’


  ‘Wat voor baantje? Ik werk niet graag hard!’


  Canton glimlachte. ‘Ik ook niet. Ik dacht aan vliegen.’


  ‘Aan wat? Met de een of andere snertkist van plaats naar plaats te vliegen? Dank je wel. Niets voor mij. Ik houd van een beetje opwinding.’


  ‘Dat zou ik je misschien ook nog kunnen verschaffen’, zei Canton wat schertsend.


  ‘Nu wil ik wel even naar je luisteren,’ verklaarde Bertie.


  ‘Heb je wel eens met een Hurricane gevlogen?’


  ‘Verscheidene malen, jongen… verscheidene malen. Heb je er een die ergens naartoe moet worden gevlogen?’


  ‘Ik ken iemand die er een heeft. Je waagt er natuurlijk wel wat mee!’


  ‘Hoe kun je plezier hebben, als er geen risico aan verbonden is?’ wilde Bertie weten.


  ‘En als je er eenmaal mee begonnen bent, moet je ermee doorgaan, of je het leuk vindt of niet.’


  ‘Waarom zou ik ermee willen ophouden?’


  ‘Je komt niet op fluweel te zitten. Misschien zal het heel iets anders blijken te zijn dan je verwacht.’


  ‘Laat dan maar eens zien. Ik weet het gauw genoeg.’


  ‘Het betekent dat je meteen moet beginnen.’


  ‘Dat lijkt me best. Geen gezeur vooraf. Wat is er gebeurd met de vent die het baantje had?’


  ‘Hij heeft een ongeluk gehad,’ zei Canton grimmig.


  ‘En hoe staat het met de betaling? Ik vind het vervelend het erover te hebben, jongen, maar ik zal nu en dan moeten eten.’


  Canton aarzelde. ‘Eigenlijk kan ik zelf niet over deze zaak beslissen. Ik ben in dienst van iemand en dat zou jij dan ook zijn als je de baan kreeg. Maar laten we hier niet blijven staan. Ga mee naar het buffet, dan gaan we samen wat drinken.’


  ‘Verduiveld netjes van je,’ verzekerde Bertie. ‘Mijn amandelen smachten naar een besproeiing, ze schreeuwen eenvoudig om wat nattigheid.’


  Ze gingen naar het buffet. Onderweg werd geen woord gewisseld. Canton scheen na te denken. Hij bestelde de dranken.


  ‘Hoor eens, Smith,’ zei hij, alsof hij tot een besluit was gekomen. ‘Wacht hier op mij, dan ga ik even met de baas telefoneren. Het duurt maar een paar minuten.’


  ‘Met geen tien paarden krijgen ze me hier vandaan,’ verzekerde Bertie.


  Hij keek Canton na. Ook hij had nagedacht. Zodra de man uit het gezicht was, stortte hij de inhoud van zijn zakken in zijn zakdoek, maakte er een bundeltje van, ging naar het consigne en legde het pakje op de toonbank. De vrouw gaf hem een reçu. Hij vroeg om een envelop. De vrouw bracht er een. Hij stopte het reçu erin. Hij adresseerde het snel aan Algy in het hotel, en vroeg aan de vrouw, terwijl hij haar al het kleingeld gaf dat hij bij zich had, de envelop voor hem te posten. Hij had er wel een paar woorden bij willen schrijven, maar daarvoor was geen tijd. Canton kon elk ogenblik terug zijn. Inderdaad was hij nog maar net terug bij de bar toen Canton verscheen. ‘In orde,’ zei Canton opgewekt. ‘Je kunt met me mee, dat wil zeggen als het je ernst is met je baantje. De baas wil een woordje met je wisselen. Ik neem aan dat je je vliegbrevet bij je hebt?’


  ‘Nee, dat heb ik niet,’ zei Bertie.


  ‘Hij zal een bewijs willen hebben dat je vliegen kunt.’


  ‘Dat kan ik hem gauw genoeg geven.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Je moet me wel voor volslagen idioot houden als je denkt dat ik in een kist zou klimmen en proberen op te stijgen als ik niet kon vliegen.’


  ‘Daarin heb je gelijk,’ gaf Canton toe.


  ‘Ik vind het vervelend om het te moeten zeggen,’ zei Bertie luchtig, ‘maar ik bezit helemaal geen papieren.’


  ‘Waar is je paspoort?’


  ‘De een of andere schoft heeft hem uit mijn jas gestolen toen ik aan het zwemmen was.’


  Canton keek bedenkelijk en leek even van de wijs te zijn. ‘Dat is lastig,’ mompelde hij. ‘Jij schijnt er nogal lelijk in te zitten op allerlei manieren.’


  Bertie gaf rustig toe dat dit zo was.


  ‘Drink eens uit en laten we opstappen,’ zei Canton. ‘Mijn wagen staat buiten.’


  Toen de glazen leeg waren, ging hij Bertie voor naar een blauwe sportwagen en ze reden weg in de richting van Nice. Zonder in de stad te stoppen nam hij de Midden-Corniche naar Monaco. Eer hij het vorstendom echter bereikt had, bij Eze, sloeg hij linksaf en hij stopte bij het hek van een particuliere oprijlaan, omzoomd door cipressen, en gaf twee stoten op de claxon. Toen het hek geopend werd las Bertie op de pilaren aan weerszijden: Villa Hirondelle.


  Korte tijd liet Canton hem in de wagen bij de voordeur wachten. Toen kwam hij terug en een paar minuten later werd Bertie geconfronteerd met iemand die te oordelen naar zijn houding en de inrichting van de kamer, de baas leek te zijn.


  Zelfs eer de man een woord geuit had, was Bertie zich bewust dat hij te doen had met een indrukwekkende persoonlijkheid. Mannen die een machtspositie bekleden en zich daarvan bewust zijn, hebben iets bijzonders over zich. En dat was met deze man het geval. Hij bekeek Bertie, met vaste onderzoekende blik, zoals een jongen naar een gevangen meikever zou kijken. Bertie van zijn kant zag een lange, forse, breedgeschouderde man van ongeveer zestig jaar, die zijn gezetheid droeg met de waardigheid passend bij zijn jaren. Hij had een breed gezicht en zijn trekken schenen als uit hout gehakt. Wallen onder de ogen en halsspieren die slap begonnen te hangen, duidden op een genotzuchtig leven of in ieder geval op gebrek aan lichaamsbeweging. Hij was onberispelijk gekleed in een donker pak. De algemene indruk van Bertie was dat hij hier te doen had met iemand met wie men onder alle omstandigheden rekening had te houden. Zijn nationaliteit was niet te gissen. Een naam werd niet genoemd. Toen er werd voorgesteld, had Canton hem alleen aangesproken met ‘graaf’.


  De graaf, die stond, nodigde Bertie uit met een beweging van de sigaar die hij rookte, te gaan zitten. Hij bleef zelf staan. Bertie wist waarom, want dit is een van die kleine kneepjes die dikwijls in praktijk worden gebracht. Iemand die staat, kijkt neer op degene die zit, en beheerst op deze wijze de situatie, zelfs als alle andere omstandigheden gelijk zijn.


  De graaf begon het gesprek: ‘Ik heb begrepen dat je een werkloze piloot bent die een baan zoekt.’ Hij sprak met een stem die in overeenstemming was met zijn gestalte met een duidelijk, maar niet onaangenaam accent. Het was de stem van een beschaafd mens.


  Bertie ging zitten.


  ‘U hebt geen papieren?’


  ‘Nee.’


  ‘Geen geld?’


  ‘Nee.’


  ‘Waar logeert u?’


  ‘Hotel de Paris, Monte Carlo.’


  ‘Hoe kunt u daar logeren zonder geld?’


  ‘Ik heb mijn rekening niet betaald.’


  ‘Is uw bagage er nog?’


  ‘Het beetje dat ik bij me had. Ik was niet van plan lang te blijven. Ik ben alleen maar gekomen om mijn geluk in het Casino te beproeven. Ik wist dat het niet lang kon duren of er moest op de een of andere manier een beslissing komen.’


  ‘Heb u ooit moeilijkheden met de politie gehad?’


  ‘Hm … nog niet,’ zei Bertie aarzelend.


  ‘Wat bedoelt u daar precies mee?’


  ‘Nou… hm… ziet u, het geld dat ik bij mij had, was helemaal niet van mij.’


  ‘Och kom,’ een flauw glimlachje verscheen een ogenblik op het gezicht van de graaf.


  ‘Bent u een goede piloot?’


  ‘Ik heb de oorlog overleefd.’


  ‘Een bekwaam navigator?’


  ‘Gewoonlijk vind ik mijn weg wel.’


  ‘Hebt u ooit met een Hurricane gevlogen?’


  ‘Ja.’


  ‘In een gevecht?’


  ‘Ja.’


  ‘En bent u bereid dat opnieuw te doen?’


  ‘Met wie zou ik moeten vechten? Het is me niet bekend dat er ergens oorlog is.’


  ‘Het is mogelijk dat u helemaal niet hoeft te vechten. Ik heb een Hurricane eenvoudig als voorzorgsmaatregel in gebruik om mijn belangen te beschermen, die ergens op een verlaten plaats in Afrika liggen.’


  ‘Ik ben bereid overal heen te gaan en alles te doen als het loonzakje behoorlijk gevuld wordt.’


  ‘Hebt u ooit grote machines gevlogen?’


  ‘Ja, ik heb alle machines gevlogen.’


  ‘Best. Ik vroeg dat omdat het mogelijk is dat uw taak en actieradius worden uitgebreid als we u beter kennen.’


  ‘Dat lijkt mij.’


  ‘Over de betaling zult u niet te klagen hebben,’ zei de graaf rustig. ‘Hier hebt u vast wat om te beginnen.’ Hij trok een la open en haalde er een pak Franse bankbiljetten uit. Bertie zag dat ze spiksplinternieuw waren.


  ‘U begrijpt dat u, zodra - u het geld hebt aangenomen, in mijn dienst bent,’ ging de graaf voort.


  ‘Dat spreekt.’


  ‘Ik dreig niet graag, maar ik waarschuw u dat ik een wijdvertakte organisatie heb. Als u ooit iets tegen mij zult ondernemen, zou ik er onmiddellijk van op de hoogte zijn en dan zou het er lelijk voor u uitzien.’


  ‘Dat is redelijk,’ gaf Bertie toe.


  ‘Bent u gereed om heel spoedig naar Afrika te vertrekken? Een van mijn machines moet er gauw naar toe.’


  Bertie keek verbaasd op. ‘Tja… ja. Maar hoe moet dat met de bagage in mijn hotel?’


  ‘Daarover hoeft u zich geen zorgen te maken. Dat maak ik allemaal in orde. Canton gaat naar Afrika. U moet met hem mee. Misschien vindt u het klimaat daar wat afmattend, maar daarom betaal ik behoorlijk… onder andere. Misschien hoeft u er niet lang te blijven. Ik heb nog andere taken voor mijn piloten behalve konvooivluchten. ‘Ik vind dat ik moet weten wat er van mij verwacht wordt,’ zei Bertie.


  ‘Dat is een billijke vraag. Ik heb reden te veronderstellen dat iemand belang stelt in mijn bezitting in Afrika.’ De berekenende blikken van de graaf bleven op Bertie gericht. ‘Er is mij gerapporteerd dat iemand van de Franse politie inlichtingen over mijn zaken heeft verzocht. Wij zijn niet op de politie gesteld, maar dat hebt u zeker al begrepen. Uw taak is heel eenvoudig. Uw vliegtuig is uitgerust met mitrailleurs. U moet bezoekers in de lucht op de duidelijkste manier ertoe brengen van hun plannen af te zien. Niemand zal ooit te weten komen wat er is gebeurd.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Bertie. Toen glimlachte hij even. ‘Dat zal geen moeilijkheden opleveren.’


  ‘Ik hoopte al dat u het zo zou zien,’ antwoordde de graaf ernstig. ‘Ziezo. Vooreerst kunt u zich beschouwen als voorlopig in dienst. Promotie hangt af van uw ijver en bekwaamheid. Dat is alles. Verlaat dit huis niet, voor het geval ik u nog nodig mocht hebben. Canton zal u de kamers wijzen die ik voor mijn piloten beschikbaar houd. Ik denk wel dat ze naar uw zin zullen zijn.’ De graaf gaf met een handgebaar te kennen dat het onderhoud was afgelopen.


  Buiten de deur keek Canton eens naar Bertie en glimlachte. ‘Dat zit nu wel goed,’ zei hij. ‘Nu je bent aangenomen, zul je gauw bulken van het geld.’


  ‘Vlieg je van hier met mij naar Afrika?’


  ‘Van Nice.’


  ‘In de Mosquito?’


  ‘Ja. Maar maak je geen zorgen. Zonder oorlogsuitrusting kan ze genoeg brandstof vervoeren om Kaapstad te bereiken, als dat nodig is. Laten we wat gaan drinken. De graaf is in geen enkel opzicht kinderachtig.’


  Zich afvragend of hij er wel verstandig aan had gedaan zich zo te binden, volgde Bertie zijn nieuwe collega naar een hal, die, zoals Canton al vol trots had meegedeeld, voorzien was van alle mogelijke luxe.


  


   


  9 - Algy komt erachter


   


  Algy ging terug naar het zuiden van Frankrijk met een opdracht die bijna even vaag was als de vorige. Hij had de man die een knoop miste, gevonden; nu moest hij het huis bewaken waar hij woonde of in ieder geval op bezoek kwam, Villa Hirondelle. Behalve dat, koesterde hij de hoop misschien Bertie te zien, want niettegenstaande Marcels overtuigende woorden vond hij het moeilijk te geloven dat Bertie zo snel naar de Sahara kon zijn overgebracht. Maar, zo redeneerde hij, als hij daarheen was gegaan, zou hij weer even vlug terug kunnen komen.


  Hij vloog naar de vlieghaven van Nice, waar hij zijn kist achterliet, een spiksplinternieuwe Auster, die net aan de politie was toegewezen. In Nice huurde hij een auto, een snelle Renault zonder chauffeur. Daarmee ging hij naar Eze, waar hij zich voordeed als een toerist en logies vond in het Golfhotel. Nadat hij getankt had, parkeerde hij de wagen op het grote plein en omdat het al avond werd, ging hij iets eten en maakte hij zich gereed om Villa Hirondelle te bewaken.


  De moeilijkheden waar hij tegenover stond, waren heel duidelijk, en terwijl hij de weg op slenterde, keek hij bezorgd. Met die herdershonden die los liepen, voelde hij geen neiging om wed er rechterlijk het terrein te betreden, zelfs al had hij ergens een toegang gevonden. Hij zag niet hoe hij overdag het hek in het oog kon houden zonder door de portier te worden opgemerkt, tenminste als hij dicht genoeg in de buurt bleef om iets te kunnen zien wat hem van nut zou kunnen zijn. Als het donker werd, zou hij zich wat dichterbij durven wagen, maar dan zou zijn bondgenoot de duisternis het voor hem moeilijk maken iets bepaalds te onderscheiden, bijvoorbeeld de gezichten van de mensen die de villa in gebruik hadden. Iedereen zou met een auto komen of gaan, zoals te ver-


  wachten was, gezien de ligging van het huis. De leveranciers leverden hun bestelling af, maar kwamen niet verder dan het hek, had hij opgemerkt. Zij belden eenvoudig en overhandigden hun pakjes aan de portier. Het had dus niet veel zin zich te vermommen als leverancier; niet dat hij dit ernstig overwoog, want ofschoon hij vrij behoorlijk Frans sprak, zou zijn accent hem toch al spoedig hebben verraden. Hij besteedde wel enige aandacht aan de zwarte bestelauto. Wat leverde die af? Klaarblijkelijk bracht hij iets of haalde hij iets af. Waar kwam hij vandaan? Waar en wanneer verliet hij het terrein weer als hij zijn taak had volbracht? Dit was ongeveer het enige vaste punt waarmee hij kon werken, en hij besloot daarvan bij de eerste gelegenheid de beste gebruik te maken.


  Die gelegenheid deed zich dezelfde avond voor. Hij had een plaatsje gezocht in de haag, zo dicht bij het hek als hij raadzaam achtte, en daar zat hij dan, zonder dat er iemand verscheen of verdween, tot ongeveer tien uur ‘s avonds, toen hij hongerig en terneergeslagen naar zijn hotel terugging om wat te eten. Aangezien het diner al lang geleden opgediend was, moest hij genoegen nemen met koffie, koude ham en knapperige Franse broodjes en boter, wat hem best smaakte. Het was een mooie avond, warm en windstil, dus liet hij zijn maaltijd serveren op een van de ijzeren tafeltjes op het terras, waar hij de weg in het oog kon houden. Hij verwachtte echter niet dat hij iets zou zien.


  Maar in zulke gevallen gebeurt er altijd iets. Hij was nog nauwelijks klaar met zijn maal toen er uit de richting van de villa een voertuig kwam dat hij onmiddellijk herkende. Het was de kleine zwarte bestelauto. Hij sprong meteen op en snelde naar zijn wagen, die vlakbij stond. Het bleek dat het niet nodig was geweest om zich zo te haasten, want de bestelauto moest tanken bij de benzinepomp. Algy zat in zijn wagen, de motor draaide, hij snakte ernaar weg te rijden, dankbaar dat hij eindelijk iets zou kunnen doen. Als hij geweten had wat hem te wachten stond, zou hij aanmerkelijk minder geestdriftig zijn geweest.


  Het verbaasde hem niet dat de bestelauto de weg naar Nice insloeg. Hij veronderstelde zonder enige reden dat hij naar het vliegveld zou gaan. Maar dat was niet zo. Hij zou, veronderstelde Algy, naar Antibes kunnen gaan of mogelijk naar Cannes. Hij reed deze steden door zonder te stoppen, snel rijdend, alsof hij nog een hele afstand had af te leggen.


  Algy begon zich af te vragen waar de jacht zou eindigen. Maar nu hij er eenmaal aan begonnen was, was hij besloten er tot het bittere einde mee door te gaan.


  Zijn verbazing werd groter toen de auto almaar doorreed. Bij Fréjus volgde hij de kust niet meer, maar bleef naar het westen koersen. Algy kende dit land alleen van wat hij op landkaarten gezien had. Door dorpen raasde de bestelauto, naar Brignoles en toen verder in de richting van Aix. Toen Aix bereikt was, stopte het voertuig nog niet.


  Algy begon zich ongerust te maken over zijn voorraad benzine. Gelukkig was hij begonnen met een vol reservoir, maar hij was niet voorbereid op zo’n lange tocht. De bestelauto moest naar Marseille gaan, besloot hij, of naar de grote vlieghaven wat verderop, bij Marignane. Ze waren nu al uren op weg en hij begon moe te worden, toen de bestelauto in plaats van naar het zuiden naar Marseille af te slaan, opeens scherp naar het westen koerste. Algy gaf het op. Raden was nutteloos. Hij keek nu herhaaldelijk op zijn horloge en naar de benzinemeter. De gedachte dat de bestelauto het zou winnen door zijn grotere voorraad benzine, stemde hem ellendig. Nu kende hij de omgeving weer wat beter, hij wist althans ongeveer waar ze waren, omdat hij dikwijls de vlieghaven Marignane had gebruikt. Hij reed als werktuiglijk door, totdat om 4 uur ‘s ochtends de bestelauto tekenen begon te geven dat hij zijn doel begon te naderen. Hij reed wat langzamer en sloeg even later links een smalle zijweg in. Al een tijd lang was de omgeving vrijwel onbebouwd geweest, met minder bomen, behalve hier en daar een rechte lange rij cipressen, die geplant waren als bescherming tegen de mistral, de verzengende wind die ‘s zomers uit het zuiden blies. Rondom was er nu een open vlakte waarop schapen graasden, die op de een of andere manier genoeg schenen te hebben aan de droge grassprieten.


  Algy deed zijn lichten uit, anders zou de chauffeur van de bestelauto, als hij omkeek, misschien achterdocht krijgen. En ze waren ook eigenlijk niet meer nodig. Al spoedig deed de bestelauto zijn lichten ook uit, maar Algy kon hem nog zien, een zwarte stip in een verlaten wereld. Hij wist nu waar ze waren, want er was maar één zo’n plek in heel Europa. Hij had er dikwijls vanuit de lucht naar gekeken. Ze hadden de Plaine de la Crau bereikt, een wijde, steenachtige uitgestrektheid ongeveer een kleine duizend vierkante kilometer groot, glad als een cricketveld en bedekt met kiezelstenen van alle soorten en afmetingen. Er groeit niets. Het is in de meest letterlijke zin een steenachtige en onvruchtbare wildernis.


  De weg, die gedurig slechter was geworden, hield nu geheel op bij de bouwvallen die eens een woning waren geweest. Een rij ruige door de wind geteisterde cipressen en een hoop grijze steen was alles wat ervan was overgebleven. Verder lagen er stenen, niets dan stenen. Algy begreep nu waarom de bestelauto zulke bijzonder brede banden had. Hij had geprobeerd door te rijden, maar zijn wielen zonken weg in de kiezelsteentjes. Eigenlijk kon hij maar heel langzaam vooruitkomen in de eerste versnelling, maar daar het water in de radiator begon te koken, durfde hij het niet wagen verder te rijden. Bovendien hoefde de chauffeur van de bestelauto verder op de vlakte maar even om te kijken om hem op te merken. Stijf en doodmoe zette hij zijn wagen tussen de bouwvallen van het huisje en de cipressen en ging eens bedenken wat de volgende zet moest zijn.


  In het heldere maanlicht kon hij nog juist de bestelauto zien, ongeveer achthonderd meter van hem af. Terwijl hij keek, zag hij een ogenblik een eindje verder een licht aanflitsen. Zou dat een sein zijn? vroeg hij zich af. Zou de bestelauto eindelijk op de plaats van bestemming zijn? Hij besloot te trachten daarachter te komen. Hij zag het voertuig niet meer, maar hij begon snel te lopen in de richting die het genomen had. Hij vond de gedachte dat hij waarschijnlijk een heel eind zou moeten lopen, afschuwelijk, maar hij wilde zich liever niet gewonnen geven in deze laatste etappe, want hij was er zeker van dat dit het eind van de tocht was.


  Hij had gelijk. Hij had ongeveer een kilometer afgelegd toen hij een gebouw of gebouwen zich zag aftekenen tegen de lucht. In het eerst kon hij niet zien wat het waren. Ze schenen heel groot. Toen hij verder liep, zag hij hoe dat kwam. De gebouwen waren de geraamten van een rij hangars, die waarschijnlijk gedurende de oorlog waren neergezet en nu verlaten waren. Dat vond hij helemaal niet gek, want als er ooit een terrein geschikt was als vliegveld, behalve dan de bodemgesteldheid, dan was dit het. Toen hij al spoedig op een betonnen startbaan stuitte, werd zijn mening bevestigd. Hij herinnerde zich wat Biggles gezegd had over een wereld die bezaaid was met verlaten vliegvelden. Terwijl hij al lopend voor zich uittuurde, zag hij de omtrekken van de gebouwen duidelijker worden. De overblijfselen van de verblijven van de piloten of de kantoren stonden er ook nog, zag hij. Hij kon nergens dekking vinden, dus hij hoopte maar dat de bestelauto hem op de terugweg niet tegemoet zou rijden. Dichterbij gekomen, zag hij hem staan bij een gebouw, opgetrokken van golfijzer, dat beter onderhouden was dan de rest.


  Hij liep snel verder, zijn vermoeidheid scheen van hem af te vallen nu de oplossing van het mysterie - zoals hij redenen had te hopen - naderde. Hij probeerde zo geruisloos mogelijk over de kiezelsteentjes te lopen toen hij dichterbij het gebouw kwam, dat, zoals hij nu zag, bewoond was, want ofschoon de ramen verduisterd waren met de een of andere dunne zwarte stof, deed toch ieder windzuchtje het gordijn opwaaien en dan was er een lichtschijnsel te zien. Dit maakte hem ook duidelijk dat de ramen wijd open stonden, wat heel natuurlijk was na zo’n warme dag. Eindelijk kon hij ook het geluid van stemmen onderscheiden. Toen hij scherp luisterde, concludeerde hij dat er Duits werd gesproken.


  Juist toen hij vlak bij het gebouw was, klonk er een zoemer. Het maakte een eind aan het gesprek, behalve dat iemand nog zei: ‘Goed zo. Daar is hij. Op tijd.’ Die stem kwam hem wonderlijk bekend voor. Een ogenblik later werd het gordijn iets verschoven, net genoeg om Algy een blik in het vertrek te gunnen. Er waren twee mannen. Zij wendden zich naar de deur. Eén was Groot. De andere was de aartsvijand van Biggles, Erich von Stalhein.


  Beseffend dat de mannen naar buiten zouden komen, verborg Algy zich in de donkere schaduw van het gebouw, want de maan stond nu aan de andere kant laag aan de hemel, en hij ging plat op de grond liggen. Hij kroop zo dicht naar de ijzeren wand als mogelijk was, trok zijn hoed over zijn ogen en zette zijn jaskraag hoog op om zo weinig mogelijk van zijn gezicht te laten zien. Zijn zenuwen waren danig geschokt door deze ontdekking. Weliswaar had Biggles, om zijn redenering kracht bij te zetten, opgemerkt dat Von Stalhein net de man was om betrokken te zijn in de zwendel die hij vermoedde, maar niemand was op dat moment verder uit Algy’s gedachten geweest. De aanwezigheid van Groot verbaasde hem niet. Blijkbaar was hij de chauffeur van de bestelwagen geweest die hij had gevolgd.


  Er bleef Algy niet veel tijd over om deze verbazingwekkende verwikkeling te overpeinzen. Von Stalhein, die nu buiten stond, riep wat en gaf toen een kort bevel. Vier mannen in overalls kwamen ergens vandaan, uit een van de hangars of uit de belendende gebouwen, en namen een afwachtende houding aan. Een geluid uit de hoogte deed Algy begrijpen wat ze verwachtten, en verklaarde het signaal, er naderde een vliegmachine. Hij kon het niet zien, maar te oordelen naar de omvang van het geluid wist hij dat ze in glijvlucht daalde. De Plain de la Crau of de lage moerassen van de Camarque, die eraan grensden, bedacht hij, zouden een ideale plaats zijn voor een kist om ongemerkt de kust over te steken. Nergens langs de hele noordelijke Middellandse-zeekust was er zo’n eenzaam terrein, een plek zo door mensen verlaten, als deze.


  Von Stalhein en Groot stonden buiten bij het gebouw zachtjes met elkaar te praten, terwijl ze wachtten. Toen gaf Von Stalhein een bevel. Ergens werd een knopje omgedraaid en een lijn wijd uit elkaar liggende lichten, vijf in getal op de grond geplaatst, gaven de betonnen startbaan aan. Bijna geluidloos verscheen een vliegtuig erboven. De piloot volbracht een volmaakte landing. Een drukje op de gasklep was alleen nodig om het vliegtuig bij het gebouw te brengen.


  Algy keek er met grote ogen naar, maar niet verbaasd. Hij had vrijwel zeker verwacht dat deze kist zou verschijnen. En hij had zich niet vergist. Het was een Douglas DC3 met een driewielig onderstel. Daar, op nog geen twintig meter afstand, stond het geheimzinnige vliegtuig van Marcel, rustend op zijn drie wielen, de staart gericht voor een landing in glijvlucht. De landingslichten werden uitgedraaid. De piloot en een passagier stapten uit en liepen naar de twee wachtende mannen. Algy herkende een van hen. Canton. De andere, een korte gedrongen man, had hij nog nooit gezien. Hij merkte dat ze heel weinig leven maakten toen ze over de keistenen liepen. De reden was, meende hij, dat ze crêpe-rubber-zolen hadden. Het vliegtuig, veronderstelde Algy, was dat waarmee de overval in Australië gepleegd was. En zo niet, dan leek het er toch precies op. De monteurs, blijkbaar het grondpersoneel, drongen zich om het vliegtuig heen.


  ‘Alles in orde?’ vroeg Canton, geeuwend alsof hij moe was. Hij sprak Engels.


  ‘Ja. Heb je de goederen bij je?’ vroeg Von Stalhein. ‘Zeker.’


  ‘Laten we dan uitladen, zodat Groot vertrekken kan eer het licht wordt. Groot vliegt de kist terug.’


  ‘Mij best,’ mompelde Canton. ‘Ik heb er voor vanavond mijn buik vol van.’


  Het grondpersoneel laadde de goederen uit. Er was niet veel. Vijf kleine, maar blijkbaar zware zakken werden uit de cabine van de Douglas gesleept en in de bestelauto gesmeten. Te oordelen naar de doffe bons die bij deze handeling gehoord werd, hadden ze met zand of graan gevuld kunnen zijn.


  ‘Het zou ons een hoop moeite gespaard hebben als de ouwe alles ineens had laten inladen in plaats van beetje bij beetje om het die troep Roemeense goudhandelaren naar de zin te maken,’ mopperde Canton. ‘Maar hij zal er waarschijnlijk zijn redenen voor hebben gehad, de oude vos.’


  ‘Als je wat ouder geworden bent,’ zei Von Stalhein vrij koel, ‘zal de ervaring je misschien geleerd hebben dat je niet alles op één kaart moet zetten. De voorraad is nu veilig. Wat er ook gebeurt, het is niet waarschijnlijk dat iemand hem daar vindt of zelfs op enige honderden kilometers in de buurt komt. En bovendien zijn er grote sommen geld mee gemoeid en onze Roemeense vrienden hebben al moeilijkheden genoeg om die het land uit te krijgen, zelfs in gedeelten.’


  ‘Al goed, al goed,’ antwoordde Canton ongeduldig. ‘Ik mag toch, hoop ik, wel wat zeggen. Ik ben degene die over die hele woestijn moet vliegen. Ik doe iedere keer als ik dat tochtje maak, een schietgebedje.’


  ‘Daarvoor word je betaald,’ snauwde Von Stalhein. ‘Je zult gauw een langere tocht moeten maken.’


  ‘Wil dat zeggen dat de ouwe klaar is met zijn schikkingen voor het diamantfortuintje? Als dat zo is, vermoed ik dat hij verwacht dat ik het routinewerk doe en de inlichtingen krijg van Alexander Bay?’


  ‘Je zult je orders krijgen als het zover is,’ zei Von Stalhein kortaf.


  ‘Best. Geef me nu wat te drinken. Daarginds is de atmosfeer een bakoven. Vraag het maar aan Louis. Die is met mij meegekomen.’


  ‘Ik kan ook wel eens wat drinken terwijl de jongens tanken,’ zei Groot.


  De mannen gingen samen naar binnen. Glazen tinkelden. Er werd een fles ontkurkt.


  In de schaduw, nauwelijks durvend adem te halen, luisterde Algy. Na wat algemene opmerkingen vroeg Groot terloops: ‘Hoe bevalt de nieuwe hulp?’


  ‘Best,’ antwoordde Canton. ‘Hij zegt niet veel, en wat hij zegt, is meestal onzin; maar ik geloof wel dat hij van het goeie soort is. Hij lijkt stom, maar hij kan vliegen. Ik heb hem laten vliegen toen we erheen gingen. Hij kent zijn zaken.’


  ‘Nieuwe hulp! Wat voor nieuwe hulp?’ vroeg Von Stalhein driftig. ‘Ik heb nog niets gehoord van een nieuwe man. Waar is die?’


  ‘Aan de overkant,’ antwoordde Canton. ‘De ouwe zei me om hem meteen mee te nemen, zodat hij met de Hurricane kon werken.’


  Von Stalhein zei zeer nadrukkelijk: ‘Ik heb de graaf er in het bijzonder op gewezen nooit een piloot in dienst te nemen met wie ik niet eerst heb kennisgemaakt. Hij weet niets van aviatiek.’


  ‘Wat zou dat nou?’ vroeg Canton weer. Er klonk iets sarcastisch in zijn stem toen hij erbij voegde: ‘Heb je nog altijd die Bigglesworth in je gedachten?’


  ‘Ik ken Bigglesworth. Jij niet,’ antwoordde Von Stalhein 4iors. ‘Hij is een gevaar, jij zou er verstandig aan doen dat nooit te vergeten. Je zegt dat hij in Australië is geweest. Iemand heeft in Algiers vragen gesteld over de Ahagger. Als je die twee feiten combineert, staan ze me helemaal niet aan. Hoe gauwer we het hoofdkwartier achter het IJzeren Gordijn kunnen verplaatsen, hoe liever het mij is en hoe eerder ik rustig zal slapen. Hoe heet die nieuwe man?’


  ‘Smith,’ zei Canton. Algy moest zich inspannen om het antwoord op te vangen, want de mecaniciens maakten veel lawaai bij het tanken van de Douglas, een werkje dat ze met een mobiele motorpomp moesten doen.


  ‘Smith is een makkelijke naam,’ zei Von Stalhein cynisch. ‘Heb je zijn paspoort gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hij had het verloren.’


  De stem van Von Stalhein klonk nog sceptischer. ‘Dat is soms ook heel gemakkelijk. Wil je me nu vertellen dat de graaf iemand heeft aangenomen zonder nadere bijzonderheden over zijn persoon te verlangen?’


  Canton lachte eens. ‘Iedere vent die ons van nut kan zijn, zal er wel degelijk voor zorgen dat hij geen identiteitspapieren heeft. En we zaten verlegen om een piloot, is het niet?’


  ‘Je bedoelt dat jij erom verlegen zat,’ snauwde Von Stalhein. ‘Jij was bang dat de graaf je zou terugzenden naar de bevoorradingsplaats om de wacht te betrekken met de Hurricane.’


  ‘Zo kun je het stellen,’ antwoordde Canton geprikkeld. ‘Niemand die bij zijn verstand is, zal het lollig vinden om in die hel geroosterd te worden. Ik heb mijn tijd er al gediend.’


  ‘Dus toen heb je maar de eerste de beste piloot opgepikt die je zag. Waar is dat geweest?’


  ‘In Nice - op de vlieghaven.’


  ‘Wat voerde hij daar uit?’


  ‘Hij hing er wat rond. Totaal blut. Ik merkte dat hij vlieger was, toen we even samen gepraat hadden. Hij had zijn laatste geld in het Casino van Monte Carlo verloren. Hij gaf feitelijk toe dat het niet zijn eigen geld was dat hij verloor. Hij was waarschijnlijk op de vlucht en dat is een goede aanbeveling. O, ik heb hem behoorlijk uitgevraagd. Wees maar niet bezorgd. Ik heb de graaf opgebeld en die zei dat ik hem mee moest brengen. Hij heeft hem aangenomen - ik niet. En dat is alles.’


  ‘En dat is meer dan genoeg,’ ging Von Stalhein kwaad door. ‘Jouw fout is dat je te veel kletst. Dat zomaar oppikken van nieuwe hulpen is gevaarlijk. Er is geen discipline meer. En daar komt ellende van, let maar eens op.’


  ‘Ik begrijp niet, waar je je druk over maakt,’ zei Canton ongeduldig. ‘De kerel is in ieder geval stom. Geen grein hersens, te oordelen naar zijn gewauwel.’


  ‘Dat wil niets zeggen,’ verzekerde Von Stalhein. ‘Ik heb een van de mannen van Bigglesworth de grootste onzin horen uitslaan die ik in mijn leven gehoord heb. En alsof dat nog niet genoeg was, stelt hij zich aan met een monocle. Hij ziet eruit als een stomme ezel en zo gedraagt hij zich ook - maar hij is het allesbehalve.’


  ‘Die Smith heeft ook een monocle,’ zei Canton en voor het eerst klonk er enige twijfel in zijn stem.


  Er volgde een korte stilte eer Von Stalhein zei: ‘Hoe zag hij eruit?’


  Canton gaf een goede beschrijving van Bertie, wat Algy niet verbaasde, want het klopte met het verhaal van Marcel.


  ‘En ja,’ ging Canton door alsof hem net iets inviel, ‘nu je het erover hebt, er was een Auster van de politie in de hangar bij Nice geparkeerd. Dat weet ik zeker. De laatste keer dat ik die kist zag, stond ze op het vliegveld van Gatwick. Ik was verbaasd ze in Nice te zien, want ik had een vuurwerkje in de uitlaatpijp gestoken.’


  ‘En daarvan heb je niets gezegd?’ viel Von Stalhein uit. ‘Ik wist niet dat het iets met ons te maken had.’


  ‘Wist je dat niet?’ schreeuwde Von Stalhein vol verbittering. ‘Idioot! Stomme idioot! Misschien interesseert het je te weten dat de man die jij hebt opgepikt, Lissie is, een van de beste mannen van Bigglesworth. Zoals hij is er geen tweede in de wereld. En dat de Auster er was, bevestigt dit. Ik zal naar Nice gaan en daar eens het een en ander vragen. Lissie moet je achterna gegaan zijn van uit Engeland. Dacht je dat jij hem had opgepikt? Verbeeld je maar niets. Hij heeft jou opgepikt.’


  ‘Dat kon ik niet weten,’ mompelde Canton in een zwakke poging tot verweer.


  ‘En je hebt die man mee naar de villa genomen?’


  ‘Ja.’


  ‘De hemel zij je genadig,’ zei Von Stalhein kalm. ‘De graaf zal je dit inpeperen. Je weet hoe hij handelt met kerels die zulke bokken schieten.’


  Angst en schrik klonken er in Cantons stem. ‘Luister eens, Erich,’ smeekte hij. ‘Ik handelde om bestwil. Er zijn nog geen brokken gemaakt. Maak de graaf alsjeblieft niet zenuwachtig. Dat geeft toch niets. Ik kan alles in orde maken zonder dat hij er iets van hoeft te weten. Geef me even tijd, Erich. Groot wil dat wel. Lissie - als het Lissie is - en ik zal niets meer aan het toeval overlaten, Lissie is veilig aan de andere kant. Ik heb hem niet uit het oog verloren tot we op onze plaats van bestemming waren. Dat had de graaf zo bevolen. Hij heeft geen ogenblik de kans gehad met iemand in contact te komen. Hij kan niet wegkomen. Je weet hoe weinig benzine de mensen die op proef zijn, krijgen. Ik vlieg meteen terug en ik speel het met hem klaar.’


  Er volgde een kort zwijgen, alsof Von Stalhein de zaak overwoog. ‘Wat ga je de graaf vertellen? Hij zal willen weten waarom jij in plaats van Groot bent gegaan. Hij heeft gezegd dat Groot de kist moest terugbrengen.’


  ‘Groot kan zeggen dat hij ziek is en dat ik heb aangeboden te gaan. Dat doe je wel voor me, hè, Groot? Je wilt daar toch liever niet naartoe?’


  Groot vond het goed.


  ‘Als je hem neerschiet, hoe wil je dan zijn verdwijning verklaren?’ informeerde Von Stalhein.


  ‘Ik zal zeggen dat hij een ongeluk heeft gehad. En hij zal er ook een hebben, dat beloof ik je, als ik bij hem in de buurt kom.’ Cantons stem klonk venijnig.


  ‘Hoe denk je erover, Louis?’ Blijkbaar richtte Von Stalhein zich tot de vierde man.


  ‘Miskien dat ies wel de beste manier.’


  ‘Goed dan,’ stemde Von Stalhein toe. ‘Misschien heb je gelijk. Als de graaf de waarheid hoort, kan er van alles gebeuren. Doe je werk grondig, Canton, en doe het zodra je ginds bent.’


  ‘Laat dat maar aan mij over,’ zei Canton kortaf.


  ‘Dan moest je nu maar gaan,’ antwoordde Von Stalhein. ‘Het zal al gauw licht worden. Je kent de bevelen van de graaf: niet oversteken bij vol daglicht. En jij, Groot, moest nu maar naar de villa gaan, anders komen de goederen te laat. Je weet dat de graaf niet houdt van wachten.’


  ‘En wat moet Louis doen?’ vroeg Canton.


  ‘Hij gaat met Groot mee. Hij moet nu dienst doen aan deze kant.’


  ‘Best.’


  Ze liepen nu allemaal de kamer door.


  


   


  10 - Een gedenkwaardige tocht


   


  Het is gemakkelijker zich Algy’s geestestoestand voor te stellen dan die te beschrijven. Zijn gedachten gingen razendsnel in een poging om tot een plan te komen. Hij wist nu alles wat Biggles wenste te weten, en nog wel meer. Maar hoe, vroeg hij zich zenuwachtig af, kon hij van deze wetenschap gebruik maken? Hoe kon hij Biggles de inlichtingen doen toekomen, zodat hij er tijdig wat aan zou hebben? Snelheid was geboden. Als Von Stalhein naar het vliegveld van Nice ging om inlichtingen in te winnen over de Auster, zou het niet lang duren voor hij wist dat Algy, en niet Bertie, ze daar geparkeerd had. Dan zou hij zeker weten dat Biggles aan het werk was, en dan zou hij natuurlijk de graaf alles vertellen, met het gevolg dat de leiders, of misschien wel de hele boevenbende, uit elkaar zou spatten of misschien een andere schuilplaats zoeken. Maar het alles overheersende feit was dat Bertie in doodsgevaar verkeerde. Door een toevallige opmerking, eigenlijk door stom geluk, had Von Stalhein vernomen dat hij in El Asile was. Algy twijfelde geen ogenblik aan wat Canton van plan was. Hij ging naar El Asile - want dat was klaarblijkelijk de plaats die als ‘de andere kant’ werd aangeduid - en als hij daar aangekomen was, zou hij Bertie meteen neerschieten - of hem op een andere manier vermoorden. ‘Bertie, die in het geheel niet op zoiets was verdacht, zou geen enkele kans hebben. Zelfs als hij mocht ontkomen aan de eerste aanval, bleef er voor hem geen kans over, want de kurkdroge zandwoestijn was een grotere belemmering dan stenen muren of ijzeren balken. Algy had graag rustig willen nadenken, maar op dit moment kwam hij al tijd te kort. Hij begreep dat, welk besluit hij ook nam, daaraan onmiddellijk gevolg moest worden gegeven, want de mannen waren al op pad. Als Canton eenmaal in de lucht was, kon niemand hem meer tegenhouden. Dan was Bertie al zo goed als dood. Kon dat worden voorkomen, en zo ja, hoe dan?


  Algy overwoog eerst weg te komen met de Douglas. Maar hij zag meteen in dat dit geen zin had. Het zou de anderen duidelijk maken dat ze ontmaskerd waren, en bovendien zou het nutteloos zijn, want het zou Canton niet beletten in een andere machine naar El Asile te vliegen. Von Stalhein zou ook per radio in contact kunnen staan met El Asile en in dat geval zou hij zeker de mensen daar waarschuwen op hun hoede te zijn. De gedachte aan radiocontact maakte Algy niet weinig bezorgd. Zijn volgende idee was te wachten tot Groot en Louis weg waren, en dan Von Stalhein en Canton in bedwang te houden met de loop van zijn revolver. Deze gedachte werd hem ingegeven door het feit dat de werktuigkundigen, na de Douglas van brandstof te hebben voorzien, weer naar hun verblijven waren teruggegaan, zodat er met hen geen rekening behoefde te worden gehouden. Maar hij zag in, dat ook dit van geen nut was. En als de kist vertrok eer de bestelwagen wegreed? Het duizelde Algy bij al dat snelle hersenwerk. Tenslotte zag hij in dat er maar één zekere weg was om te voorkomen dat Canton zijn doel zou bereiken. En dat had dan nog een voordeel. Als het lukte, zouden de anderen zich van geen gevaar bewust zijn. Tot dit plan besloot hij.


  Hij snelde zo diep mogelijk bukkend naar het vliegtuig en stond er juist achter toen de deur van het gebouwtje werd geopend en de vier mannen naar buiten kwamen. Een ogenblik bleven ze staan praten; toen liepen Groot en Louis naar de bestelwagen. Von Stalhein en Canton kwamen langzaam achter hen aan, klaarblijkelijk om hen te zien wegrijden. Dat gaf Algy de kans die hij nodig had. Het aanzetten van de motor overstemde het geluid van zijn voetstappen op de keitjes toen hij naar de deur van de cabine sloop, in het vliegtuig klom en plat ging liggen in het achterste deel van de cabine, waar hij meende weinig kans op ontdekking te hebben.


  Daarna kon hij de gebeurtenissen alleen volgen door de geluiden. Hij hoorde de bestelwagen wegrijden en spoedig daarna hoorde hij Canton in de cockpit klimmen. Hij hoorde zijn afscheidsgroet aan Von Stalhein: ‘Maak je maar niet bezorgd. Ik knap dat wel met hem op.’ De romp van het vliegtuig begon te trillen toen de motoren werden aangezet. Hun geronk groeide aan tot een geloei. De machine kwam in beweging.


  Algy slaakte een zucht van verlichting. Tot zover was het gelukt. En hij bedacht dat er een goede kant aan de zaak was. Er viel niet meer te weifelen. Hij zat nu volop in het avontuur. Hoe het zou aflopen, hing af van het gedrag van Canton als hij zich vertoonde; want hij was niet van plan zich door Canton naar El Asile te laten vervoeren, waar hij zeker het lot van Bertie zou delen. Voor het ogenblik was hij er tevreden mee rustig te blijven liggen, de machine tijd te geven om weg te komen van het vliegveld en wat te klimmen. Bovendien wilde hij zijn zelfbeheersing geheel terughebben na de schrik die hij ondergaan had, om kalm en vastberaden te kunnen handelen als het ogenblik daar was. Het moeilijkste moest nog komen. Hij liet meer dan een half uur voorbijgaan, toen stond hij op en keek uit het venster. In het oosten tekende de eerste dageraad lichtgrijze vegen tussen de sterren. Onder en voor hem zag hij de Middellandse Zee, kalm, kleurloos, verlaten. Achter de kustlijn van Frankrijk was een flauwe veeg indigo. De vlieghoogte schatte hij op nog geen drieduizend meter en de machine steeg nog.


  Hij wachtte nog een poosje en kwam toen naar voren. Toen hij de deur naar de cockpit opendeed, zag hij Cantons hoofd en schouders. Hij zat diep weggezakt in de stuurstoel, recht voor zich uit starend, en zijn rechterhand rustte licht op de stuurknuppel. Wetend dat de man waarschijnlijk gewapend zou zijn, liet Algy naar hij dacht, niets aan het toeval over. Het zou het eenvoudigste zijn de kerel een klap op zijn achterhoofd te geven en hem zo met één mep buiten westen te slaan; maar zelfs al wist hij dat Canton van plan was een moord te begaan en er waarschijnlijk al een paar op zijn geweten had, toch kon Algy de laagheid niet opbrengen een piloot zo gemeen van achteren aan te vallen. Hij koesterde de dwaze hoop, en naar zou blijken uit de volgende gebeurtenissen ijdele verwachting, dat Canton zich zou overgeven als hij zag hoe de zaken stonden.


  Hij trok zijn revolver, drukte de loop stevig tussen Cantons schouderbladen en zei kortaf: ‘Ziezo, Canton. Het spel is uit. Handen omhoog en kom van die stoel af.’


  Zijn plan was om, als Canton aan zijn bevel gehoor gaf, hem zijn revolver, die hij wel bij zich zou hebben, af te pakken en de stuurknuppel over te nemen. Canton deed niet wat er van hem verwacht werd. Zijn lichaam verstarde een ogenblik in de eerste verbaasde schrik, die wel heel groot moet zijn geweest; toen keek hij tergend langzaam over zijn schouder. Een ogenblik stonden ze oog in oog. Toen daagde er iets in Canton. ‘Dus die politie-Auster was van jou?’ zei hij. ‘Dat had ik moeten begrijpen.’


  ‘Misschien wel,’ antwoordde Algy koel.


  ‘Zo, maar ik wacht geen bevelen af van een smeris,’ grauwde Canton en eer Algy een flauw vermoeden kon hebben wat hij van plan was, had hij tegen het richtingsroer geschopt en de stuurknuppel in zijn maag geduwd. Het vliegtuig reageerde op de wijze waarvoor het ontworpen was. Met gierende motoren, de neus omhoog, klom het bijna verticaal in kringen naar boven. Inderdaad lag het een ogenblik op zijn rug. Om staande te blijven moest Algy zijn revolver laten vallen en zich met beide handen aan de stuurstoel vastgrijpen, maar zelfs toen was de middelpuntvliedende kracht zo sterk dat hij opzij werd geworpen. Canton, die niet de moeite had genomen de veiligheidsriemen vast te maken, kwam zo te vallen dat hij half op de plaats van de tweede piloot en half op de vloer terecht kwam, en in die houding bleef hij een ogenblik, evenals Algy, gedwongen door de geweldige druk. Canton, die greep naar wat hij bereiken kon om zich op te heffen, kreeg de reserve-stuurknuppel te pakken, waarschijnlijk zonder te beseffen wat het was; waarop de machine, terwijl de motoren protesterend brulden, bijna op haar staart kwam te staan.


  ‘Idioot!’ schreeuwde Algy. ‘Je vermoordt ons allebei.‘Cantons enige antwoord was een luid hysterisch gelach. Algy slaagde erin de stuurstoel te bereiken en greep naar de knuppel om de controles te centraliseren, want de motoren waren op het punt af te slaan, Cantons hand ging naar zijn zak en trok een revolver te voorschijn. Op dat ogenblik gleed de machine af, en niet zo weinig. Met gierende motoren viel ze als een steen. Algy rukte de regulateur terug en wierp zich op Canton in een poging om diens arm stijf tegen diens lichaam te drukken. Canton worstelde en slaagde erin zijn arm vrij te maken. Algy gaf hem een mep op zijn kaak en sloeg de arm opzij juist toen de revolver afging. Hij pakte de arm vast en sloeg opnieuw. Canton schopte Algy in zijn maag. Met een gekreun greep Algy Cantons pols en draaide deze om, zodat de revolver op de vloer viel.
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  Inherente stabiliteit bracht de Douglas weer uit de toestand van afglijden. De luchtdruk was zo groot dat Algy meende dat zij beiden door de vloer van de machine zouden worden geperst. Zij bewogen zich als in een vertraagde film. Canton grabbelde naar zijn revolver zoals een kind grijpt naar een stuk speelgoed. Algy, die elk ogenblik verwachtte dat de machine in zee zou neerkomen, greep Canton stevig vast en bleef aan hem trekken. In een woedende worsteling kwamen ze beiden overeind, met als enig resultaat dat ze tegen het richtingsroer vielen. Weer was het vliegtuig stuurloos; het slingerde als dol en verloor tegelijkertijd hoogte.


  Met een snelle ruk bevrijdde Canton zich en hij strompelde naar de radio. Algy ging hem na, trok het snoer los en smeet Canton in de cabine. Zijn revolver lag ergens op de vloer. Hij zocht ernaar, wetend dat het het einde zou betekenen als Canton het wapen te pakken kreeg. Hij zag het nergens, dus ging hij de man weer te lijf.


  Het gevecht werd hervat in de cabine terwijl de machine zich wentelde als een gewonde walvis. Het moest zowel Canton als Algy duidelijk zijn dat binnen enkele ogenblikken hun beider laatste uur geslagen zou zijn. Blijkbaar kon Canton dit niets schelen. Hij leek krankzinnig te zijn geworden. Beiden raakten uitgeput, zij lieten los en keken elkaar woedend aan. Toen, beseffend dat dit een kwestie van leven of dood was, deed Algy een uitval. Slagen daverden neer, en in de worsteling die volgde, viel Canton met Algy bovenop zich. Algy’s vuist beukte met venijnige slagen. Nog geen meter verder zag hij zijn revolver liggen. Het was nu geen ogenblik om kinderachtig te zijn, dus greep hij ernaar en liet hem op Cantons slaap neerkomen. Hijgend, zonder op het resultaat te letten, strompelde hij naar het venster en keek naar buiten. De kist gleed steil naar beneden naar een blauwe in de zon sprankelende zee, die ongeveer dertig meter onder hen golfde.


  Hij sprong naar de cockpit. Er was geen tijd om in de stuurstoel te gaan zitten, hij reikte naar de stuurknuppel en trok deze met een ruk naar achteren, en zodra het vliegtuig reageerde, liet hij de motoren op volle toeren draaien. En toen bleef hij een paar seconden staan, met starre ogen en hijgend van uitputting en spanning, terwijl de schroeven de lucht klauwden naar een veiliger hoogte. Na een blik op Canton, die op de vloer lag uitgestrekt, ging hij naar de cockpit; hij vond de revolver van Canton en stak dit wapen in zijn zak met zijn eigen pistool. Nog zwaar ademhalend, bracht hij het vliegtuig op vijfentwintighonderd meter hoogte; hij richtte het pal zuid, en aangezien de machine nu ingesteld was op een horizontale koers, kon hij de stuurknuppel verlaten en naar Canton gaan kijken. Hij vond hem in half-bewusteloze toestand. Niet in de stemming om nog meer risico te lopen met zulk een wildeman, gebruikte hij een van zijn schoenveters om Cantons duimen op zijn rug samen te binden. Hij liet de deur van de cabine open en keerde terug naar de cockpit om de stuurknuppel over te nemen en te besluiten wat hem verder te doen stond.


  Hij wist dat hij al een heel eind boven de Middellandse Zee was, want voor zich uit, iets naar het westen, zag hij een donkere veeg en dat kon alleen maar Minorca zijn. Zou hij naar Algiers gaan of terugkeren naar Marseille? Dat was de eerste vraag. Twee factoren waren daarna het belangrijkste in zijn overwegingen. Ten eerste Bertie. Het onmiddellijke gevaar dat hem van Canton dreigde, was afgewend; maar met Von Stalhein, die ook wist dat hij in El Asile was, moest rekening worden gehouden. De Duitser was niet iemand die tijd verknoeide, en als hij niet spoedig iets van Canton hoorde, zou hij zelf de zaak in handen nemen. Dus zo lang Bertie in El Asile verbleef, was hij in doodsgevaar. En het feit dat hij zich dit niet bewust was, maakte het nog erger. Ten tweede snakte hij ernaar Biggles te vertellen wat hij allemaal te weten was gekomen. En wilden deze mededelingen van enig nut zijn, dan moesten ze Biggles bereikt hebben eer de vijand wist wat er gebeurd was. Als Von Stalhein naar Nice was gegaan om te informeren naar het politievliegtuig, zou het hem niet veel tijd kosten om de toestand te overzien. In dat geval hing er veel van af of de Plaine de la Crau en de villa radioverbinding hadden met El Asile. Algy wist het niet, maar achtte het wel waarschijnlijk. Het was van vitaal belang voor de diverse organisaties om met elkaar contact te houden. Als de Douglas niet in El Asile arriveerde, waar zij waarschijnlijk normaal parkeerde, zou daarvan mededeling worden gedaan aan Von Stalhein, redeneerde Algy. En dan zou de hele bende bedacht zijn op mogelijke moeilijkheden,‘en de taak van de politie om ze op te rollen zou er dan niet gemakkelijker op worden. De graaf en zijn naaste medewerkers zouden waarschijnlijk bang worden en onderduiken. Het zou een ramp zijn als ze met alle troeven in handen nog achter het net visten,. peinsde Algy somber. De hele positie was uiterst ingewikkeld. De politie immers had niet een inval te doen in één gebouw. Er waren minstens drie ver van elkaar gelegen gebouwen die moesten worden overvallen. En misschien bestonden er nog meer, die hem voorlopig onbekend waren.


  Hij besloot dat hij moest doorvliegen naar El Asile, zowel terwille van Bertie als om de hele zaak normaal te doen schijnen, zodat de vijand niet gealarmeerd werd. Maar dan was er nog de moeilijkheid met Canton. Die moest uit de weg worden geruimd. Als hij alleen in El Asile arriveerde, meende Algy wel een geloofwaardig verhaaltje te kunnen opdissen; werkelijk, hoe langer hij erover dacht, des te zekerder was hij ervan dat dit kon gebeuren zonder achterdocht te wekken; maar het stond vast dat hij Canton niet kon meebrengen. De grootste moeilijkheid was de tijd. Algy wenste verschillende dingen tegelijkertijd te doen. Zo zat hij te overleggen, terwijl hij in de richting van de Afrikaanse kust vloog.


  Het zou, besloot hij, te lang duren om terug te vliegen naar Marseille om daar te trachten contact te krijgen met Biggles, dat wil zeggen, als hij doorvloog naar El Asile. Er zouden verklaringen op het vliegveld zijn af te leggen en er zou allerlei oponthoud zijn. En er was eigenlijk geen reden om terug te gaan. Wat hij in Marseille kon bereiken, kon hij ook gedaan krijgen in Maison Blanche, het grote Franse vliegveld van Algiers. Hij moest wel ergens landen om zich te ontdoen van zijn onwelkome passagier. Nog een belangrijk punt dat hij niet over het hoofd zag, was het feit dat Marcel ergens in Noord-Afrika was, of er althans hoorde te zijn. Biggles had voorgesteld dat hij daar naartoe zou gaan, maar hij wist niet of die raad was opgevolgd. Het zou wat veel van het toeval gevraagd zijn te verwachten dat hij Marcel in Maison Blanche zou vinden; maar als hij in Algerije was, kon hij redelijkerwijze verwachten hem ergens op te sporen op een van de burger- of militaire vliegvelden. Hij zou misschien weer in Insalah zijn, zijn vertrekpunt, toen hij foto’s van El Asile ging nemen.


  Algy kwam tot het besluit dat, wat hij eigenlijk echt nodig had, een tussenpersoon was, aan wie hij zijn verhaal kon doen met de redelijke kans dat het zou worden doorgegeven aan Biggles, die dan de maatregelen kon treffen die hem noodzakelijk schenen in deze omstandigheden. Marcel zou de ideale man zijn, als hij gevonden kon worden. En het was met deze verwachting dat hij op volle toeren draaiend naar Algiers koerste.


  Met al zijn zorgen was het niet bij hem opgekomen dat het gevaar misschien van een andere kant zou kunnen dreigen. In ieder geval was hij er niet op bedacht en dientengevolge raakte hij bijna in paniek, toen het gebeurde. Om de waarheid te zeggen was hij half in slaap op dat ogenblik. Het is heel makkelijk om in een vliegmachine in te dommelen, en na zijn lange autorit, zijn gevecht met Canton en daarna zijn lange vliegtocht, vond Algy het heel moeilijk zijn ogen open te houden.


  Hij naderde de Noord-Afrikaanse kust, een felle blauwe lijn recht vooruit, toen een gekletter van mitrailleurkogels vlakbij hem plotseling tot zijn volle bewustzijn bracht. Het ketsen van een kogel tegen zijn machine deed hem huiveren. Hij verknoeide geen tijd met naar de schutter te zoeken. Zijn rechterhand en voet deden werktuiglijk hun werk en pas toen de kist als een verschrikt veulen heen en weer zwenkte, keek hij naar degene die op hem geschoten had.


  Hij kreeg hem al spoedig in het oog. Achter, iets rechts van hem, was een Morane. Vreemd genoeg dacht hij nog niet dadelijk aan Marcel. Hij verwachtte vijanden, geen vrienden. In het licht van de gebeurtenissen dacht hij aan geen van beiden, maar concentreerde hij zich slechts op de ontsnapping. Niet dat hij veel kon uitrichten om de aanval te ontwijken met zo’n zware en grote machine. Niet in staat om terug te schieten, deed hij wat naar zijn gevoel het beste was. Hij liet de Douglas vrij nauwe kringen beschrijven en hield ze horizontaal, want in deze positie had hij de beste kans de rondvliegende kogels te ontwijken.


  Zijn aanvaller verscheen nu aan de andere kant van de cirkel met eenzelfde zwenking, blijkbaar trachtend de staart te bestoken. Algy kon hem nu voor de eerste keer goed zien en toen zag hij ook voor het eerst wie het was. Hij herkende de kist, en onmiddellijk daarna met een wonderlijk gevoel van onwezenlijkheid door de ironie van het noodlot, de piloot. Hij had gehoopt Marcel te vinden. In plaats daarvan had Marcel hem gevonden. Dat was iets waarop hij niet had gerekend, ofschoon Marcel natuurlijk op de uitkijk naar de DC3 was. En nu hij hem gevonden had, kon zijn gedrag hem niet verweten worden. Nadat er op hem geschoten was, had hij blijkbaar gevolg gegeven aan zijn voornemen om zijn machinegeweren weer te monsteren.


  Algy’s lippen krulden zich in een wanhopige glimlach. Eerst schoot Bertie op Marcel en nu was Marcel hem aan het beschieten. Er scheen iets niet te kloppen in de organisatie. Echter in de hoop herkend te zullen worden, wuifde hij. Misschien had Marcel niet gekeken. Als hij dat wel had gedaan, liet hij echter niet blijken dat hij iemand herkend had. Het enige wat hij deed, was de kring enger maken en een hagelbui van kogels over de staart van Algy’s kist lossen. Algy, die nog aldoor naar hem keek, zag hem heftig gebaren en met zijn vinger naar beneden wijzen.


  Dat was het dus, meende Algy. Marcel beval hem te landen. Nu, dat was een bevel dat hij maar al te graag opvolgde, hij glipte dus uit de cirkel, en minder gas gevend daalde hij in een lange glijvlucht naar de kust. In zijn reflector zag hij Marcel achter zich aan komen zoals een goed gedresseerde hond de kudde naar de schaapskooi zou drijven.


  Een kwartier later, toen Algy geland was op het vliegveld Maison Blanche, zat de Morane nog vlak achter hem. Hij zette onmiddellijk zijn motoren af. De Morane landde. Marcel sprong eruit en rende naar zijn prooi. Toen Algy uit de Douglas klom, drukte Marcel hem een pistool in zijn ribben.


  Nooit zou Algy de uitdrukking op Marcels gezicht vergeten. Hij sperde zijn ogen open. Zijn lippen gingen van elkaar en zijn onderkaak zakte. Hij sloeg zich met zijn hand tegen het voorhoofd, iets onverstaanbaars mompelend.


  Algy greep hem bij de arm. ‘Komaan,’ zei hij. ‘Je bent precies degene met wie ik wil praten. Waar voor de drommel kom jij opeens vandaan?’


  Marcel slikte een paar maal en had toen zijn stem weer terug. ‘Ik moet gaan naar Noord-Afrika om die geheimzinnige kist te vinden, zegt Biegels. Ik land op Le Bourget om mijn machinegeweren te monteren. Dan vlieg ik verder. Aldoor denk ik aan de Douglas. Zal ik hem vinden? Voila. Vlak voor mij zie ik hem. Bon! Nu, zeg ik, zal ik de vent hebben. Ik krijg hem te pakken en nu ben jij het!’ Marcel haalde verbijsterd zijn schouders op. ‘Ik snap niet hoe dat mogelijk is.’


  ‘Ga mee naar de kantine. Dan zal ik het je vertellen,’ beloofde Algy. ‘Maar eerst iets anders. In de cabine heb ik de man die jij hoopte te vangen, de piloot van de geheimzinnige kist. Ik zou graag hebben dat jouw vrienden hier hem van mij overnamen!’


  ‘Dat zal gebeuren,’ beloofde Marcel. ‘En wat dan?’


  ‘We moeten snel werken,’ antwoordde Algy. ‘Ik vlieg door naar El Asile om Bertie te halen, maar voor jou is er nog werk genoeg.’


  


   


  11 - El Asile


   


  Bijna een uur later vertrok Algy en zette hij koers naar het zuiden, naar El Asile.


  Het was een uur van koortsachtige spanning geweest. Nadat Marcel onder een aannemelijke beschuldiging Canton aan de politie had overgegeven, zodat hij veilig was opgeborgen, vertelde Algy onder een haastig ontbijt precies hoe de zaken stonden. Deze mededelingen beloofde Marcel zo snel mogelijk aan Biggles over te brengen. Op een envelop maakte Algy een paar notities, die de belangrijkste punten omschreven en die door Marcel aan Biggles moesten worden overhandigd zodra ze elkaar zagen.


  Marcel was ontzet over het feit dat Algy alleen naar El Asile wilde gaan. Dat leek op zelfmoord, beweerde hij, en het kostte Algy enige moeite hem ervan te overtuigen dat het noodzakelijk was. Niets anders, betoogde Algy, kon Bertie redden. Wat er gebeuren zou als hij El Asile bereikt had, wist hij niet. Dat gaf hij ronduit toe. De volgende zet zou afhangen van wat er zou voorvallen als hij er was. Evenmin wist hij hoe hij en Bertie van de oase zouden vertrekken, ofschoon hij natuurlijk een vaag plan in zijn hoofd had om op de een of andere manier een vliegtuig te gappen. Van lopen kon geen sprake zijn en een ander vervoermiddel bestond er niet. Ze moesten maar op hun goed gesternte vertrouwen, verzekerde hij. In ieder geval zou Biggles weldra weten waar ze waren, en dan onmiddellijk handelen zoals hij het onder deze omstandigheden het beste achtte. Hij gaf toe dat er rekening moest worden gehouden met de villa en het landingsterrein in de Plaine de la Crau, ofschoon dit deel van de zaak de Franse politie betrof. Hij hoopte alleen maar dat er geen vertraging zou ontstaan door al deze verklaringen. Marcel beloofde dat hij zijn uiterste best zou doen alles zo gauw mogelijk voor elkaar te krijgen.


  Het Ahagger-gebergte lag in het hart van de Sahara pal ten zuiden van Algiers. De afstand in afgeronde getallen is voor een vliegtuig tweeduizend kilometer. Het eerste gedeelte bestaat hier en daar uit ontginningen, maar als de grote duinen, bekend onder de naam El Erg, eenmaal bereikt zijn, is er niets anders meer dan een woestenij - de meest schrikwekkende woestijn ter wereld. Buiten de twee Franse buitenposten Insalah en Fort Flatters, die ten oosten en ten westen lagen van Algy’s koers, houdt de beschaving op. De enige stervelingen die het schroeiende zand kunnen verdragen, zijn de Toeareg-Arabieren, die soms zelfs door de gewone woestijnbewoners de door God veria tenen worden genoemd. Overigens heersen dood en troosteloosheid sinds eeuwen ongestoord alom.


  Voor zich uit kon Algy niets anders waarnemen dan een golvende oceaan van zand, die zich eindeloos scheen uit te strekken. Het was wel een machtige aanblik, maar toch niet een panorama dat door hem of door welke andere vlieger ook zonder angst kon worden waargenomen. Van dit ogenblik af was hij volkomen afhankelijk van zijn motoren, besefte hij. Als die hem in de steek lieten, bleef hem slechts de keuze op welke wijze hij wenste te sterven: een langzame dood door verdorsting, of een snelle, door een schot uit zijn eigen pistool. De hitte was ontzettend, en dit, met daarbij nog het felle licht, maakte dat vliegen, behalve ‘s nachts, veel van het uithoudingsvermogen vergde. Hij kon best begrijpen dat Canton er niet happig op was deze tocht te vaak te maken.


  De Douglas ronkte verder en Algy spande zijn zenuwen tot het uiterste, oplettend luisterend of er de geringste afwijking in het geluid der motoren was waar te nemen. Na een poosje kwam er enige verandering in het landschap. Er verschenen rotsen, soms een enkele, soms in de vorm van gigantische uitbarstingen, gescheurd door de gloeiende hamers van de zon en nu langzaam weer tot stof vergaand door het schuren van door de wind opgewaaid zand. Voor hem uit vormden naaldscherpe rotspunten, toegespitst door hetzelfde proces en de indruk makend van de torens van een dode stad, een dreigende horizon. Nog wat verder zag Algy tot zijn opluchting de tweelingtoppen van het Tahat-gebergte en de Illaman, die zich drieduizendvijfhonderd meter boven de woestijn verhieven. Hij voelde zich opgelucht, omdat zij het teken waren dat hij de goede koers had en dat zijn tocht ten einde liep. Voor hem lag het Ahagger-gebergte, een dorre streek van overhangende rotspunten, dreigende afgronden en geheimzinnige duistere kloven. Het had er alle schijn van dat hij aan het einde der wereld was gekomen.


  Hij was verbijsterd over de vermetelheid waarmee een dergelijke basis in zulk een land was uitgekozen. Weliswaar was er water, want zonder dat zou het plan niet in overweging kunnen worden genomen. Maar al het andere, benzine inbegrepen, moest worden aangevoerd. Alleen door een luchtbrug kon zulk een depot in stand worden gehouden. Maar natuurlijk, giste Algy, als de graaf machines genoeg had om heen en weer naar Frankrijk te vliegen, vrachtkisten als de Douglas, dan was dat geen bezwaar. Hij vroeg zich af wat voor soort wezens, zelfs tegen hoge geldelijke beloning, bereid waren in zo’n verschrikkelijk oord te leven. Het antwoord zou hij spoedig weten, en toen voelde hij dat hij het had moeten raden, want het lag voor de hand. Hij twijfelde eraan of Biggles in zijn beschouwingen over de moderne misdaad en de vliegerij zich zoiets had voorgesteld, maar hij had beweerd dat met genoeg geld bijna alles mogelijk was. Daarvan was El Asile een voorbeeld. Het goud dat uit Australië gestolen was, zou een aardig sommetje zijn om voorlopig vooruit te komen, bedacht hij.


  Hij had geen moeite om zijn doel te vinden, want Marcel had hem op enige kenmerkende punten gewezen. Een groep palmbomen en enige struiken vielen al dadelijk op, daar er verder niets groens in het dal was te bekennen. Hij richtte de neus van zijn vliegtuig erheen. Hij nam gas terug, totdat het gestage gedreun van de motoren werd onderbroken. Toen hij rondcirkelde, aldoor hoogte verliezend, zag hij mannen uit enkele gebouwen komen en naar hem opkijken. Aangezien ze voor het merendeel in lange witte gewaden gekleed waren, dacht hij eerst dat het Arabieren waren. Hij wist op geen stukken na hoeveel mensen hij in El Asile zou vinden, maar er waren er bepaald meer dan hij had verwacht.


  Zich afvragend hoe hij ontvangen zou worden, liet hij zijn onderstel neer, landde en taxiede naar’ een groepje dat hem stond op te wachten. Hij zag nu dat het geen Arabieren waren, zoals hij gemeend had, maar blanken. Toen hij naderbij kwam, keek hij in spanning naar hun gezichten, overleggend dat hij uit hun gelaatsuitdrukking zou kunnen opmaken of Von Stalhein al door de radio met hen in contact was geweest; maar hij kon niets vijandelijks ontdekken. Hij keek ook met bezorgdheid uit naar Bertie en glimlachte even toen hij hem daar bij de anderen zag staan.


  Algy zette de motoren af, klom uit zijn machine en liep langzaam op de groep toe. Het enige gezicht waarop iets te lezen was van herkennen, was dat van Bertie, en diens uitdrukking was zo bespottelijk dat Algy de grootste moeite had zijn lachen in te houden. Maar toch keken de anderen wel wat nieuwsgierig en dat kon ook verwacht worden. Daarop was hij voorbereid.


  Een lange donkere man met een gele huid en hoge Slavische jukbeenderen kwam naar voren. ‘Wie ben je?’ vroeg hij eerst in het Frans en daarna in het Engels, waarschijnlijk om aan te duiden dat hij beide talen sprak. Algy antwoordde in het Engels: ‘Mijn naam is Lacey. Ik vervang Groot, die had zullen komen.’


  ‘Wat is er met Groot gebeurd?’


  ‘Hij is ziek geworden, een zonnesteek geloof ik. Canton was net terug, dus toen heeft de graaf mij gezonden.’


  ‘Ik heb je nog nooit gezien.’


  ‘De graaf heeft een heleboel lui in dienst die jij nog nooit gezien hebt,’ viel Algy hem rustig bij. ‘Dit is mijn eerste tocht naar deze kant en ik ben er heus niet rouwig om als ik er nooit meer een hoef te maken.’


  ‘Moeilijkheden gehad onderweg?’


  ‘Helemaal niet, Groot heeft me de koers uitgestippeld. We hebben moeten wachten tot Canton met de goederen binnen was. Ik moet met een nieuwe lading terugvliegen.’


  ‘Best. Gek dat Canton er niets van gezegd heeft. Ik had begrepen dat het voorlopig de laatste lading zou zijn.’


  ‘Misschien is de graaf van gedachten veranderd of heeft Canton er maar naar geraden.’


  ‘Hoe lang blijf je?’


  ‘Ik ga vanavond weer terug.’


  ‘Waarom zo’n haast?’


  ‘Dat zijn mijn orders. Ik geloof dat er gauw nieuw werk aan de winkel zal zijn.’


  ‘O juist. In de keuken is wel wat te bikken, als je daaraan behoefte hebt.’


  ‘Eigenlijk heb ik alleen maar behoefte aan slaap. ‘


  ‘Doe waar je lust in hebt, een van de lui zal je de weg wijzen. We zullen ervoor zorgen dat de goederen aan boord komen.’ De man keek Algy scherp aan. .‘Wat heb je uitgevoerd? Een ongeluk gehad of zo?’


  Natuurlijk had Algy getracht zoveel mogelijk de sporen van zijn gevecht met Canton te verwijderen. Blijkbaar was er toch iets van te zien. Hij glimlachte wat triest. ‘Een paar kerels hebben gisteren in Marseille geprobeerd me te pakken te nemen,’ legde hij uit.


  De man knikte en draaide zich om. De toeschouwers, een stelletje ruige kerels zoals Algy nog m^ar zelden onder ogen had gehad, verspreidden zich. Bertie, die zich langzamerhand hersteld had van wat een hevige schok voor hem moest zijn geweest, kwam naar hem toe: ‘Ik zal je het zaakje wel laten zien,’ bood hij aan, en samen drentelden ze naar een gebouwtje in de schaduw van de palmen. Zodra ze niet meer afgeluisterd konden worden door de anderen, ging Bertie verder: ‘Marcel heeft je zeker verteld dat ik hier was?’


  ‘Ja, en hij was erg van streek toen ik zei dat ik hem niet geloofde.’


  ‘Waarom ben je hier?’


  ‘Om jou eruit te halen.’


  ‘Maar ik zit op fluweel, ouwe jongen,’ protesteerde Bertie.


  ‘Dat kun je net denken,’ Antwoordde Algy somber. ‘Von Stalhein zit in deze bende en hij weet dat jij hier bent.’


  ‘Drommels. Dat is verdraaid vervelend. Wat ik zeggen wou, hoe heb je in ‘s hemelsnaam die kist te pakken gekregen?’


  ‘Het was de enige manier om hier te komen. Ik heb Canton op zijn ziel moeten geven om hem meester te worden. Hij was namelijk onderweg om jou naar de andere wereld te helpen, dat is alles.’


  ‘Waar is hij nou?’


  ‘In Algiers. In de nor. Maar daarom ben jij nog niet veilig. Je gaat vannacht met me mee, anders heb je geen kans meer hieruit te komen. Von Stalhein verknoeit geen tijd. Ik ga er vandoor zodra het even kan. Op de een of andere manier moet je jezelf in de machine smokkelen. Dat laat ik aan jou over. Dat is de enige manier. Geef me wat te drinken, ik ben uitgedroogd.’


  Bertie verdween en kwam terug met een kan limonade en wat biscuitjes.


  In de schaduw van de palmen gezeten, deed Algy hem verslag van de gebeurtenissen, besluitend met het verhaal hoe hij in het vliegtuig was gekropen en waarom. ‘Hoe ben jij hier gekomen?’ wenste hij te weten.


  Bertie deed zijn verhaal.


  ‘Ben je erachter gekomen wat hier aan de hand is?’ informeerde Algy. Tussen de bomen door zag hij dat een paar mannen stoflakens over de Douglas wierpen. ‘Wat betekent dat?’ vroeg hij, ernaar wijzend.


  ‘Camouflage, jochie, alleen maar camouflage. Zij weten dat er altijd de kans bestaat dat er iemand komt overvliegen, daarom bedekken ze alles zoveel mogelijk. Er zijn hier meer mensen dan je op het eerste gezicht zou denken. Eigenlijk zou ik zo zeggen dat dit de voornaamste opslagplaats van de boevenbende is. Mijn baantje is om iedereen neer te schieten die wat te nieuwsgierig wordt. Daarom moest ik net doen of ik op die arme Marcel schoot. Ik wist dat hij het was. Toen ze allemaal zo scherp opletten was het niet makkelijk een excuus te vinden voor het feit dat ik gemist had, dat kan ik je wel vertellen. De kerels hier vinden mijn schieten niet bijzonder goed. Ik zei dat ik er de laatste tijd niet zoveel meer aan gedaan had.’


  ‘Vertel me eens,’ verzocht Algy, ‘staan de lui hier in radiocontact met Frankrijk?’


  ‘Ja, maar ze maken er geen gebruik van uit angst gepeild en ontdekt te worden door de Franse veiligheidspolitie, die, zoals ze beweren, altijd alles zit af te luisteren. Er zitten hersens achter deze geschiedenis. De radio mag alleen in noodgevallen worden gebruikt.’ Bertie wreef nadenkend zijn monocle op. ‘De bazen wonen hier natuurlijk niet. Daarvoor hoef je niet bang te zijn. Zij wonen ergens waar ze van de vleespotten kunnen genieten.’


  ‘Hoeveel kisten hebben jullie hier?’


  ‘Nog een Douglas, een Mosquito en een Hurricane. Die zijn geparkeerd in een nullah aan het eind van het dal. Daar is ook de benzinevoorraad.’


  ‘Moet ik daarheen om te tanken?’


  ‘Nee. Dat moet je liever niet voorstellen. Je behoort genoeg brandstof aan boord te hebben om terug te vliegen. Meestal wordt er aan de andere kant getankt, dan hoeft het niet naar hier te worden getransporteerd. Ze hebben een aardige voorraad hier voor het geval het opeens nodig mocht zijn. Ik gebruik een klein beetje in de Hurricane. De bende is wat zenuwachtig, want de inlichtingendienst heeft gemeld dat iemand navraag heeft gedaan naar de Witte profeten. Dat is natuurlijk Marcel geweest. Wat je hier helemaal niet zult vinden, kereltje, is iets wat met godsdienst te maken heeft. Het is een bende schurken. Het hoofd, de vent die met jou gesproken heeft, is Odenski. Een Rus of een Roemeen. Hij heeft alle sleutels, ook die van de benzinevoorraad. Niemand kan er vandoor gaan. Geen schijn van kans. Ze doen alleen maar genoeg brandstof in de Hurricane voor een half uur. Ze willen niet de kans lopen dat iemand zou wegglippen. Daarvoor hoef je niet bang te zijn. Ik geloof dat de vent die vóór mij mijn baantje had, een paar Franse kisten heeft neergeschoten die deze kant uitkwamen. Toen had hij er genoeg van en wou hij naar huis.’


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hij is dood - dat alleen weet ik.’


  ‘Hoe had je gedacht hier weg te komen?’


  ‘Daarover had ik nog helemaal niet gedacht, ouwe jongen. Toen ik een kans zag om erin te komen, heb ik ‘m aangegrepen. Ik had niet verwacht dat ze me hier voor eeuwig zouden houden.’


  ‘Zeg, nu je alles te weten bent gekomen wat belangrijk is, acht ik het beter dat we hier zo gauw mogelijk vandaan komen,’ verklaarde Algy. ‘Ik heb zo’n gevoel dat de boel op springen staat. Als Von Stalhein de lont niet in het kruit steekt, zal Biggles het waarschijnlijk doen, als hij gehoord heeft wat Marcel hem te vertellen heeft. Ik kan niet vermoeden wat Biggles wil doen, maar hij heeft meer vrijheid van handelen als hij weet dat wij veilig uit de val zijn. Hoeveel van die zogenaamde profeten zijn hier alles bij elkaar?’


  ‘Een stuk of twintig.’


  ‘Allemachtig! Wat voeren ze in vredesnaam uit?’


  ‘De meesten niets,’ antwoordde Bertie. ‘Een paar zijn monteurs en een paar, die er werkelijk uitzien als profeten of in ieder geval als geestelijken, gaan nu en dan uit. Niemand valt een geestelijke lastig. Het zijn bijna allemaal voortvluchtige misdadigers. Zij hebben hier een veilige schuilplaats in ruil voor hun diensten. Als de politie ze niet meer zoekt, worden ze weggehaald en krijgen ze baantjes, altijd in de bende natuurlijk.’


  ‘Dus dat betekent dat de graaf ze neerzet waar hij ze nodig heeft?’


  ‘Ik geloof wel dat het ongeveer zo is. In ieder geval is het een zootje smeerlappen. Een ervan schikt nogal. Een Franse knaap, Emile zus en zo. We hebben een hoop samen gekletst. De meeste informaties heb ik van hem gekregen. Hij heeft er hier genoeg van. Hij is hier al een hele tijd. Heeft voorgesteld om er samen vandoor te gaan.’


  ‘Het zou wel eens een spion kunnen zijn, die jou op de proef moet stellen.’


  ‘Dat geloof ik niet, jochie. Hij heeft wat last gehad in Parijs, is er tussenuit getrokken en heeft dienst genomen in het vreemdelingenlegioen. Toen hij hoorde dat zijn moeder ziek was, is hij in een zwak ogenblik gedeserteerd om haar te zien vóór ze stierf. Ze stierf eer hij thuis was. De politie stond hem op te wachten. De stomme ezel is er toen weer vandoor gegaan. Op de een of andere manier heeft de bende hem te pakken gekregen - door een list, zegt hij -en hem hierheen gezonden, met het doel om hem te gebruiken als de tijd er rijp voor is. Dat staat wel vast. Hij is misselijk van dit oord - heeft wat de Fransen le caf-fard1 noemen. Nu wil hij terug naar Frankrijk, zichzelf aangeven en de straf aanvaarden. Maar hij is van geen belang. Wat ga jij nu doen?’


  ‘Ik moet absoluut, slapen,’ verzekerde Algy.


  ‘Ga maar mee naar mijn kamer en doe een flinke dut,’ nodigde Bertie uit. ‘Ze hebben mij een hoekje gegeven om te slapen. Ik zal de boel wel in de gaten houden.’


  ‘Maak me wakker als het donker begint te worden,’ verzocht Algy, ‘vanavond moeten we wegkomen, anders hebben we geen kans meer. Als het zaakje uitkomt, kunnen wij samen niet op tegen de hele bende.’


  Hij ging met Bertie naar diens kamer, een van de vele kleine hokjes in het gebouw onder de palmen. Hij wierp zich op het bed en alle gevaren en zorgen ten spijt viel hij onmiddellijk in slaap, uitgeput als hij was. En hij werd niet meer wakker voor Bertie hem wekte.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg hij en ging rechtop zitten.


  ‘Bijna zes uur,’ antwoordde Bertie. ‘Binnen een paar minuten is het pikdonker.’


  ‘Alles rustig?’


  ‘Dat zouden we wel gemerkt hebben als het niet zo was, ouwe jongen. De Douglas staat klaar.’


  ‘En die stoflakens?’


  ‘Die hebben ze eraf gedaan en de rommel die je moet meenemen, hebben ze ingeladen.’


  ‘Weet je wat het is?’


  ‘Kunstmest.’


  ‘Wat?’ Algy wist niet wat hij hoorde.


  ‘Zo noemen ze het tenminste, ouwe jongen, en het staat ook op de zakken. In ieder geval maken ze die rommel hier. Er is een laboratorium of zoiets, maar dat heb ik niet mogen zien.’


  Algy haalde zijn schouders op. ‘Kunstmest. Nou nog mooier. Dat zou ik nooit geraden hebben.’


  ‘Maak je daar nou maar niet druk om,’ antwoordde Bertie. ‘In ieder geval is het niet het Australische goud, dat waren staven. Hoe dacht je weg te komen?’


  ‘Het lijkt me nogal eenvoudig,’ meende Algy. ‘Zodra het donker is, verstop jij je in de Douglas. Hoe je dat het beste doet, moet je zelf maar uitvinden. Als ik start, neem ik aan dat jij aan boord bent. Zie je enige moeilijkheid?’


  ‘Geen enkele, knaapje, als er tenminste niets gebeurt tussen nu en dan dat de boel in de war stuurt. Bij zonsondergang komen de meeste lui bij elkaar in de kantine om te slempen, de zwijnen! De kantine mag voor zes uur niet geopend worden. En dat is maar goed ook, anders was er nooit iemand nuchter.’


  ‘Ik heb Marcel gezegd dat we koers zouden zetten naar Insalah,’ deelde Algy mee. ‘Van daaruit moeten we contact met Algiers kunnen krijgen, om ze te laten weten wat we verder van plan zijn.’


  ‘Uitstekend!’ stemde Bertie toe. ‘Ik zal nu maar eens weg wezen. Anders gaan die kerels er wat van denken als ze ons zo lang bij elkaar zien. Maar als de bende eenmaal aan het gokken en drinken is, zien ze toch niets meer. Tegen zevenen zijn er nog maar twee mensen in het kamp nuchter.’


  ‘En dat zijn?’


  ‘De schildwachten - één aan iedere kant van het dal.’


  ‘Schildwachten? Waarvoor in vredesnaam hebben ze hier schildwachten nodig?’


  ‘Ik geloof dat het te maken heeft met de Toearegs - je weet wel, die leuke Arabieren met die blauwe sluiers? Het zijn nogal wildemannen, geloof ik. Emile heeft me verteld dat er een poosje geleden wat opschudding is geweest. Er zijn een paar Toearegs komen vragen of ze hun waterzakken mochten vullen. Een paar van die levenslustige jongens hebben toen grapjes met hun vrouwen geprobeerd. En dat duldden de mannen niet. Groot gelijk. En daarop kwam er nogal wat herrie en een paar Arabieren zijn gesneuveld. De rest is weggelopen. Sinds die tijd heeft Odenski een wacht aangesteld, voor het geval ze terug komen.’


  ‘Ik wed dat Von Stalhein daarvan niets weet, anders zou hij allang hier zijn geweest om te zien wie daarvoor verantwoordelijk is. Dat is een soort reclame waarop hij allerminst gesteld is,’ zei Algy ernstig.


  ‘Dat zou ik ook zo denken. Tot straks dan.’ Bertie slenterde weg, met zijn handen in zijn zakken.


  Algy wachtte totdat het dal opgeslokt werd door violette schaduwen, en ging toen Odenski zoeken. Toen hij deze man gevonden had, vertelde hij hem dat hij wilde starten: ‘Hebben jullie nog iets nodig - iets wat ik de volgende keer kan meebrengen?’


  Odenski grinnikte. ‘Ja, je kunt een paar vaatjes cognac meebrengen. Die komen we altijd te kort.’


  Algy lachte. ‘Dat verwondert me niet. Het is hier een klimaat dat dorstig maakt.’


  ‘Ik denk dat je alles wel in orde zult vinden,’ zei Odenski. ‘Dank je.’ Algy drentelde naar het vliegtuig. Tersluiks keek hij naar Odenski, die hem nakeek, maar voor zover hij kon zien, had de man geen argwaan dat er iets niet klopte. Bertie was nergens te zien, dus hij hoopte maar dat hij aan boord was. Hij was op het punt in de cockpit te klimmen, toen hij een kreet achter zich hoorde. Omkijkend zag hij dat Odenski zijn arm ophief.


  Toen Odenski zag dat hij zich omdraaide, riep hij: ‘Wacht liever even. Wat komt daaraan?’


  Algy hield zijn hoofd schuin, en zijn hart stond stil toen zijn oren het gedreun opvingen van een vliegtuig dat blijkbaar laag vloog op volle toeren. Hij vroeg zich ook af wat eraan kwam, en hij had het onprettige gevoel dat het geen vredesbode was. Hij kon niets meer zien, want de zon was achter de horizon verdwenen en duisternis heerste alom. Odenski had zich omgedraaid en tuurde de vallei af, hij klom dus rustig in de stuurstoel. En daar moest hij blijven wachten, door het windscherm starend, want de andere kist kwam regelrecht naar het dal uit de richting waarin hij moest starten. Nu de lucht in te gaan, betekende een frontale botsing; en die was inderdaad zo waarschijnlijk dat hij zich niet durfde verroeren. Ziedend van wrevel en ongeduld, want een minuut later zou hij veilig in de lucht zijn geweest, kon hij alleen maar blijven zitten wachten en kijken. Echter beseffend dat het geboden kon zijn om snel te handelen, nam hij zijn kans waar en hij zette zijn motoren aan. Odenski hoorde dit natuurlijk en beduidde hem te blijven waar hij was. Algy deed het zijraam open en wuifde terug om te tonen dat hij niet van plan was in beweging te komen.


  De aankomende kist kwam opeens uit de duisternis te voorschijn. Algy herkende een Mosquito. Hij hoopte dat ze zou cirkelen eer ze daalde, want dan zou de Douglas de gelegenheid hebben om weg te komen. Maar dat gebeurde niet. Ze daalde recht in het dal en scheen vlak voor het grote vliegtuig te zullen stoppen. Algy’s lippen werden droog, want als de kist daar bleef, was het voor hem onmogelijk iets te doen. Hij haalde pas weer adem toen de Mosquito een eindje verder taxiede eer de motoren werden afgezet, en iets rechts van hem stopte. Een man sprong eruit. Het was Von Stalhein. Er volgde nog iemand. Algy herkende Groot.


  Von Stalhein had blijkbaar zo’n haast dat hij niet wachten kon totdat hij Odenski had bereikt eer hij sprak. Hij schreeuwde: ‘Is Canton hier?’


  ‘Nee,’ antwoordde Odenski.


  ‘Heb je hem gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan was het juist, wat ons gerapporteerd werd,’ verklaarde Von Stalhein. ‘De politie heeft hem te pakken.’ Hij draaide zich om en wees op de Douglas. ‘Wie heeft die machine hier gebracht?’


  ‘Een nieuwe man. Een kerel die Lacey heet.’


  ‘Waar is Lacey nu?’ Von Stalhein vuurde die woorden af. Odenski wees naar de Douglas. ‘Hij zou net teruggaan.’ In een seconde had Von Stalhein een pistool in zijn hand. Hij stormde op de Douglas af. Groot rende om ervóór te komen. Maar Algy had zijn hand al op de gasklep en gaf nu vol gas. Hij dook onwillekeurig in elkaar toen hij Von Stalheins hand omhoog zag gaan. Hij zag de vuurstraal, maar het geluid van het schot ging verloren in het gedreun der motoren.


  De kist bewoog zich naar voren, veel te langzaam naar Algy’s zin, want zowel Von Stalhein als Groot schoten op hem, en hij hield zijn adem in totdat hij oordeelde dat hij buiten schootsafstand was. Tenminste twee kogels hadden het vliegtuig geraakt, want op zo korte afstand kon zulk een groot doel niet gemist worden. Waar ze het getroffen hadden, wist hij niet. Toen hij de vliegsnelheid had bereikt, ging de machine log omhoog; maar hij drukte de stuurknuppel naar voren, want hij wenste alleen snelheid. Hij staarde in het duister vóór zich toen Bertie naast hem verscheen.


  ‘Zeg, ouwe jongen, dat ging daar heet toe, niet?’ zei Bertie opgewekt, terwijl hij zich in de stuurstoel van de tweede piloot liet vallen.


  ‘Een beetje al te heet,’ antwoordde Algy, wiens zenuwen tot het uiterste gespannen waren, kortaf. ‘Maar als er iemand achter ons aan komt in de Hurricane, wordt het nog heter.’


  ‘De tanks zijn maar voor een kwart gevuld.’


  ‘Daarmee kunnen ze ver genoeg komen om het ons lastig te maken.’


  ‘Als ze ons kunnen vinden, knaapje, als ze ons kunnen vinden. Die kist staat onder de stoflakens en het duurt wel even eer ze die eraf hebben.’


  ‘Die Mosquito kan wel machinegeweren aan boord hebben.’


  ‘Dat kan best, ouwe jongen,’ gaf Bertie nog altijd opgewekt toe. ‘Vlieg laag en geef vol gas. Ze zullen een heel karwei hebben om ons tegen de grond te ontdekken.’


  ‘Ik heb liever dat ze ons ontdekken dan dat we tegen een berg op vliegen.’


  ‘We zijn de rotsen gauw voorbij.’


  ‘Hoe eerder, hoe liever. Waar hebben die schoten geraakt?’


  ‘Eén scheerde langs me,’ verklaarde Bertie. ‘Ik schrok me dood, mag ik wel zeggen.’


  ‘Ik dacht aan de kist. Zie je iets achter ons?’ Bertie keek. ‘Helemaal niets,’ rapporteerde hij.


  ‘Gelukkig.’


  De motoren dreunden door. Voor hen lag de woestijn, somber en verlaten, als een onstuimige zee, waarvan de golven plotseling bevroren zijn.


  Ze hadden zich gemakkelijk in hun stoelen gezet, toen zonder voorafgaande waarschuwing iemand achter hen sprak, sprak met een stem die oversloeg van schrik. Er kwam maar een woord: ‘Essence!’


  Hevig geschrokken draaiden Algy en Bertie zich tegelijk om. Een donkere gestalte met een bleek gezicht konden zij vaag onderscheiden tegen het schot.


  ‘Het is Emile,’ zei Bertie. ‘Pfft! Waarachtig, jong, je hebt me doen schrikken.’


  ‘Essence!’ schreeuwde de jongen.


  ‘Hoe is hij hier gekomen?’ vroeg Algy nijdig.


  Bertie vroeg het de jongen, die antwoordde dat hij dacht dat de machine naar Frankrijk vloog, en dat hij dus als verstekeling aan boord was.


  ‘Waarom schreeuwt hij aldoor “benzine?” ‘ vroeg Algy. Maar toen hij de vraag deed, snoof hij en hij begreep het meteen.


  ‘Neem over,’ beval hij Bertie kortaf, en toen hij naar achteren ging, werd hij begroet door een wolk benzine. Hij keerde snel terug naar de cockpit. ‘De hoofdtank is stuk geschoten,’ zei hij bijna kwaadaardig. ‘Natuurlijk een schot van Von Stalhein. Het spuit er gewoon uit. Kijk eens of je er wat aan verhelpen kunt. Als je het niet kunt, is de zaak bekeken.’


  


   


  12 - Biggles treedt op


   


  Ginger, die op het kantoor te Gatwick de lijst naging van de registratienummers van de Douglas DC3, was uit zijn humeur en trachtte niet dat te verbergen. ‘Niets voor jou om hier maar te blijven zitten en de andere lui het zaakje te laten opknappen,’ zei hij verwijtend tegen Biggles. ‘Wordt het in ieder geval niet tijd dat ik tenminste iets doe?’


  ‘Misschien heb ik je hier nodig,’ zei Biggles kalm. ‘De commandant heeft recht op een adjudant om wat loslopende karweitjes voor hem op te knappen,’ ging hij schertsend door. ‘En wat mij betreft, ik kan maar op één plaats tegelijk zijn. Ik moet ergens zijn waar ik op de hoogte kan worden gehouden van de gebeurtenissen. En nu iets anders, het ziet ernaar uit dat die geheimzinnige kist van Marcel een van de twee DC3-machines is waarvan men veronderstelde dat ze in de Atlantische Oceaan waren ondergegaan een tijdje geleden.’


  Maar Ginger liet zich niet afleiden. ‘Om weer op mijn woorden terug te komen,’ hield hij vol, ‘ik snap niet wat ze allemaal uitvoeren. Van niemand een woord. Ik zou zo zeggen dat ze een verdraaid leuke vakantie hebben, in de zon, lekker in zee zwemmen en zo.’


  ‘Als Bertie in El Asile is, zal er van zwemmen niet veel komen,’ wierp Biggles sarcastisch tegen. ‘Hij zal zijn tijd nodig hebben om aan genoeg scheerwater te komen. Ik wil je wel toegeven dat ik hun zwijgen ook wat vreemd vind. Als we niet gauw het een of ander bericht krijgen, moet jij maar eens op onderzoek uitgaan.’


  De telefoon belde. ‘Daar heb je er een,’ zei Ginger optimistisch, terwijl hij de hoorn opnam. Zijn gezicht vertrok toen hij even geluisterd had, en toen legde hij zijn hand op de spreekbuis: ‘De commodore,’ zei hij tegen Biggles. ‘Hij wil weten of er iets nieuws is.’


  ‘Zeg hem maar dat ik niets te rapporteren heb,’ verzocht Biggles. ‘Ik zal het hem wel laten weten zodra ik zelf iets gehoord heb.’


  Ginger bracht de boodschap over en legde de hoorn op de haak.


  Nauwelijks had hij dit gedaan, of de telefoon belde opnieuw. ‘Wat nou weer,’ mompelde hij wrevelig met de hand aan de hoorn. Toen werd hij aandachtiger en hij keek veelbetekenend naar Biggles. ‘Intercommunaal,’ zei hij kortaf. ‘Ja - hallo?’ riep hij. ‘Blijf even aan de lijn, hij is hier.’ Zijn hele houding was veranderd toen hij zich met de hoorn nog in zijn hand naar Biggles keerde. ‘Eindelijk iets. Marcel aan de telefoon. Hij belt op uit Marseille. En hij lijkt me nog zenuwachtiger dan gewoonlijk.’


  Biggles nam de telefoon over. ‘Hallo, Marcel,’ groette hij. ‘Ja, ik luister. Ga je gang.’


  Hij bleef zó lang zwijgend zitten met de hoorn tegen zijn oor dat Ginger, die geen notie had van wat er gezegd werd, heen en weer schoof van ongeduld.


  Eindelijk zei Biggles wat. ‘Goed werk, Marcel. Goed. Best. Ik kom. Ik ga meteen weg. Goeiendag.’ Hij legde de hoorn neer en draaide zich om in zijn stoel. ‘Je wens gaat in vervulling,’ zei hij tegen Ginger. ‘We gaan op stap.’


  ‘Waar ter wereld gaat het allemaal over?’ wilde Ginger weten.


  ‘Houd je taai, dan zal ik het je vertellen,’ antwoordde Biggles. ‘De poppen zijn aan het dansen. De zaken staan zo, als ik Marcel goed begrepen heb. Bertie is in El Asile. Algy is op weg erheen nadat hij de geheimzinnige Douglas heeft gepikt voor het tochtje. Hij heeft de kist te pakken gekregen bij een van de geheime tankstations van de vijand in het zuiden van Frankrijk. Raad eens wie daar de leiding had? Nee - doe geen moeite. Ik zal het je wel zeggen. Von Stalhein!’


  Ginger zette grote ogen op. ‘Dus hij is erbij betrokken?’


  ‘Blijkbaar. Door pech voor ons, ontdekte hij dat Bertie tot El Asile was doorgedrongen. Canton moest er met de Douglas heen om Bertie naar de andere wereld te helpen. Algy hoorde dat en is in de kist gesprongen. Het schijnt dat hij en Canton het in het vliegtuig hebben uitgevochten. Algy heeft gewonnen en Canton zit in de bajes in Algiers. Algy heeft het allemaal aan Marcel verteld in Maison Blanche. Toen is hij doorgevlogen naar El Asile en hij droeg Marcel op mij op de hoogte te stellen. Villa Hirondelle schijnt het hoofdkwartier te zijn van de bende in Europa. De grote baas is een Duitser, een zekere graaf von Horndorf. Er is reden om te veronderstellen dat de buit opgeslagen is in El Asile en naar behoefte naar de villa wordt overgebracht. Hij wordt gelost in Marseille en gaat langs de weg naar Eze. Dat is het ongeveer. Het wordt nu een zaak voor de Franse politie, aangezien de zaak zich afspeelt binnen hun machtsgebied, maar aangezien wij tot nu toe deze kwestie behandeld hebben, wensen ze onze medewerking. In ieder geval hebben wij belang bij het Australische goud. Marcel heeft zijn baas in Parijs verteld hoe de zaken staan, en het gevolg is dat kapitein Joudrier van de Sureté rechtstreeks naar Marseille vliegt, waar Marcel hem zal ontmoeten. Daar zullen ze op ons wachten. Ik ken Joudrier wel. Hij is zeer bekwaam en we kunnen er staat op maken dat hij de situatie snel overziet. Zijn plan is: eerst een snelle inval in het depot van Von Stalhein en dan naar de villa in Eze. Als hij dat voor elkaar heeft, gaat hij meteen door naar El Asile. Op deze manier hoopt hij de hele bende op te rollen eer ze zich kan reorganiseren. Het lijkt» mij toe dat hij iets te veel waagt, want als hij geen gestolen goederen in de villa vindt, is het moeilijk te bedenken waarvan hij ze kan beschuldigen, behalve van een paar nietszeggende overtredingen, onder andere het gebruiken van een rijksvliegveld zonder vergunning. Misschien is hij van plan ze in de kraag te pakken nu hij er de gelegenheid toe heeft, en ze vast te houden totdat we genoeg materiaal hebben om te bewijzen wat ze eigenlijk uitvoeren. Natuurlijk, als we wat Australisch goud vinden, heeft hij bewijzen genoeg.’


  ‘En hoe moet het met Algy en Bertie?’


  ‘Die moeten het zelf maar klaarspelen tot we bij ze komen. Ik heb van Marcel begrepen dat, als Algy Bertie uit El Asile kan verlossen, hij naar Insalah zal vliegen en daar berichten van ons zal afwachten. Hoe eerder we in Marseille zijn, hoe beter. We mogen Joudrier niet laten wachten. Zeg tegen Smyth dat hij een Mosquito naar buiten brengt, en breng onze kleine bagage aan boord, terwijl ik de commodore vertel wat er aan de gang is.’


  ‘Best.’ Ginger vertrok ietwat haastig.


  Tien minuten later was de Mosquito in de lucht en koerste met de grootst mogelijke snelheid naar het zuiden.


  Het was vijf uur toen de wielen het stoffige landingsterrein van Mirignane, de grote vlieghaven van Marseille, raakten; en het was al duidelijk dat de politie in actie was toen de machine nog niet stilstond. Twee grote wagens stonden op de betonbaan en vlak daarbij een troepje gendarmen. Twee mannen, één in uniform, stonden wat terzijde en bekeken^een kaart. Ginger herkende Marcel. De andere, veronderstelde hij terecht, was kapitein Joudrier. Toen de Mosquito de motoren afzette, staken ze de kaart weg en liepen ze de passagiers tegemoet. Even later schudde Biggles Joudrier, die aan Ginger werd voorgesteld, de hand.


  Er werd geen minuut verloren, want de Franse detective maakte het duidelijk dat hij er zeer op gesteld was toe te slaan eer de boeven door hun inlichtingendienst op de hoogte konden worden gebracht van de voorgenomen huiszoeking. De auto’s, zei hij, stonden al klaar. Alles wat ze nodig konden hebben, was erin gebracht. Het niet meer gebruikte vliegveld op de Plaine de la Crau was het eerste doel. Er kon geen moeilijkheid zijn om het te vinden, want hij had een stafkaart van het Franse departement van luchtvaart.


  Joudrier zei verder nog dat hij eerst had overwogen de overval vanuit de lucht te doen; maar daartegen waren zoveel bezwaren dat dit niet raadzaam werd geacht; een ervan was onder andere dat hij het liefst een onvoorbereide vijand overviel, en dat zou onmogelijk zijn als er vliegtuigen werden gebruikt. Per slot lag de Plaine de la Crau niet zo heel ver weg, dus er zou maar weinig tijd verloren gaan als ze snelle wagens gebruikten. Daarmee was Biggles het volkomen eens. ‘Ik ben klaar om mee te gaan,’ zei hij.


  Kapitein Joudrier ging achter het stuur zitten van de voorste wagen. Bij hem zaten Biggles, Ginger, Marcel en twee gendarmen. Acht gendarmen kropen in de andere wagen.


  Het werd al donker toen Joudrier wegreed met een snelheid die Ginger zijn voeten stevig op de vloer deed zetten. Hij reed naar het noordwesten, want de vlieghaven Marignane ligt halverwege tussen Marseille en de Plaine de la Crau.


  Van de dorpjes die ze in vliegende vaart doorreden, zag Ginger maar weinig. Het landschap was vlak, weinig boeiend en hem onbekend; maar de chauffeur wist blijkbaar uitstekend de weg, want hij minderde geen ogenblik vaart, totdat ze de hoofdweg verlieten en het pad insloegen dat, ofschoon Ginger het niet wist, hetzelfde was ais Algy had genomen toen hij de bestelauto volgde. Alle lichten waren nu uitgedaan en eindelijk, toen het pad ophield, remden de wagens bij de cipressen die om de ruïne van het huisje groeiden. Hier werd de auto van Algy gevonden. Daardoor ontstond een kort oponthoud, want ze wilden weten van wie die wagen was en waarom hij daar stond. Natuurlijk was er niets dat erop wees dat hij daar door Algy was neergezet; maar Marcel, die meer dan de anderen van zijn avonturen wist, zei dat hij dacht dat het de wagen van Algy was. Ze lieten het daarbij en in de steeds dieper wordende duisternis gingen ze voorzichtig te voet verder.


  Zodra ze de vervallen gebouwen van het vliegveld zich tegen de lucht zagen af tekenen, verspreidde kapitein Joudrier zijn mannen met een zekerheid die op ervaring berustte. Twee rijen gendarmen, met pistolen in hun hand, gingen vooruit in een omsingelende beweging. Tien minuten verstreken en toen werden er geen voorzorgen meer genomen. Een enkele stoot op de fluit en de mannen sloten snel het doel in.


  ‘Kijk uit naar Von Stalhein,’ beet Biggles Ginger toe. ‘Hij is degene die we moeten hebben.’


  Wat er daarna gebeurde, was niet makkelijk te volgen. Er werd geschreeuwd en er waren de gewone geluiden van vluchten in paniek. Er weerklonk een schot. Er was een geroezemoes van stemmen. Toen het kordon gesloten was, bleken zes heftig protesterende mannen in de fuik te zijn gelopen. Von Stalhein was er niet bij.


  Er werd snel een onderzoek ingesteld. Vanzelfsprekend concentreerde het zich op het gebouwtje dat het beste was ingericht en dat sporen vertoonde van kort tevoren in gebruik te zijn geweest. Maar Von Stalhein bevond zich er niet. En hij was er evenmin toen de omsingeling begonnen was, verzekerde Joudrier, want het zou volstrekt onmogelijk zijn geweest het kordon ongezien te doorbreken. ‘We zullen de zaak meteen ophelderen,’ verklaarde de detective, en hij beval dat de gevangenen, die nu handboeien aanhadden, voor hem moesten worden gebracht. Eerst waren ze geneigd nors te zijn en weigerden ze te spreken; maar toen Joudrier twee van hen herkende als misdadigers die door de politie gezocht werden, begaf een van de twee, een gewezen Poolse taxichauffeur uit Parijs, de moed, en tijdens het scherpe verhoor van Joudrier verklaarde hij dat hij wel wat wilde vertellen, vermoedelijk in de hoop in een wat gunstiger positie te komen. Eigenlijk had hij niet veel te zeggen, om de eenvoudige reden, zoals weldra bleek, dat hij al heel weinig wist van wat er in de bende gebeurde. Hij werkte er als monteur. Maar één ding dat hij onthulde, was van zeer groot belang, want het was het antwoord op een zeer gewichtige vraag. Von Stalhein, beweerde hij, was ‘naar de overkant gegaan’ wat vroeger op de dag, maar waarom, wist hij niet. Hij was vertrokken in een Mosquito. Hij wist wat zijn doel was, zei de man, vanwege de voorraad brandstof die hij meevoerde.


  Ginger besefte dat dit, in aanmerking genomen wat hij al wist, waarschijnlijk waar was. In ieder geval werd de afwezigheid van Von Stalhein er door verklaard.


  Bij nadere ondervraging gaf de Pool aarzelend toe dat met ‘de overkant’ El Asile bedoeld werd. Hij kende die plaats omdat hij er enige tijd gewerkt had.


  Voor het ogenblik was Joudrier hiermee tevreden. Hij gaf bevelen om de mannen naar Marseille te brengen en koos vier gendarmen voor dat doel uit. Twee van de overblijvende moesten het landingsterrein blijven bewaken en ieder die landde, arresteren.


  Kapitein Joudrier en Biggles hielden nu snel een krijgsraad, die werd bijgewoond door Ginger en Marcel. Er werden geen veranderingen in de plannen voorgesteld. Villa Hirondelle stond nu bovenaan op de lijst van Joudrier en daarmee was Biggles het eens. Maar hij wees erop dat er voor hem geen reden bestond om mee te gaan. Hij kon toch niets doen. Joudrier had zijn hulp niet nodig. Hij zei dat hij zich zorgen maakte over de betekenis van het overhaaste vertrek van Von Stalhein naar El Asile. Het zou best wat te maken kunnen hebben met Algy en Bertie, over wie hij zich daarom ernstig ongerust maakte. Als Joudrier er niets tegen had, zou hij met Ginger teruggaan naar Marseille en meteen doorvliegen naar Insalah. Als hij Algy en Bertie daar vond, zou hij daar op Joudrier en zijn mannen wachten. Dan kon de overval op El Asile worden begonnen.


  Joudrier vond dit een uitstekende regeling.


  Nu was het nog de vraag wat er met Marcel moest gebeuren; deze deed zelf de oplossing aan de hand. Hij zou naar Nice doorvliegen en daar wachten totdat Joudrier bij hem kwam. Na de inval in de villa zou hij dan meteen naar Insalah kunnen vliegen en Biggles op de hoogte brengen van iedere ontdekking die van invloed kon zijn op de situatie.


  Dit was inderdaad een praktische en nuttige manier om hem te gebruiken en deze regeling werd dus zonder meer aanvaard.


  Joudrier zei dat hij langs de weg naar Eze wilde gaan. Hij was niet uitgerust om door de lucht het grote aantal mannen te vervoeren dat hij nodig zou hebben om het terrein van Villa Hirondelle te omsingelen. In ieder geval zou hij tot Nice kunnen vliegen en vandaar het wegtransport regelen. Op die manier zou er maar weinig tijd verloren gaan en zou het per voertuig gaan geen verschil maken in het resultaat.


  Nadat tot deze regelingen was besloten, werden er stappen genomen om ze ten uitvoer te brengen.


  


   


  13 - Rook in de Sahara


   


  Er was weer een nieuwe dag in een kleurengloed geboren toen Biggles en Ginger, doodmoe na hun lange vlucht, landden in Insalah.


  Na de beslissingen die ze met Joudrier en Marcel genomen hadden op de Plaine de la Crau, waren ze teruggekeerd naar Marignane, waar ze de gelegenheid hadden om een stukje te eten, terwijl de tanks van de Mosquito zo vol mogelijk werden gedaan. Een nachtvlucht over de Middellandse Zee volgde, en aangezien Biggles niet van plan was om in de woestijn een tekort aan benzine te ontdekken, werden de tanks opnieuw propvol gegoten in de vlieghaven van Maison Blanche. Er was hier een kort oponthoud, want al vergemakkelijkten de politiedocumenten die Biggles kon tonen, alles, er waren toch zekere formaliteiten te vervullen die niet genegeerd konden worden. De Mosquito was echter alweer gauw op weg, de koele nachtlucht achter zich duwend op haar reis naar het zuiden, naar de evenaar. Ginger greep de stuurknuppel, zodat Biggles even kon rusten; toen nam Biggles het weer over en Ginger sliep gedurende de verdere tocht. Hij sliep eigenlijk nog toen Biggles hem aanstootte om hem mee te delen dat Insalah onder hen lag en dat ze gingen dalen.


  Geeuwend zag Ginger dat een nieuwe dag was aangebroken, ofschoon te oordelen naar de zon, die nog heel laag stond, de ochtend nog jong was. Een blik op het klokje op het instrumentenbord vertelde hem dat het een paar minuten na zes was.


  De officieren en manschappen die gestationeerd waren op deze eenzame buitenpost, waren al op de been, want in deze woestijn is dit het enige uur waarin bij daglicht werkelijke arbeid zonder ongemak kan worden verricht. Biggles en Ginger werden hoffelijk begroet door de commandant, die hem meedeelde dat hij al het een en ander over de gebeurtenissen vernomen had van Marcel, die hier geïnformeerd had.


  Zodra er aan de gewone formaliteiten voldaan was, vroeg Biggles naar Algy, en hij was zeer teleurgesteld te vernemen dat er van hem noch van Bertie iets was vernomen. Hij had gehoopt - eigenlijk verwacht - dat ze hier op hem zouden wachten, en hij keek heel bezorgd toen hij hoorde dat ze er niet waren. Deze verwachtingen waren niet enkel geboren uit bezorgdheid voor hun persoonlijke veiligheid; hij bouwde op hun rapport om hem in staat te stellen aan Joudrier mee te delen hoeveel tegenstand ze konden verwachten in El Asile als de oase werd aangevallen. Hij had erop gerekend heel wat bijzonderheden over deze plaats te horen. Maar ze waren er nu eenmaal niet, dus zat er niet anders op dan op hen te wachten, zoals hij Ginger even later meedeelde.


  ‘Het ziet ernaar uit dat ze gisteravond niet hebben kunnen wegkomen. In dat geval moeten ze nog in El Asile zijn,’ merkte hij op. ‘Maar ze kunnen ook elk ogenblik komen opdagen. Het heeft geen zin dat wij naar de oase gaan, we zouden waarschijnlijk meer kwaad dan goed doen. Eer we dat oord kunnen aanvallen, moeten we wachten op Joudriers komst.’


  Ze kregen het gewone lichte Franse ontbijt, koffie en broodjes; daarna konden ze niet anders doen dan proberen kalm te blijven en niet ongeduldig te worden.


  Om twaalf uur verscheen Marcel, die rechtstreeks van Nice kwam gevlogen met nieuws dat hij er meteen uitflapte. Het stemde de toehoorders niet bepaald vrolijker. De villa was overvallen met teleurstellend resultaat. De graaf moest toen al vertrokken zijn, of hij had een geheime uitgang. In ieder geval; hij was er niet. Een paar bedienden waren gearresteerd en weggevoerd om verder te worden verhoord. Er was geen goud gevonden en verder ook niets dat op iets misdadigs wees. Ook was er niets gebleken van enig verband met de Plaine de la Crau, iets wat Joudrier van streek had gebracht, want als er niet iets dergelijks gevonden werd, kon hij geen aanklacht indienen


  tegen de gearresteerden. Onder de mensen in de villa was een deserteur van het leger, maar dat was maar een geringe misstap vergeleken bij wat ze gehoopt hadden te ontdekken. De huiszoeking was nog aan de gang toen Marcel wegging. Er was een safe, die toen nog niet geopend had kunnen worden. Hij was maar klein en Joudrier had weinig hoop er het Australische goud in te zullen vinden. De bestelauto stond er wel, maai dat was alweer een teleurstelling. Marcel lachte witjes. ‘We hebben er niets anders in gevonden dan een paar zakjes kunstmest.’ Biggles keek verbaasd. ‘Kunstmest?’


  ‘Ja. Gewone vuile zwarte poeder. Op de zakken staat gedrukt „kunstmest”.’ Marcel haalde zijn schouders op. ‘Dat noemen ze zo. Jullie zouden dat goed thomasslakkenmeel noemen. Het komt van ijzeren fornuizen. Het wordt op de gazons gestrooid om het gras goed te laten groeien.’


  ‘Dat vind ik maar een raar verhaaltje,’ zei Biggles achterdochtig.


  ‘U denkt dat het misschien is wat u zou noemen een camouflage - hein?’


  ‘Je zegt dat Algy je verteld heeft gezien te hebben dat er volle zakken uit de Douglas zijn geladen op de Plaine de la Crau?’ vroeg Biggles.


  ‘Ja, dat heeft hij mij verteld.’


  ‘En hij zag dat die zakken in de bestelauto werden geladen?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat zou de graaf met kunstmest moeten doen? En zelfs als hij dat nodig had, waarom zou hij het dan laten aanvoeren met een vliegtuig? Lijkt jou dat zin hebben?’


  ‘Nee.’


  ‘Mij ook niet,’ verzekerde Biggles. ‘Maar laten we dat nu voorlopig maar laten rusten. Ik zal er nog eens over denken. Ondervonden jullie moeilijkheden om in de villa te komen?’


  ‘Nee. De honden krijgen stukken lever met iets erop gesmeerd waardoor ze in slaap vallen. Dan breken we door de omheining. We gaan naar het huis. Joudrier klopt op de deur. Als deze geopend wordt, stormen wij naar binnen. Het is zo eenvoudig.’


  ‘En heb je nog meer nieuws?’


  ‘Alleen dat Joudrier hier komt met een groot aantal manschappen, in een groot transportvliegtuig dat hij gevorderd heeft in Marignane. Hij snakt ernaar om El Asile te veroveren, want daar hoopt hij de dingen te vinden die de hele bende in de gevangenis zullen brengen. Hij denkt dat de graaf daar misschien is.’


  ‘Dus per slot hebben we geen enkele aanwijzing dat deze lui dat karwei in Australië hebben opgeknapt?’ zei Biggles somber.


  ‘Dat is zo,’ gaf Marcel treurig toe.


  ‘Ik kan me voorstellen dat Joudrier het beroerd vindt,’ zei Biggles. ‘Ik vind het ook beroerd, wat dat betreft, want het was op onze aanwijzingen dat die invallen zijn gedaan. Toch ben ik ervan overtuigd dat hij gelijk had toen hij toesloeg. Als hij langer gewacht had, was de hele bende tussen zijn vingers doorgeglipt. Wanneer denkt Joudrier hier te zijn?’


  ‘Hij gelooft voor het donker is.’


  Biggles knikte. ‘Hoe eerder, hoe beter. Ik maak me ongerust over Algy en Bertie. Ik kan het gevoel niet van me afzetten dat ze al hier zouden zijn als er niets verkeerd was gegaan. Maar zo is het nu eenmaal. We kunnen niets meer doen. De commandant staat erop dat we zijn gasten zijn zolang we hier zijn, dus dan zouden we wel eens een stukje kunnen gaan eten. ‘Eet als je kunt’ is een goed plan met dit soort karweien. Niet dat ik veel honger heb. Deze hitte is verschrikkelijk.’


  Maar later op de middag kwam de commandant met een ernstig gezicht berichten brengen die Biggles deden opschrikken. Zijn hele manier van doen wees erop dat hij een slechte tijding bracht. En het bleek nog veel erger te zijn dan Ginger verwachtte.


  De commandant verklaarde dat hij een bericht had gekregen dat, naar hij meende, te maken had met de zaak die hen hierheen had gevoerd. De piloot van een Frans lijnvliegtuig dat van het Tsaad-meer kwam, had een kist gezien, hij meende een Douglas transportmachine, in de woestijn, niet ver van de Ahagger-bergen. Hij kon niet precies zeggen waar, maar ruwweg geschat ergens tussen de Ahagger-bergen en Insalah. Hij was heel laag overgevlogen, maar had geen teken van leven kunnen waarnemen. Voor zover hij zien kon, was de machine niet neergestort, maar leek ze onbeschadigd. Hij had geen landing durven wagen, aangezien hij een volle bezetting passagiers had, wier leven hij niet in de waagschaal mocht stellen. Hij had alleen door de radio naar Algiers geseind voor het geval dat er een machine over tijd was. Wat, besloot de commandant, wenste Biggles dat hij zou doen?


  ‘Dat moet de kist zijn waarop we wachten, monsieur le commandant,’ zei Biggles. ‘Zij is van Algiers naar El Asile gevlogen en zou hier komen. Ik had gehoopt dat ze vóór mij hier zouden zijn. Er staat mij maar één ding te doen. Ik moet erheen vliegen en die machine bekijken.’ De commandant maakte geen bezwaar. Hij zei alleen: ‘Ik behoef u niet te vertellen dat aan een landing in de woestijn groot gevaar is verbonden. Op dit uur, zeggen mijn mannen, slaat de hitte als de hamers van de hel.’


  ‘Dat weet ik, monsieur le commandant,’ antwoordde Biggles. ‘Maar de mannen die met die kist geland zijn, zijn misschien mijn vrienden, dus ik moet wel gaan.’


  ‘Maar natuurlijk,’ bevestigde de commandant. Hij had deze situatie al meer dan eens meegemaakt.


  Biggles keek naar Marcel. ‘Als Joudrier komt eer ik terugben, moet je hem vertellen wat er gebeurd is. Ik laat het graag aan hem over hoe hij wil handelen, maar je kunt hem wel zeggen dat ik het verstandig vind als hij doet wat hij eerst van plan was, zonder op mij te wachten.’


  ‘Dat kan de commandant hem wel vertellen,’ zei Marcel. ‘Ik ga met u mee,’ zei hij heel beslist.


  Biggles ontraadde dit, omdat het betekende dat Marcel zich nodeloos in gevaar bracht.


  De commandant kwam tussenbeide. Hij zei dat hij het verstandig vond als Marcel meeging. Hij moest niet landen, maar in de lucht blijven om te zien wat er gebeurde. Als Biggles om de een of andere reden niet meer in de lucht kon komen, zou Marcel althans weten waar hij was, en in dat geval kon hij zorgen dat er water voor hem zou worden neergelaten. Hij had een bijzondere uitrusting voor dergelijke noodgevallen, zei hij.


  Dit was zo duidelijk een verstandige regeling dat Biggles wel moest toegeven.


  Tien minuten later startten de Mosquito en de Morane in de blakerende hitte en koersten ze naar de geschatte positie van hun doel.


  Er werd bijna geen woord gewisseld tussen Biggles en Ginger toen zij door de zinderende lucht vlogen. Er viel niet veel te praten. De toestand was overduidelijk, en het antwoord op de vraag waarom de machine in de woestijn geland was, liet zich niet raden. Dat was iets wat een nauwkeurig onderzoek ongetwijfeld aan het licht zou brengen. Hoe snel de Mosquito ook was, ze had toch veel remous door de bodemgesteldheid onder hen.


  In de open woestijn, waar bijna niets op de gladde zandvlakte viel waar te nemen, zou de taak om de Douglas te ontdekken betrekkelijk gemakkelijk zijn. En dat bleek ook zo te zijn. Op tweeduizend meter vliegend zodra de toppen van het Ahagger-gebergte opdoemden begon Biggles het terrein af te zoeken, telkens in stukken van vijftien kilometer lengte. Opeens raakte Ginger zijn arm aan en wees. Het was niet nodig om iets te zeggen. Daar, op een zandterrein zo effen alsof het gerold was, stond een Douglas in vliegstand op haar drie wielen. De schaduw ervan, die er als een reusachtige inktvlek onderuit kroop, nu de zon in het westen begon te dalen, was nog duidelijker waar te nemen dan het vliegtuig zelf.


  Biggles maakte maar één opmerking toen hij in glijvlucht daalde: ‘Ik geloof niet dat het een gedwongen landing is. Want wie de kist ook bestuurd mag hebben, hij heeft blijkbaar tijd gehad een goed landingsterrein uit te zoeken. Ik kan niet zien dat er iets aan hapert.’
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  Biggles vloog heel laag over het vliegtuig, vrezend wat hij te zien zou krijgen. Maar geen lichaam was waar te nemen, noch op de grond noch in de cockpit. Na een zorgvuldige terreinverkenning zette hij de Mosquito aan de grond en taxiede hij tot vlak bij het verlaten vliegtuig. Er was geen twijfel aan dat het verlaten was, want als er iemand was geweest, zou hij zich wel vertoond hebben. Ginger besefte dat, als Algy of Bertie er mocht zijn, hij alleen dood of bewusteloos in de cabine kon liggen.


  De Mosquito stond nog nauwelijks stil of Biggles was er al uit gesprongen en rende weg. Ginger zat hem op de hielen. Marcel cirkelde boven hen.


  Meer dan een halve minuut was niet nodig om het antwoord te geven op de vraag die er werkelijk op aan kwam. Noch Algy, noch Bertie waren binnen of buiten het vliegtuig te vinden. Er was ook niemand anders.


  Biggles stelde een onderzoek in terwijl Ginger probeerde het feit door seinen bekend te maken aan Marcel. Toen Biggles uit de machine kwam, zei hij: ‘Er is op deze kist geschoten. De tanks zijn lek. Dat kan in de lucht en van de grond af gebeurd zijn, maar ik denk van de grond af, omdat, als er uit de lucht was geschoten, er een machinegeweer zou zijn gebruikt. In dat geval zouden er bijna zeker verscheidene gaten zijn ontstaan, als er tenminste niet van al te verre afstand werd geschoten, zodat de kogels zich konden verspreiden. Bovendien zijn de schoten afgevuurd onder de machine, niet er boven.’


  ‘Denk je dat het in El Asile is gebeurd?’


  ‘Het zou kunnen, maar ik kan het niet zeker zeggen. Het kan gebeurd zijn toen Algy op de heenweg was, of op de terugweg. Op de heenweg zou hij alleen zijn geweest, natuurlijk; op de terugweg zou hij Bertie bij zich hebben gehad, want hij zou nooit zijn vertrokken zonder hem. Eén ding is zeker. De vijand wist dat de kist niet gevlogen werd door een van hun eigen mannen, want dan zouden ze er niet op geschoten hebben.’


  ‘Er is blijkbaar in de machine geschoten toen Algy en Canton aan het vechten waren.’


  ‘Ja, maar Algy is daarna in Maison Blanche geland en toen lekten de tanks niet.’


  ‘Als Algy en Bertie in deze machine zaten en gedwongen waren te landen, waarom zijn ze dan niet gebleven, wetende dat wij zouden komen? Zij moeten verwacht hebben dat we zouden komen na de inlichtingen van Algy die Marcel aan jou moest doorgeven.’


  Biggles schudde het hoofd. ‘Ik weet het niet. Ze moeten snel hun benzine verloren hebben, en uit angst niet meer thuis te kunnen komen, zijn ze misschien gedaald in de hoop het lek te kunnen stoppen.’


  ‘Zouden de lui van El Asile hen gevolgd kunnen hebben en ze gevangen hebben genomen?’


  ‘Dat zou ik niet denken. Daartegen zijn sterke argumenten. Als Algy en Bertie hier in het nauw waren gedreven, zouden ze zich doodgevochten hebben liever dan gevangen te worden genomen. En er is niet gevochten. Als dat wél zo was, zouden er overal patroonhulzen liggen. En ik zie er geen enkele. En ook als ze, gevangen genomen waren, betwijfel ik of ze meegenomen zouden worden naar El Asile of ergens anders naartoe. Ze zouden zeker zijn doodgeschoten. Waarom zouden ze ze helemaal naar El Asile meevoeren om ze daar af te maken?’


  ‘Best,’ hervatte Ginger. ‘Laten we aannemen dat Algy en Bertie allebei in deze kist waren toen ze neerkwam. Het is mogelijk dat ze helemaal geen water hadden. En dat zouden ze al gauw ontzettend nodig hebben. Ik wil maar zeggen, is het niet mogelijk dat ze op zoek naar water zijn gegaan?’


  Biggles stak een sigaret op. ‘Dat kan ik niet geloven. Algy is niet gek. Hij zal drommels goed geweten hebben hoe groot het gevaar van verdwalen was. Bovendien heeft hij geweten dat er nergens water is, behalve in El Asile. Hij zou al gauw hebben ingezien dat het voor hen het beste was om bij de kist te blijven, vooral omdat hij wist dat een van ons op zoek zou gaan en hem vrij gauw zou ontdekken. Wat ik volstrekt niet begrijp, is dit. Als er niet gevochten is, zijn ze vrijwillig weggegaan. En als dat zo is, waarom hebben ze dan geen berichtje achtergelaten, een vodje papier om ons te laten weten wat ze van plan waren?’


  Ginger tuurde over het trieste landschap. Als hij daar een oplossing zocht, dan vond hij er toch geen. ‘We kunnen niet ver van El Asile zijn,’ meende hij. ‘Ik vermoed niet dat ze het in hun eentje zijn gaan aanvallen.’ Hij zei het zonder veel overtuiging.


  ‘Alleen als ze stapelgek zijn geworden, en ik zie geen reden waarom dat zo zou zijn.’


  ‘Nou, wat ga je eraan doen?’


  ‘Ik ga ze zoeken,’ besloot Biggles. ‘We kunnen niet niets doen. Als ze te voet zijn vertrokken, en ik zie niet in dat iets anders mogelijk is, kunnen ze niet ver weg zijn.’


  ‘En als we ze niet vinden?’


  ‘Ik zal naar El Asile gaan. Als ze daar zijn en nog leven dan zal dat niet lang meer duren. Alles hangt nu van ons af.’


  ‘We kunnen nog maar op een uur daglicht rekenen.’


  ‘Dat moet genoeg zijn.’


  ‘En hoe moet dat met Joudrier? Als hij in Insalah is aangekomen, zal hij kwaad zijn als we hem laten wachten.’


  ‘We zullen hem moeten laten weten wat er gebeurd is.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik ga Marcel laten dalen en dan zend ik hem terug. Aan een landing hier is geen enkel gevaar verbonden.’ Biggles liep naar open terrein en wenkte naar de Morane, die nog boven hem cirkelde.


  Marcel begreep al gauw wat er van hem verwacht werd. Hij kwam aantaxiën. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Dat zouden we ook graag willen weten,’ antwoordde Biggles. ‘Er is hier niemand.’ Hij gaf een kort overzicht van de toestand. ‘Ik heb graag dat jij teruggaat en Joudrier vertelt hoe de zaken staan,’ besloot hij. ‘Zeg hem dat hij zonder mij moet doorgaan. Hij zou deze kant uit kunnen komen. Als we er nog zijn, zal ik wel seinen geven. Als hij geen seinen ziet, zal hij mij waarschijnlijk in El Asile vinden.’


  Marcel keek hem verschrikt aan, toen berustend. ‘El Asile! Als u doodgeschoten wordt, zal ik zorgen voor een mooie grafsteen,’ beloofde hij droevig. Hij haalde zijn schouders op. ‘Alsof er al niet genoeg graven in deze woestijn zijn.’


  Biggles glimlachte en klopte hem op de schouder. ‘Dat is heel vriendelijk van je, mon ami. Dat is een troostende gedachte terwijl ik de kogels tracht te ontwijken. Denk nu maar niet meer over zulke dingen. Ga terug en zeg aan Joudrier dat het me spijt dat de zaak in de war schijnt te lopen, maar tenslotte zullen we het allemaal wel weer voor elkaar krijgen.’


  ‘Bon.’ Zonder een woord meer liep Marcel naar zijn Morane en startte.


  ‘Hoe beter ik Marcel leer kennen, hoe meer ik hem mag,’ merkte Biggles op, toen hij weer naar de Mosquito liep. ‘Ik zal het terrein afzoeken zover het redelijk schijnt, in de richting van de oase,’ verklaarde hij. ‘Als we tegen zonsondergang nog niets gevonden hebben, vlieg ik naar El Asile.’


  ‘Bedoel je dat je daar wilt landen?’


  ‘Ik geloof niet dat ik van bovenaf veel zal kunnen zien.’ Ginger tuurde naar de horizon. ‘Zie ik daar een wolk?’ vroeg hij verbaasd. ‘Vertel me nou niet dat het gaat regenen!’


  Biggles keek lang en ingespannen naar het verschijnsel waarop Ginger de aandacht had gevestigd. ‘Dat is geen wolk,’ zei hij langzaam. ‘Zulke dingen komen hier niet voor. Het is rook. Rook boven het Ahagger-gebergte. We zullen het dadelijk wel duidelijker zien. Kom mee, we verknoeien daglicht.’


  


   


  14 - Vijanden of bondgenoten?


   


  Voor een vliegtuig is een lekke benzinetank altijd iets heel ernstigs; als het gebeurt wanneer de machine over zulk een gedeelte van de aardkorst vliegt als Algy en Bertie onder zich wisten, worden de levenskansen voor de inzittenden buitengewoon gering.


  In de Douglas DC3 zijn twee hoofdreservoirs, die geplaatst zijn voor de middenligger. Waar precies de machine beschadigd was, wist Algy niet; hij wist alleen dat de vloer droop van de benzine en dat een verblindende stuifwolk, die onder druk werd opgespoten, het onmogelijk maakte te ontdekken waar de benzine vandaan kwam. Emile was gedwongen de cabine te verlaten, anders zou hij gestikt zijn. Bertie stommelde naar binnen, maar kwam gauw weer te voorschijn met zijn hand voor zijn ogen, blijkbaar veel pijn lijdend. Het was niet mogelijk in een korte tijd op te nemen hoe snel de brandstof verloren ging, maar daar het vliegtuig niet getankt had sinds het op de heenreis was, scheen het onwaarschijnlijk dat ze ver zouden komen.


  Dat was niet het enige gevaar. Er was nog iets, en dat was nog veel dreigender. De kist werd snel doordrenkt met benzine. De cabine was vol benzinedampen en er was maar één vonk nodig om de boel te doen ontploffen. Als Algy naar de vlammen uit de uitlaatpijpen keek, die in het duister toch altijd luguber aandeden en onaangenaam dichtbij waren, moest hij een paar maal slikken van benauwdheid.


  Er was geen sprake van dat het gat, of misschien wel de gaten, gestopt konden worden zelfs al konden ze gevonden worden. Het was inderdaad onmogelijk iets tegen het kwaad te doen zolang de machine vloog en het zo donker was. Twee dingen schenen slechts mogelijk: brand riskeren en doorvliegen zolang de kist in de lucht te houden


  was, of landen op het eerste vlakke terrein dat in zicht kwam, en wachten tot het licht werd, wanneer de zaak misschien tijdelijk hersteld zou kunnen worden. De grootste zorg was, zag Algy, dat, als hij het eerste koos en bleef doorvliegen totdat de motoren het door gebrek aan brandstof opgaven, dit zou kunnen gebeuren op een plaats waar verongelukken onvermijdelijk was. Zelfs een lichte schok zou een explosie kunnen veroorzaken, want een uitgeputte magneet-ontsteking heeft de onaangename gewoonte nog één keer een vonk af te geven.


  Algy legde Bertie, om wiens leven het evengoed ging als om het zijne, de zaak voor. De toestand hoefde niet te worden toegelicht, want Bertie had hem evengoed door als Algy.


  ‘Ik zou maar dalen, ouwe jongen,’ zei Bertie, zonder aarzelen en voor deze keer eens ernstig. ‘Er zijn een heleboel vlakke terreintjes, dat heb ik wel gezien toen ik onderweg was.’


  ‘Als we mul zand treffen, kunnen we misschien nooit meer wegkomen,’ bracht Algy hem in herinnering.


  ‘Biggles of Marcel zullen ons wel zien als ze op weg naar de oase zijn. Wij liggen precies in hun koers.’


  ‘Von Stalhein zal ons misschien nog eerder vinden als hij naar ons zoekt.’


  ‘Dat zou ik er maar op wagen, jochie. Ik sta nog liever tegenover Von Stalhein dan dat ik in de lucht blijf en geroosterd word. Ik geloof niet dat we tot Insalah kunnen komen, dus we kunnen beter meteen dalen.’


  Algy zei niets meer. Iedereen heeft een afschuw van brand. En een vlieger vindt het misschien nog verschrikkelijker dan de meeste mensen, want niettegenstaande alle voorzorgen ziet hij te veel vliegtuigen in vlammen ondergaan. De spanning van in een machine te vliegen met een explosief mengsel van benzine is zeer groot; dus vond Algy het goed om te handelen zoals Bertie had beslist. Zijn ogen tuurden de woestijn af, die nauwelijks honderd vijftig meter onder hen lag; zij zochten een terreintje dat vrij was van belemmeringen.


  ‘Kijk daar, ouwe jongen - halverwege links!’ riep Bertie luid. ‘Daar is een plek die geknipt is voor ons.’


  Algy maakte een draai in een vrij plat vlak, drukte de stuurknuppel wat naar voren en nam gas terug. Hij verbrandde zijn schepen achter zich, om het zo uit te drukken, door de ontsteking af te snijden. Het gedreun van de motoren verstomde onmiddellijk. Met stilstaande propellers viel de Douglas naar de aarde als een fantoom, een spookverschijnsel, waarop het bleke licht van de opkomende maan vreemde schaduwen wierp. Niemand zei een woord.


  Toen Algy het onderstel had laten zakken volgde er een ogenblik van ademloze spanning. Als het zand mul was -en dat is iets wat vanuit de lucht, zelfs bij daglicht, niet is vast te stellen -, zouden de wielen erin wegzinken en de machine doen kantelen.


  De wielen kwamen neer met een lichte schok en Algy’s zenuwen ontspanden zich toen ze bleven draaien. Bijna zonder geluid rolden ze over vaste grond, terwijl de kist snelheid verloor en eindelijk stilstond.


  ‘Knap gedaan, kereltje,’ feliciteerde Bertie hem. De woorden vielen wonderlijk helder en luid in de plechtige stilte die heerste.


  ‘Laten we uitstappen en een sigaret opsteken,’ stelde Algy voor. ‘Ik beef als een juffershondje.’


  Ze stapten alle drie uit. Toen ze op een veilige afstand van het vliegtuig waren gekomen, gingen ze zitten. Algy haalde zijn sigarettenkoker te voorschijn. ‘Je hebt een verkeerd ogenblik gekozen om te liften,’ zei hij tegen Emile met wrange humor.


  Het enige antwoord van Emile was een schouderophalen. Met zijn handen in zijn zakken, tuurde hij onverstoorbaar over een land schap waarmee hij als legioensoldaat ongetwijfeld vertrouwd was.


  ‘Ik geloof niet dat we iets kunnen doen voor het licht genoeg is om te zien wat de schade is,’ merkte Algy op. ‘Totaal niets,’ stemde Bertie toe. ‘Het heeft geen nut een lucifertje aan te strijken of zo.’


  ‘Als het licht is, kunnen we zien hoeveel benzine we over hebben.’


  ‘Zo is het. Het is hier nogal eenzaam, niet?’


  Niemand antwoordde. De maan kwam helder op aan de kim, overgoot het landschap met blauw licht en toonde de woestijn in al haar naakte verlatenheid.


  ‘Er is één goed ding,’ ging Bertie even later verder. ‘We vallen hier wel op, dus er is niet veel kans dat Biggles ons niet zal zien als hij voorbij fladdert.’


  ‘We zullen even duidelijk zichtbaar voor Von Stalhein zijn of voor de een of andere ellendeling in die Hurricane van jou, als die er het eerst is,’ zei Algy somber. ‘Dat die tank juist getroffen moest worden, was een smerige wanbof. Het was pech dat Von Stalhein net op dat moment aankwam. Ik schrok toen ik hem uit de Mosquito zag stappen. Ik zou wel eens willen weten wat hij hier uitvoert.’


  ‘Ik hoorde hem iets over Canton schreeuwen,’ hielp Bertie welwillend.


  ‘Ja. Ik denk dat het dat is geweest. Te oordelen naar wat hij tegen Odenski zei, heeft zijn geheime dienst hem gerapporteerd dat Canton in de bak zat. Daarvan was hij natuurlijk ondersteboven, want hij had Canton in een non-stopvlucht naar de oase zien starten en hij begreep natuurlijk niet hoe dat gebeurd kon zijn. Misschien is hij naar El Asile gevlogen om poolshoogte te nemen. Als hij vijf minuten later was geweest, zaten we nu niet zo in de puree.’


  ‘En als hij vijf minuten eerder was gekomen, hadden we niet kunnen starten. Zo gaat het nu eenmaal altijd, ouwe jongen, zo gaat het altijd,’ filosofeerde Bertie. ‘Gek dat het zo koud wordt in deze streken zodra de zon onder is gegaan.’


  ‘De atmosfeer is zo droog,’ bracht Emile te berde. ‘Om warm te blijven moet je gaan liggen en je lichaam met zand bedekken. Het zand blijft altijd warm.’


  ‘Maar ik ben niet van plan te doen alsof ik een konijn ben en mijn oren vol te krijgen met dat ellendige goed,’ verklaarde Bertie.


  Daarna zwegen ze weer een tijdje. Ze zaten maar in een diepe stilte te wachten op het morgenlicht.


  Emile brak plotseling de betovering. Hij scheen te slapen, maar opeens schrok hij en krabbelde op. ‘Helaas,’ riep hij met holle stem. ‘Nu zullen we ellende krijgen. Voila!’ Turend over de door de maan verlichte woestenij zag Algy iets wat een kronkelende schaduw leek, op zich afkomen. ‘Wat ter wereld is dat?’ vroeg hij kortaf. ‘Arabieren,’ antwoordde Emile. ‘Alleen Toearegs komen hier. Sommigen zijn goed. Anderen zijn kwaad. Zij vrezen niemand.’


  ‘Laten we dan maar hopen dat dit goeie jongens zijn,’ mompelde Bertie.


  Er kon niets worden gedaan. Toen de schaduw nader kwam, zag Algy dat zij bestond uit kamelen, die bereden werden door in hun mantels gewikkelde Arabieren. Er waren er niet minder dan vijftig, schatte hij. De zachte zolen van de rijdieren maakten een luguber geluid op het zand toen de Arabieren naderden. Zo’n geluid had hij nog nooit gehoord. Het was het enige gerucht. Er was iets zenuwslopends in de gestage zwijgende nadering. Dat de machine gezien was, was duidelijk. En dat was niet verwonderlijk, wat dat betreft. De Douglas, het enige voorwerp met kilometers vlakke woestijn rondom, was even opvallend als een tor op een stuk wit papier. De waakzame ogen van de Toearegs moesten ze al op grote afstand bespeurd hebben.


  Toen de ruiters dichterbij kwamen, splitste het merendeel zich in twee rijen, die zich in tegengestelde richting bewogen en op die manier snel het vliegtuig en de bemanning omsingeld hadden. Een paar kwamen naar de plek waar de blanken stonden. Er was iets schrikwekkends, maar tegelijkertijd indrukwekkends in de fiere, zelfbewuste houding van deze krijgers der woestijn.


  ‘Spreek jij hun taal?’ vroeg Algy zenuwachtig aan Emile. ‘Een beetje, geloof ik. We zullen moeten afwachten,’ was het antwoord.


  ‘Als dit de lui zijn die weggeschoten werden in El Asile toen ze daar water probeerden te halen, dan zijn we opgeschreven,’ merkte Bertie kalm op. ‘We kunnen het ze heus niet kwalijk nemen als ze ons uit wraak om zeep brengen.’


  Algy, die dat voorval vergeten was, wenste dat Bertie er niet over had gesproken. De juistheid van de opmerking was maar al te duidelijk.


  De Arabieren sloten hen nauwer in, een treffend schouwspel, maar tegelijkertijd schiepen ze een gevoel van onwezenlijkheid. In het maanlicht leken de kamelen en hun ruiters geweldig groot. Iedere man, merkte Algy vol onbehagen op, had een geweer en een lans.


  Zelfs nadat de kamelen tot staan waren gebracht, een halve cirkel vormend rond de blanken, duurde de sinistere stilte voort. Als hij opkeek, zag Algy alleen maar een paar zwarte ogen boven de sluier die iedere man voor had. Niet in staat zijn te spreken gaf een onaangenaam gevoel van hulpeloosheid.


  Emile sprak het eerst. Natuurlijk wisten noch Algy noch Bertie wat hij zei. In ieder geval kreeg hij antwoord, dat was al iets; en een poosje kabbelde er een gesprek vol keelklanken rustig voort. Toen keerde Emile zich naar Algy en zei kalm: ‘Ze gaan ons vermoorden omdat de blanken in het dal geweigerd hebben hun water te geven en twee van hun krijgers hebben doodgeschoten.’


  Voor Algy was dit bericht een schok, omdat tot dusver wat hun daden betrof de Toearegs geen enkel teken van vijandschap of geweld hadden gegeven. ‘Zeg hun,’ beval hij Emile, ‘dat wij vijanden zijn van de mensen in de vallei, die dieven en moordenaars zijn. De regering heeft ons gezonden om ze te grijpen en weg te voeren. Als deze mannen weg zijn, zullen de Toearegs net zoveel water kunnen krijgen als ze nodig hebben.’
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  Emile bracht deze boodschap over. Ze genoot een twijfelachtige ontvangst. Er volgde nog wat gepraat en weer vertaalde Emile: ‘De Toearegs zeggen dat ze op weg zijn naar de oase om zelf deze mannen te doden.’


  ‘Zeg hun dat ze, als ze dat doen, moeilijkheden zullen krijgen,’ verzocht Algy. ‘Franse soldaten zijn onderweg om deze mensen te grijpen en naar de gevangenis te brengen. Laat de Toearegs wachten. Als zij ons doden, zullen de soldaten dat weten en dan zal het water in het dal afgesloten worden.’


  Emile bracht deze boodschap over. Er volgde weer een gesprek, waarin er een verschil van mening tussen de Toearegs zelf scheen te zijn.


  ‘Ze zeggen,’ zei Emile, ‘dat, als ze ons sparen, we soldaten zullen halen om hen te straffen voor de aanval op de oase.’


  ‘Zeg hun dat, als ze ons sparen, ze beloond zullen worden. Ze kunnen de soldaten helpen als die komen. Als zij ons doden, is het zeker dat zij bestreden zullen worden en de oase vernietigd, wat heel erg zou zijn voor alle Arabieren.’


  Er werd weer gepraat.


  Eindelijk haalde Emile veelbetekenend zijn schouders op. Hij zei: ‘Het geeft niets, monsieur. Zij hebben de dood gezworen aan de mannen in het dal wegens het bloed dat ze vergoten hebben, en niets kan hen weerhouden. En omdat we ze niet zullen kunnen waarschuwen, moeten we met hen meegaan. Als we aan hun kant vechten, is het bewezen dat wij eveneens vijanden van de mannen in het dal zijn.’


  ‘Zeg dat we het vliegtuig niet in beweging kunnen krijgen. We zullen hier blijven. Waarom zitten we hier in de woestijn, denken ze?’


  ‘Dat heb ik hun verteld. Maar ze willen het niet geloven. Het is zinloos.’


  ‘Dat kun je ze niet kwalijk nemen,’ meende Bertie. ‘We moeten toegeven dat die jongens een uitstekende reden hebben, ‘want twee van hen zijn doodgeschoten, en dan nog al dat andere.’


  Algy nam snel een besluit. Het was een kwestie van doodgeschoten worden of meegaan, dus was het duidelijk, dat het verkieslijk was met ze mee te gaan. ‘Zeg hun, beval hij Emile, ‘dat we met hen zullen meegaan, want het was ons doel om met hulp van soldaten de mannen in het dal gevangen te nemen.’


  Natuurlijk was het hem overduidelijk dat hij geen keuze had. Wat er ook gebeurde de Toearegs zouden niet verder gaan en hen achterlaten om - zoals ze blijkbaar mogelijk achtten - de Frans? wachtpost in Insalah of de mannen in El Asile te waarschuwen. Hij had een vage hoop dat er iets zou gebeuren om het te voorkomen eer de Arabieren zouden aanvallen. Biggles, daarvan was hij zeker, die de boodschap van Marcel had gekregen, zou nu wel onderweg zijn en waarschijnlijk niet alleen komen.


  , Er werd niet verder gepraat. De Arabieren sloten de gelederen weer om verder te trekken. Emile zei dat ze met hen moesten meegaan. Er waren geen kamelen over, dus moesten zij lopen. De Toearegs, voegde hij er bitter bij, waren niet bang dat ze zouden vluchten.


  De terugreis naar El Asile begon en de Douglas bleef zielig eenzaam en verlaten achter, staande waar hij was neergekomen. Voor zover hij het bekijken kon, meende Algy dat ze ongeveer zestien kilometer zouden moeten lopen. Maar hij was er helemaal niet zeker van, want hij was veel te veel bezig geweest met de benzine om op afstand te letten. In ieder geval hadden ze een fikse wandeling in het vooruitzicht, daaraan viel niet te twijfelen.


  Toen ze er eenmaal aan begonnen waren, scheen het eindeloos. Er was maar één prettige kant aan het geval. De nachtlucht was prikkelend en geen van hen voelde zich moe worden. Als ze al gewanboft hadden, overwoog Algy, dan stond er toch, zoals gewoonlijk, alweer een gelukje tegenover, door het feit dat Emile besloten had verstekeling te worden in het vliegtuig. Hij wilde er niet aan denken wat er gebeurd zou zijn als hij en Bertie alleen zouden zijn overvallen door de Toearegs, zonder met hen te kunnen spreken.


  De mars werd in stilte volbracht. Het enige geluid was het zachte geslif van de kamelen, met hun verwaande gezichten en hun bijzonder sterke uitwaseming. Hij vond het een wonderlijke gedachte dat ze die nacht waren vertrokken met het allermodernste vervoermiddel en nu eindigden met wat waarschijnlijk het allerprimitiefste was. Het gaan werd moeilijker toen het zand verlaten werd en de ruiters hun weg zochten door de rotsen als de gemakkelijkste route. Heuvels aan weerskanten deden Algy beseffen dat zij hun doel naderden.


  Hij dacht er maar liever niet aan wat er gebeuren zou als de aanval zou overgaan in een werkelijke veldslag, wat zeer wel mogelijk was, want de Witte profeten waren gewapend en zouden zeker vechten. Welke kant ook won, hun lot zou onplezierig zijn. De profeten zouden korte metten met hen maken als ze hen te pakken kregen. Wat de Toearegs zouden doen als ze wonnen, stond nog te bezien, maar aangezien het niet erger kon, zou dat nog het beste van de twee kwade dingen zijn. Hij hoopte dus dat de Arabieren zouden winnen. Zij rekenden blijkbaar op een verrassende overval om dit te bereiken, en dat bracht hem weer de twee schildwachten die op post stonden, in gedachten. Wisten de Toearegs dat? vroeg hij zich af. Als dat niet zo was, zou hun toeleg waarschijnlijk falen. En aangezien hij niet wenste dat dit zou gebeuren, meende hij dat de Arabieren gewaarschuwd moesten worden. Zulk een waarschuwing zou bewijzen aan welke kant zij stonden. Hij raakte Emile’s arm aan en fluisterde hem dit voorstel in.


  Emile snelde naar voren, en toen hij de aandacht van de aanvoerder had getrokken, sprak hij even rustig met hem. Toen kwam hij weer op zijn plaats. ‘Die inlichting is goed ontvangen,’ fluisterde hij. ‘De Toearegs denken nu vriendelijker over ons.’


  Het was langzamerhand wat lichter geworden en de maan stond als een reusachtige oranje schijf aan de horizon toen de troep halt hield. Zonder geluid deden de Arabieren hun kamelen liggen en stegen af. Er werd geen woord gewisseld. Voor Algy was dit een prachtig voorbeeld van discipline van mannen die nooit enige militaire training hadden gehad. Hij kon zich niet voorstellen dat blanke troepen zich op dezelfde manier zouden gedragen. Maar, bepeinsde


  hij, hier betekende stilte alles. In de dunne droge lucht werd het geringste geluid verhonderdvoudigd.


  Algy, Bertie en Emile sloegen de voorbereidingen voor de aanval gade. Niemand lette op hen. Ze konden evengoed niet bestaan hebben. In kleine groepjes vertrokken de Arabieren als geestverschijningen en verdwenen tussen de rotsen vóór hen. Tenslotte bleven er een paar achter om op de kamelen te passen.


  Men mag niet veronderstellen dat Algy zonder gewetenswroeging deze voorbereidingen aanzag. Tenslotte waren die mannen in het dal mensen, hoe slecht ze zich ook gedragen hadden. Ze zouden worden aangevallen en waarschijnlijk gedood. Dat deze stand van zaken te wijten was aan hun eigen dwaasheid, was wel waar, maar dat veranderde niets aan het feit. Daarom voelde hij zich niet op zijn gemak. Maar hij zag niet wat hij kon doen. De aanval zou worden uitgevoerd, wat ze ook deden. Alles om de aanval te voorkomen, zelfs een vermanend woord, zou door de Arabieren als een vijandelijke daad worden opgevat, en dat zou voor hem en zijn kameraden rampzalige gevolgen hebben. Het kwam hierop neer. Hij zou de mannen in het dal gewaarschuwd hebben als het mogelijk was geweest; maar het was onlogisch om zijn eigen leven te wagen in een zwakke poging om mensen te redden die hem, als ze de gelegenheid ertoe kregen, zonder enige wroeging zouden afmaken. Von Stalhein had al geprobeerd hem te vermoorden. Dus deed Algy niets. Hij ging alleen op een geschikte rots de gebeurtenissen zitten afwachten. Daar voegden Bertie en Emile zich bij hem. Er viel niets meer te zeggen en dus deden zij er het zwijgen toe.


  Dat wachten werd een angstige spanning. De stilte, de volkomen geluidloosheid, was op zichzelf een wonderlijke ervaring, niet iets van deze wereld met haar luidruchtige gemeenschappen, maar iets van de grote lege ruimten van het heelal.


  Er werd een plotseling einde aan gemaakt, juist toen het eerste ochtendkrieken de oostelijke hemel zacht-roze kleurde. Toen kwam de morgenwind aanruisen over de woestijn. Een lichtstraal spoot omhoog en meteen weerklonk een geweerschot zo helder, zo luid, dat Algy’s zenuwen bijna knapten. Het schot werd gevolgd door een salvo.


  Algy keek Bertie eens aan: ‘Daar gaan ze,’ zei hij zacht.


  


   


  15 - De zon overheerst


   


  Toen de overval in het dal eenmaal begonnen was, ontwikkelde hij zich snel tot een strijd van een zekere heftigheid, waarvan het lawaai het voor Algy en Bertie onnodig maakte te zwijgen. Het geluid van de geweerschoten duurde bijna ononderbroken voort. Nu en dan klonk er een kreet tussendoor - van een van de blanke verdedigers, dacht Algy. De Toearegse kameeloppassers stonden als standbeelden naast hun dieren, blijkbaar onbewogen door wat zich voltrok.


  ‘Ik besefte niet dat we zo dicht bij hét dal waren,’ zei Algy tegen Bertie. ‘Het moet net achter de volgende bergrug liggen.’


  ‘Als Biggles of een van de anderen toevallig te midden van al die herrie komt opdagen, zullen ze wel vinden dat we ons knap verweren,’ merkte Bertie op.


  Algy had juist hetzelfde gedacht. Hij vroeg zich af wat er gebeuren zou als Biggles werkelijk zou komen, want als hij van plan was om te landen, was er maar één terrein, en dat was midden in het dal. Rondom was het terrein ruig, meer rots dan zand, tussen lage heuvels met diepe spleten.


  Het was niet na te gaan hoe het gevecht verliep, ofschoon een machinegeweer of een ander automatisch wapen in de strijd werd gebracht. Bertie merkte terloops op: ‘Ik wed dat die Toearegs dat niet leuk vinden.’


  Algy gaf geen antwoord. Hij sprong op toen er een ander veelbetekenend geluid hoorbaar werd boven het oorlogsgerucht uit. Het was het geronk van vliegtuigmotoren. Hij nam natuurlijk aan dat het Biggles was, een ogenblik vergetend dat de vijand ook over vliegmachines beschikte. Hij schrok niet weinig toen een Mosquito plotseling opdoemde niet uit de richting die hij verwachtte, maar uit het dal. Het vloog zo laag dat hij ineenkromp,


  menend dat de wielen, die nog uitstonden, de rotsen zouden raken, in welk geval de machine op hen zou neerstorten. Het onderstel miste de rots op enkele centimeters en na een paar seconden was het vliegtuig uit het gezicht verdwenen achter wat hoger terrein, zoals Bertie ruw, maar terecht opmerkte: ‘fladderend als een vleermuis uit de hel.’


  ‘Dat zal Von Stalhein zijn, die er vandoor gaat,’ zei Algy. ‘Net iets voor hem. Nou, misschien zal hij raar opkijken als hij thuiskomt, dat wil zeggen, als hij naar de Plaine de la Crau gaat.’


  Het schieten werd nu langzamerhand veel minder. Even later begon rook, pikzwarte rook traag omhoog te krinkelen tegen de felblauwe hemel. Een gedeelte ervan werd door een valwind gegrepen en weer teruggezogen in het dal.


  ‘Dat is olie,’ verklaarde Algy. ‘De Toearegs hebben de opslagplaats in brand gestoken of de kisten.’


  ‘De rook komt in ieder geval van de nullah, waar alles opgeslagen is,’ bevestigde Bertie.


  Er werden nog een paar schoten afgevuurd en toen scheen de strijd beslecht. De Toearegs kwamen in kleine groepjes terug, sommigen hinkend, anderen blijkbaar gewonden ondersteunend. Zij gingen naar hun kamelen en bleven staan wachten. Er ontbraken er maar een paar, meende Algy. Toen er na een zeker tijdsverloop niet meer verschenen, stegen de Arabieren rustig op en reden weg. Er werd nog steeds niet gepraat, noch vertoonde zich enig teken van ontroering dat kon aanduiden hoe de zaak verlopen was voor hen.


  Bertie sprong op: ‘Drommels. Ze willen ons hier achterlaten!’


  ‘Ze zouden iets ergers kunnen doen,’ antwoordde Algy. ‘Ik vermoed dat ze niet door ons in hun bewegingen willen worden belemmerd.’


  ‘Ja, maar ouwe jongen, we kunnen nooit de weg naar onze kist terugvinden,’ verklaarde Bertie.


  ‘We zouden wel gek zijn om het te proberen, aangezien we geen water hebben,’ antwoordde Afgy. ‘Het enige water is in het dal en dus blijf ik daar in de buurt. We kunnen het geen vierentwintig uur zonder drinken uithouden.’


  ‘Dan moeten we maar eens gaan kijken wat er gebeurd is,’ meende Bertie.


  Zij gingen met hun drieën naar de bergkam die hun het uitzicht belemmerde en waarvan, zoals zij al gauw ontdekten, een rotswand steil neerdaalde in het dal, misschien dertig meter lager. Daar hij er het eerste was, keek Algy er overheen, onvoorzichtig, zoals hij een ogenblik later besefte, toen een kogel tegen de rots ketste, onplezierig dichtbij.


  ‘In ieder geval zijn ze niet allemaal dood,’ zei Bertie onnodig.


  Algy zocht weer dekking. ‘Nee. En als ze zo doorgaan, zitten we er lelijk in.’


  ‘Waarom?’


  ‘We kunnen hier niet blijven zitten. We moeten water hebben.’


  Bertie was uit het veld geslagen. ‘Wat beroerd nou toch. Als we hier blijven, worden we geroosterd. Als we erdoor trachten te komen, doodgeschoten. Maar er is een lichtpunt, jochie; als hun machines zijn verbrand, kunnen de ellendelingen niet wegkomen.’


  ‘Maar wij ook niet.’


  ‘Ze zitten hier vast - kunnen geen voet verzetten en zo.’


  ‘Daarmee schieten wij niet op.’


  ‘Maar al te waar, jongen, maar al te waar. Wat moeten we eraan doen?’ Bertie wreef zijn monocle stevig op. ‘Ik heb dorst.’


  ‘Als je je hoofd over die rand heen steekt, heb je alleen maar kans op een kogel.’


  ‘We moeten er toch achter komen wat er in het dal is gebeurd.’


  ‘Wacht even.’ Algy kroop een klein eindje verder en gluurde voorzichtig tussen twee rotsen door. Door de rookwolken heen kon hij vaag zien dat er hier en daar lichamen lagen, bruine en blanke. Er liep niemand rond,


  zodat hij aannam dat de overlevenden van de aanval hun toevlucht gezocht hadden in de gebouwen. Hij kwam weer bij de anderen terug. ‘Er is niet veel te zien,’ deelde hij mee. ‘De profeten hebben dekking gezocht. Ik geloof niet dat ze beseffen dat de Toearegs weg zijn. Ik hoop maar dat ze in die overtuiging blijven, want als ze wisten dat wij hier alleen waren, zouden ze ons gauw op het lijf vallen.’


  ‘Dan komt het er maar op aan ze in het onzekere te laten tot Biggles en Joudrier komen om ze uit te roken,’ meende Bertie.


  ‘Dat is allemaal goed en wel, maar we kunnen het geen dag uithouden zonder water.’


  ‘Als we iedere keer op hen paffen als ze naar de bron willen, dan krijgen ze zelf ook geen slokje water.’


  ‘Maar ik heb je al gezegd dat we daarmee onze dorst niet lessen. In ieder geval zal ik niet veel kunnen uitrichten met mijn pistool. En dat is het enige wapen dat we hebben.’


  ‘Zouden we niet een stormloop kunnen proberen en de geweren pakken van een paar van de lui die gesneuveld zijn?’


  Algy’s blikken drukten twijfel uit. ‘Je kunt hier geen kogel ontwijken. Ik ben ervoor om onder dekking te blijven en hen de eerste zet te laten doen. Als ze ons zien, kunnen ze misschien denken dat de Toearegs weg zijn.’


  ‘Best, ouwe jongen, zoals je wilt,’ stemde Bertie toe. ‘Dan wachten we maar tot Biggles komt opdagen.’


  Het gesprek werd nu lange tijd onderbroken en aangezien de zon hoe langer hoe feller scheen, kropen ze een klein eindje naar een rotswand, waaronder nog een smal streepje schaduw was.


  ‘We hebben geen hoop om hier vandaan te komen eer Biggles verschijnt,’ begon Algy, die over de zaak had nagedacht. ‘Maar ik maak me zorgen om wat hij gaat doen, als hij hier komt. Het enig mogelijke landingsterrein is in het dal, en als hij dat doet, is er kans dat hij doodgeschoten wordt eer hij weet wat er gebeurt.’


  ‘Drommels. Daarin heb je volkomen gelijk!’ antwoordde Bertie, die heel ongerust keek. ‘Dat mag niet gebeuren.’


  ‘Ik heb erover nagedacht,’ ging Algy voort. ‘Voor zover ik zien kan, is het het beste dat we ons schuil houden tot we hem horen komen, en dan naar de top van een van de heuvels sprinten en met een hemd of zoiets wuiven. Als hij ons daar ziet, zal hij wel begrijpen dat er iets niet in orde is.’


  ‘Zo is het,’ gaf Bertie toe.


  Weer kwijnde het gesprek, terwijl de zon naar haar hoogtepunt klom en de aarde ranselde met haar genadeloze stralen. De schaduw van de rots werd steeds kleiner, en toen de zon vlak boven hen stond, was er niets meer van over. Er was nergens meer schaduw. Algy, die niet de eerste wilde zijn om te klagen, hield het zo lang mogelijk uit, maar toen hij tenslotte begreep dat de toestand ondraaglijk werd, was hij wel gedwongen te zeggen: ‘Er is niets aan te doen. Ik word levend gekookt. Die helse zon zal ons verschroeien als we hier blijven.’


  ‘Ik ben volkomen uitgedroogd,’ verklaarde Bertie. ‘Zoals je zegt, jochie, er is niets aan te doen. We zullen verder moeten. Alles is beter dan dit.’


  Zij stonden op, en toen ze een eindje gelopen hadden, waren ze zo gelukkig een kleide spelonk te vinden waarin de zon nog niet was doorgedrongen. Hier hurkten ze neer. Niemand noemde het woord water, ofschoon ieder van hen wist dat de anderen versmachtten van dorst. Bertie’s opmerking van uitgedroogd zijn werd letterlijk bewaarheid.


  Er ging weer enige tijd voorbij, terwijl de zon haar dagelijkse verzengende reis langs het uitspansel volbracht. Haar stralen hadden nu het spelonkje gevonden en bestookten het met vurige lansen.


  ‘Ik heb net iets afschuwelijks bedacht,’ zei Algy na een poosje.


  ‘Wat dan?’ Bertie bracht het met moeite over zijn uitgedroogde lippen.


  ‘Biggles zit misschien in Insalah op ons te wachten.’


  ‘Waarom zou hij wachten?’


  ‘Nu hij weet dat we hier zijn, is hij misschien bang dat hij iets teweegbrengt… het voor ons moeilijker maakt om weg te komen.’


  Bertie knikte. ‘Daaraan heb ik niet gedacht. In dat geval heeft het geen zin hier te blijven zitten.’


  Maar toch bleven ze nog een poosje, niet wetend wat te doen. Eindelijk stond Algy op. ‘Ik ga zien of ik een grot of zoiets kan vinden. We moeten uit de zon zien te komen, anders halen we de avond niet meer. Persoonlijk heb ik alles over voor een slok water.’


  Een eind van de heuvelrand af blijvend, sukkelden ze weer een eindje verder. De zon neigde nu naar het westen en ér verschenen weer dunne zwarte schaduwen; maar de grond was op die plaatsen die de hele dag aan de zon waren blootgesteld, te heet om op te zitten.


  ‘Als we geweren hadden,’ zei Bertie, ‘zou ik een aanval op het dal wagen. Of we zouden voor wat afleiding kunnen zorgen, terwijl een van ons wat water haalde.’


  ‘Maar we hebben geen geweren,’ zei Algy ongeduldig. Emile, die tot op dit ogenblik geen deel had genomen aan het gesprek, ging op zijn eentje op onderzoek uit. Toen hij terugkwam, had hij dit te zeggen: Hij was tot het eind van het dal gekomen. ‘Hij had daar wat gesneuvelden zien liggen bij de mond van het ravijn waar de vliegtuigen geparkeerd waren. Er lagen een paar geweren bij hen. Er hing ook een dikke rook, misschien wel genoeg om hen onzichtbaar te maken als ze de geweren gingen halen. Hij was bereid het te proberen.


  ‘We gaan allemaal,’ verklaarde Algy. ‘Wacht even.’ Hij vuurde een schot uit zijn revolver naar het dal. ‘Dan denken ze dat de Toearegs er nog zijn, en worden ze aangemoedigd om maar binnenshuis te blijven,’ legde hij uit. Ze hadden niet kunnen dromen welke onthullingen hun wachtten, toen ze langs de lange kant van het dal begonnen te lopen, ongeveer evenwijdig ermee, maar een heel eind onder de gevaarlijke linie van de bergrug. Zo doorlopend deden ze hun eerste ontdekking. Het was geen


  prettige. Het was het lijk van een blanke, blijkbaar een van de schildwachten. Helaas waren zijn geweren en patronen niet aanwezig. De Toearegs, meende Emile, zouden ze wel hebben meegenomen, want in de woestijn wordt er hoge prijs op zulke zaken gesteld.


  Zij zetten door en na een poosje vonden ze een plek vanwaar ze redelijk veilig hun doel konden verkennen. Een rotswand stond tussen hen en dat gedeelte van het cal waar de gebouwen lagen. Daar was het weer een droevig schouwspel. Bij de ingang van het ravijn lagen, zoals ze gevallen waren, verscheidene lijken. Er waren twee Arabieren. Hier waren de wapens niet weggenomen; ze lagen naast de eigenaar, die ze nooit meer nodig zou hebben. Het tafereel bij het ravijn zelf was dat van een totale verwoesting. De hele plaats was uitgebrand en rookte nog. Door de smook waren de metalen geraamten van de vliegtuigen nog even zichtbaar.


  ‘Zeg eens, dit oord schijnt nu juist niet te krioelen van steenbokken,’ merkte Bertie op.


  ‘Ik zou zo zeggen dat ze al lang geleden uitgeroeid zijn,’ antwoordde Algy.


  Hij keek een poosje naar de lijken. ‘Laten we datgene halen waarvoor we kwamen, en weggaan,’ zei hij opeens. ‘Dit blijkt een veel ernstiger zaak te zijn dan ik verwachtte. Gelukkig zal de zon gauw achter de heuvels dalen. De ergste hitte is voorbij, maar we moeten water hebben.’


  Bertie raakte zijn arm aan en wees. ‘Het lijkt wel of Odenski daarginds ligt.’


  Algy keek. En toen hij zo tuurde, meende hij dat hij het lichaam iets zag bewegen. ‘Wie het dan ook is, hij leeft nog. We moesten maar even gaan kijken. Maar pas op!’ Heel voorzichtig zochten zij hun weg naar het doel van hun onderzoek, onderweg ammunitie en geweren verzamelend.


  ‘Het is Odenski,’ zei Bertie. ‘Hij en de anderen moeten gevallen zijn toen ze probeerden de Arabieren uit het ravijn te houden.’


  De half-bewusteloze man had waarschijnlijk het geluid van hun stemmen gehoord, want met een duidelijk moeizame poging richtte hij zijn hoofd wat op. ‘Water,’ smeekte hij zwakjes. ‘Water.’


  Algy snelde toe. ‘Wat scheelt eraan, Odenski?’


  ‘Water, geef me water.’


  Algy zag duidelijk dat de man er erg aan toe was. Met een rilling van afschuw bedacht hij dat deze man er al de hele dag moest hebben gelegen. Zijn eigen mensen hadden hem daar achtergelaten of niet de moeite genomen hem te zoeken. Dat maakte Algy woedend.


  ‘W’ater,’ smeekte Odenski.


  ‘Ik heb niets,’ antwoordde Algy. Hij onderzocht de gewonde snel. ‘Maagschot,’ zei hij zacht tegen Bertie. ‘Geen hoop meer.’


  ‘Wat een ratten, wat een smerige ratten,’ scheen Odenski voor zich heen te mompelen.


  ‘Ze zijn weg,’ zei Algy, die natuurlijk dacht dat hij de Toearegs bedoelde.


  ‘Zichzelf redden, daaraan dachten ze alleen maar.’ De geest van de man zwierf al naar de plaats vanwaar er geen terugkomen mogelijk is.


  Algy viel op een knie met gefronst voorhoofd: ‘Waar heb je het over?’


  ‘Von Stalhein en Groot.’


  ‘Wil je zeggen dat ze je in de steek hebben, gelaten?’


  ‘Von Stalhein heeft me neergeschoten.’


  ‘Jou neergeschoten!’ Dat was iets wat Algy niet verwachtte. Hij trok twijfelend en ongelovig zijn wenkbrauwen op. ‘Maar waarom zouden ze jou doodschieten?’ Woede scheen de gewonde nieuwe kracht te geven. ‘Ik zag ze naar het ravijn kruipen. Ons in de steek laten om alleen de Arabieren tegen te houden, de hondsvotten. Ik ben hen nagegaan. Von Stalhein zei dat ik terug moest. In het vliegtuig was maar plaats voor twee, zei hij. Ik zei dat hij een lafaard was. Toen trok hij zijn revolver en schoot op me. Ging weg met Groot… liet me hier achter. Water… geef me water!’


   


  [image: ]


   


  ‘Maar waarom zijn je eigen mannen niet gekomen?’ vroeg Algy woedend.


  ‘Die zijn gekomen… om de sleutels van de kantine!’ was het Ongelooflijke antwoord.


  Algy’s gezicht was heel wit en vertrokken van verontwaardiging toen hij zich tot Bertie wendde. ‘Dat is afschuwelijk. We moeten voor deze stakkerd water halen. Hij heeft niet veel tijd meer. Luister!’


  Uit de gebouwen om de hoek klonken stemmen luidop in een woest gezang. ‘Kun je dat geloven?’ siste hij. ‘Ze hebben Odenski gevonden, hebben hem de sleutels van de kantine afgenomen en hem hier achtergelaten. Nu zijn ze allemaal dronken. Geen wonder dat ze zich niet meer om ons bekommerden. Wat een troep zwijnen! Laten we proberen wat water te halen.’


  ‘De bron is daar bij de palmen,’ hielp Bertie. Algy snelde naar de rotswand en keek er omheen. De avondschaduwen verzachtten het tafereel, maar hij kon toch nog twee of drie lijken bij de palmen zien liggen. Nergens was enige beweging te bespeuren. ‘Ik geloof dat het zal gaan,’ zei hij. ‘Het is de moeite waard om het te proberen.’


  ‘Ik weet waar de kan staat,’ zei Emile, en eer iemand hem kon tegenhouden, liep hij al gebukt zo snel mogelijk naar de palmen.


  Algy viel op een knie en laadde snel zijn geweer, bracht het in aanslag en wachtte. ‘Schiet als je iets ziet bewegen,’ beet hij Bertie toe.


  Het feit dat er niet op Emile geschoten werd voordat hij al een eind op de terugweg was, kan misschien te danken zijn aan een gebeurtenis die, ofschoon niet onverwacht, toch een bijna demoraliserend effect had. Met een gebrul kwam een Mosquito het dal in razen. Algy wist niet waarnaar hij kijken moest, naar het vliegtuig of naar Emile, die zijn overmoedige snelle tocht beëindigde terwijl de kogels het zand aan zijn voeten deden opstuiven. Hij hield de kan water stevig vast en reikte hem hijgend aan Algy. Algy haastte zich naar Odenski, maar bleef opeens staan.


  ‘Te laat,’ zei hij, ‘hij is dood.’


  ‘Zet het water op een veilige plaats, waar wij bij kunnen,’ stelde Bertie praktisch voor.


  Nadat ze allen een paar haastige teugen genomen hadden, vond Algy dit goed. Maar hij was nu meer bezorgd over het vliegtuig, dat hij als dat van Biggles herkend had. Zijn aankomst vormde nu het probleem waarover hij al een tijdlang getobd had. Niet dat hij iets kon doen. Het gaf niets meer om te wuiven en te verwachten gezien te worden. Tenslotte gaf hij gevolg aan zijn oorspronkelijke plan. Toen de machine geland was, zoals hij verwacht had, begonnen hij, Bertie en Emile een levendig vuur te richten op de kantine, maar daar kwamen om de een of andere reden, die ze toen nog niet begrepen, weinig schoten vandaan. De paar schoten die afgevuurd werden, hadden geen uitwerking.


  De Mosquito landde midden in het dal, de neus wees in de richting van het ravijn. Algy, die nu alle voorzichtigheid uit het oog verloor, rende er wild wuivend heen. Dat hij gezien werd, bleek al spoedig, want er werd gas gegeven en de Mosquito stoof vooruit, de staart omhoog. Het lawaai moest Biggles zo langzamerhand wel een denkbeeld gegeven hebben van wat er voorviel, want Bertie en Emile schoten zo snel ze konden op de kantine. Het feit dat ze daar waren, moest Biggles ook wat hebben verklaard. In ieder geval, in antwoord op het wilde gewenk van Algy reed Biggles de kist achter de rotswand; toen, gevolgd door Ginger, sprong hij eruit en zocht dekking. De grootste verbazing was op zijn gezicht te lezen. Hij wierp een blik op het rokende wrak in het ravijn en op de lijken die in het rond lagen, eer zijn ogen rustten op Algy. ‘Wat voor de donder is hier aan de gang?’ snauwde hij.


  ‘Dat mag je wel vragen,’ zei Algy. ‘We hebben een lollige tijd.’


  ‘Dat zie ik,’ antwoordde Biggles streng. ‘Ik geloof niet dat Joudrier erg in zijn schik zal zijn als hij hier komt.’


  ‘Maar wij zijn niet begonnen, ouwe jongen,’ protesteerde Bertie.


  ‘Een troep Arabieren heeft de boel opgeruimd,’ deelde Bertie mee. ‘We hebben ze nog gevraagd om het niet te doen, de schurken, maar ze wilden niet naar ons luisteren, is het wel, Algy?’


  Algy schudde het hoofd. ‘Geen ogenblik.’


  ‘Je moet me liever alles vertellen, dan weet ik tenminste hoe de zaken staan, als Joudrier komt,’ verzocht Biggles. ‘Het lijkt mij alsof jullie Joudrier in de wielen hebt gereden.’


  ‘Je kunt er je leven om verwedden dat we dat niet uit vrije wil hebben gedaan,’ verdedigde Algy zich heftig. Toen deed hij Biggles het hele verhaal.


  Het was al bijna donker toen hij klaar was. En zelfs eerder konden ze het geronk van vliegtuigen in de verte horen. Marcels Morane verscheen het eerst, ofschoon hij onmiddellijk gevolgd werd door een Dakota, die hem blijkbaar had begeleid. Marcel dook, vloog het dal in, draaide rond met een opwaartse beweging en kwam toen met een zij-slip neer. Eer zijn wielen de grond hadden geraakt, was de Dakota al verschenen en de lucht trilde van het gedreun der motoren.


  ‘Het schijnt wel het begin van het einde te zijn,’ merkte Biggles op, die stond te kijken.


  ‘Moeten we niet proberen ze te waarschuwen dat er mogelijk op hen geschoten zal worden?’ vroeg Ginger.


  ‘Och, ik denk niet dat er veel geschoten zal worden,’ antwoordde Biggles. ‘Als deze zogenaamde profeten zien wat er te koop is, zullen ze wel eieren voor hun geld kiezen. Ze moeten wel weten dat ze zonder vervoermiddelen niet kunnen wegkomen en dat het voor hen de zaak niet beter maakt als ze op iemand van de politie gaan schieten.’


  Het gebeurde zoals Biggles had voorspeld. Toen Marcel geland was, zag hij de Mosquito en taxiede erheen. De Dakota volgde langzaam en laadde een verbazend groot aantal gendarmen uit. Het was duidelijk dat Joudrier geen risico had genomen.


  Van alle kanten omsingelde de politie het gebouw. Degenen die er al waren, namen deel aan de operatie om het einde te zien, ofschoon dat al heel weinig leek op wat het had kunnen zijn. Er werden maar een paar schoten afgevuurd. Een gendarme werd in zijn dij gewond. Hij was de enige gewonde.


  Toen de laatste stormloop op de kantine was volbracht, werden de toeschouwers begroet met een wonderlijk toneel. Een ogenblik was Joudrier sprakeloos van verbazing. ‘En we dachten dat dit een tempel was!’ riep hij met opgeheven handen uit. Zijn verontwaardiging was begrijpelijk. Van de negen overlevenden na de aanval van de Toearegs was er niet één nuchter. Vijf lagen er op de vloer, volkomen bewusteloos. Flessen en glazen lagen er overal om te getuigen van de fantastische orgie die had plaats gehad.


  ‘Wat een zootje,’ bracht Biggles uit. ‘Gerechte hemel, wat een zootje. Als een boevenbende in het nauw raakt, verliezen ze gewoonlijk hun verstand. Maar zoiets heb ik nog nooit gezien.’


  Joudrier kwam naar hem toe. ‘Vannacht blijven we hier,’ zei hij. ‘Morgen ruimen we wel op.’


  ‘We zullen voor die voorstelling blijven,’ antwoordde Biggles. ‘Jij mag je gang gaan. Ik hoop altijd nog dat ik het goud voor onze Australische vrienden vinden kan.’ Hij wendde zich tot Bertie. ‘Jij weet hier de weg. Waar kunnen we slapen?’


  


   


  16 - Waar de sporen heen voerden


   


  De volgende dag betekende het eind van El Asile als blanke nederzetting, godsdienstig of niet. Kapitein Joudrier, de eerst-aanwezende Franse officier, nam het bevel op zich met Marcel als zijn adjudant, zodat Biggles en zijn vrienden alleen de rol van toeschouwers vervulden. Zij hadden rust nodig, want sinds de zaak begonnen was, hadden ze heel wat kilometers af gelegd. Biggles had voorspeld dat dit gebeuren zou als grote misdadige ondernemingen met vliegtuigen gingen werken.


  De dode ‘Profeten’ werden begraven naast de Toearegs die gesneuveld waren op hun vergeldingstocht. De overlevende mannen werden geboeid in de Dakota geladen onder gewapende bewaking en naar Algiers gevlogen. Later werden ze naar Parijs gebracht, waar ze berecht werden naar de misdaden die ze begaan hadden. Zoals zo vaak gebeurt, keerden deze ongelukkigen zich tenslotte tegen elkaar, hopende een lichter vonnis te zullen krijgen, met het resultaat dat er geen gebrek aan bewijs was om hun veroordeling te bewerkstelligen.


  Biggles’ voornaamste belangstelling - eigenlijk het enige wat hij weten wilde - was nu in El Asile het ontdekken van het goud. Hij was er namelijk van overtuigd dat het daar was. Er was nog altijd een waas van geheimzinnigheid over dat goud. Niemand had er nog een spoor van gezien. Biggles twijfelde er geen seconde aan dat de bende van de graaf verantwoordelijk was voor deze roof, maar geloven was geen bewijs en een rechtbank eiste nu eenmaal bewijzen. Een paar gram goud zou voldoende zijn. Een essayeur zou dadelijk kunnen bepalen waar het vandaan kwam. Maar er werd niets gevonden. Het enige materiaal waarvan ze wisten dat het door de lucht vervoerd was, was dat zwarte poeder dat was omschreven als kunstmest. Er was een behoorlijke hoeveelheid in Villa Hirondelle gevonden. Er was wat in de Douglas die Algy in de woestijn had neergezet.


  Biggles had veel nagedacht over deze lastige kwestie. Hij had nog geen gelegenheid gehad om het poeder te onderzoeken, en hij was blij toen Joudrier hem bij zich riep om te vertellen dat er nog een hoeveelheid was ontdekt en dat hij zijn mening er graag over wilde hebben.


  Ze gingen allemaal naar het stenen gebouwtje dat apart stond en oorspronkelijk was neergezet door monsieur Bourdau. Daar was het poeder gevonden. Biggles had er nog geen voet in gezet omdat het wat moeilijk was geweest het open te krijgen. Het zij opgemerkt, dat het het enige vertrek bleek te zijn waarin iets bijzonders te vinden was, de andere gebouwen waren werkplaatsen en woongelegenheden.


  De grote kamer waar Joudrier hen nu binnenleidde, bevatte een installatie die zo op het eerste gezicht geen enkel doel had in een oase in de woestijn. Het hield het midden tussen een metaalgieterij en een laboratorium. Er stond een lange toonbank waarop een klein gasfornuisje stond. Overal stonden porseleinen schalen, smeltkroezen en allerlei instrumenten die gewoonlijk met dergelijke dingen verbonden worden. Tegen de muur vastgemetseld stonden twee grote bakken van leisteen of troggen, die een vloeistof bevatten. Daarnaast stonden verschillende met stro omwonden flessen, waarvan sommige leeg waren, andere een vloeistof bevatten. Op de tafel stond een doos gevuld met wit poeder. Tenslotte lagen er op de vloer verscheidene kleine jutezakken die volgens de naam die buiten op was gedrukt, kunstmest bevatten. Een paar lege zakken lagen vlak bij de toonbank. Er waren nog meer dingen, maar deze hoeven niet te worden beschreven. De atmosfeer in de kamer was benauwd en er hing een scherpe geur, die Ginger aan chloor deed denken.


  Biggles bekeek al deze dingen met een wonderlijke uitdrukking op zijn gezicht. ‘Zo, zo,’ zei hij eens voor zich heen.


  ‘Emile heeft me verteld dat Odenski scheikundige was.


  Hij trad op als arts als dat nodig was,’ zei Bertie. ‘Het lijkt wel of hij zich hier amuseerde in zijn vrije tijd.’


  ‘Zich amuseerde?’ Biggles glimlachte. ‘Hij werkte hier. En deze installatie is zijn behandelkamer. Dat goed is geen kunstmest, ofschoon het misschien zou kunnen terecht komen bij mensen die niet weten wat wij weten. Laten we eens zien of we erachter kunnen komen wat het werkelijk is.’ Hij wendde zich tot Joudrier. ‘U veroorlooft mij, monsieur le capitaine, een proef te nemen, een die ik eens zag nemen op school toen ik nog een jongen was? Ik hoop dat ik de bijzonderheden nog niet vergeten ben.’


  Zwijgend wachtten de anderen af en keken toe hoe hij het fornuis aanstak en de vlam laag draaide. Toen, de smeltkroes gebruikend, vulde hij een schaal met de vloeistof uit een van de bakken. Dit zette hij op het gas.


  ‘Wat is dat voor vloeistof?’ vroeg Ginger.


  ‘Je moet nooit midden in een kunstverrichting vragen stellen,’ zei Biggles gewichtig. Toen glimlachte hij. ‘Wetend hoe jullie staan te trappelen van ongeduld, zal ik het jullie maar onthullen. Als ik het niet mis heb, is het merendeels goud.’


  Joudrier keek verbaasd en heel ongelovig bij dit antwoord. Niemand zei meer een woord toen Biggles wat witte poeder uit de doos bij de vloeistof voegde.


  ‘Wat is dat voor goed?’ wilde Ginger weten.


  ‘Er staat niets op, maar als de installatie is wat ik vermoed, dan moet dit ijzersulfaat zijn,’ antwoordde Biggles. ‘Let op. Ha!’ Er klonk iets triomfantelijks in zijn stem. Toen ze voorovergebogen tuurden, zagen de toeschouwers een donkerbruin poeder zich op de bodem van de schaal vormen.


  ‘Wat is dat?’ wilde Ginger weer weten.


  ‘Kunstmest,’ antwoordde Biggles spottend. ‘Niet zo ongeduldig!’ Hij goot de vloeistof eraf, zette de schaal op het gas en draaide de vlam omhoog. Het poeder vormde nu een klein glanzend geel schijfje. Dat goot hij op de toonbank uit. ‘Je hoeft me niet te vragen wat dat is,’ schertste hij met een blik op Ginger.


  ‘Goud!’


  ‘Precies. Het goed dat ze in de Barula-kreek delven.’


  ‘Wel allemachtig,’ kreet Bertie.


  ‘Je weet nooit hoe de beginselen van scheikunde die je op school leert je nog eens te pas komen,’ zei Biggles. Zijn glimlach werd breder. ‘Een gekookt mengsel van salpeterzuur en zoutzuur is een van de dingen die goud oplossen. Ik vermoed dat die flessen zuren bevatten. Niet veel mensen zullen vloeibaar goud herkennen, maar aangezien dat niet makkelijk te behandelen was in die vorm besloten onze profetische vrienden het te veranderen in een materiaal dat kon doorgaan voor kunstmest, bekend onder de naam thomasslakkenmeel. Voeg ijzersulfaat bij de vloeistof en het goud slaat neer, maar jullie hebt gezien hoe het gaat. Toen ik die neerslag verhitte, keerde het weer terug tot het originele vormvaste goud.’ Hij gooide het apparaat op de werkbank.


  ‘Het is nu allemaal heel eenvoudig,’ ging hij voort, terwijl hij een sigaret opstak. ‘Goud wordt naar gehalte beoordeeld, gecontroleerd en nog eens gecontroleerd door ieder land ter wereld. Gestolen goud vervoeren is doodgevaarlijk, dat wil zeggen, in zijn gewone gedaante, die iedereen kan herkennen. Een machine met dat goed aan boord zou nergens durven landen. Inderdaad zou het voor de gezagvoerder met een goudlading heel moeilijk zijn om zijn vracht in te klaren. Datzelfde risico was verbonden aan een vervoer langs de weg. De graaf bedacht een plan om het onherkenbaar te maken; of misschien was het wel een idee van Odenski. Het was een koud kunstje. Je moet bedenken dat alleen de graaf over de rommel ging. Zwarthandelaren, zoals de Roemenen over wie gesproken werd, kochten het van hem. Zij moesten het ook weer vervoeren en gaven ongetwijfeld de voorkeur aan zwart poeder boven goudstaven. Dat is dat. Nu weten wij alles. Het goud moet verzameld worden en teruggezonden naar de plaats van herkomst.’ Biggles wendde zich tot Joudrier. ‘Als het jou hetzelfde is, wou ik nu maar eens verdwijnen. Je weet waar je me vinden kunt als je me nodig hebt.’


  ‘En wat moet er met de graaf en Von Stalhein?’ vroeg Algy.


  ‘Ik hoop dat Von Stalhein en Groot, die hem vergezelde, geland zijn op de Plaine de la Crau, en dan worden ze ontvangen door de mannen van Joudrier. En wat de graaf betreft - nou, die kan nu overal en nergens zijn en ik ben niet van plan de rest van mijn leven door te brengen met naar hem te zoeken. We zullen nog wel eens een keer van hem horen, daarvan ben ik zeker. Voorlopig ben ik tevreden dat de bende is opgerold.’


  Dit was voor Bertie het ogenblik om te grinniken. ‘De graaf heeft me best betaald voor de korte tijd dat ik in zijn dienst ben geweest,’ bracht hij opgewekt in het midden.


  ‘Zo. En wat heeft hij je betaald?’ informeerde Biggles. ‘Hij heeft me honderdduizend franken in bankbiljetten gegeven.’ Bertie’s hand dook met een zwaai in zijn zak en bracht met zwier een dik pak bankbiljetten te voorschijn.


  Joudrier stak zijn hand uit. ‘Laat me eens zien,’ verzocht hij. Hij keek. ‘Allemaal vals,’ zei hij kalm en hij stak ze in zijn zak. ‘Je kunt ze gerust in het vuur smijten.’ Iedereen barstte in lachen uit om het gezicht dat Bertie trok.


  ‘Hoor eens, dat is me wat te gortig,’ riep hij verontwaardigd.


  Zijn vinger waarschuwend opheffend, ging Joudrier voort: ‘Attendez, monsieur. Er is reden om aan te nemen dat de man die zich graaf von Horndorf noemt, Jacob Theller, de meester-drukker is, die in de oorlog vals bankpapier voor Hitler vervaardigde om te gebruiken in de bezette landen. We hebben heel wat van die biljetten gevonden op onze arrestanten in Villa Hirondelle. We hebben altijd te kampen gehad met die valse bankbiljetten, die geld wisselen moeilijk maakten. We wisten niet waar ze vandaan kwamen. In de safe in Villa Hirondelle hebben we oude brieven gevonden, die geadresseerd waren aan Jacob Theller. Volgens de beschrijving is dat dezelfde man.’


  ‘Nou, ik kan alleen maar zeggen dat ik dit, na al mijn eerlijk zwoegen, een gemene streek vind,’ zei Bertie kwaad. ‘Bestaat er geen eerlijkheid meer in de wereld?’


  Er werd nog meer gelachen en het gezelschap brak op. Marcel verkoos in de oase te blijven bij Joudrier totdat alles geregeld was, maar beloofde naar Gatwick te komen zodra hij daartoe gelegenheid had. Spoedig daarna stapte Biggles in de Mosquito, vergezeld door Ginger en hij koerste naar het noorden, het aan Algy en Bertie overlatend om in de Dakota te volgen als deze machine terugkwam om Joudrier en zijn mannen op te halen. Biggles zei dat ze gerust een paar dagen vakantie in het zuiden van Frankrijk konden nemen, waar Algy nog iets te regelen had; zij konden dan in de Auster, die nog in Nice stond, terugvliegen.


  Het eindverslag van het vreemde geval van de Witte profeten kon eerst later geschreven worden.


  Wat Von Stalhein betrof, was Biggles teleurgesteld te horen, toen hij in Frankrijk kwam, dat de berekenende Duitser erin geslaagd was om aan gevangenneming te ontkomen door dezelfde meedogenloze gedragslijn te volgen die hem al zo vaak uit de nesten had geholpen. De Mosquito was, zoals Biggles verwachtte, meteen naar de Plaine de la Crau gevlogen en was daar inderdaad geland. Joudriers mannen wachtten hem op. Het toeval wilde - of het gebeurde door de opzet van zijn sluwe metgezel - dat Groot het eerst uitstapte. Niet beseffend dat er nog iemand anders in het vliegtuig zat, waren de gendarmen op hem af gestormd. Groot had een revolver getrokken en getracht zich vechtend een weg terug naar de kist te banen, en daarin zou hij misschien geslaagd zijn, als Von Stalhein op hem gewacht had. Maar het vliegtuig was alweer in de lucht. Groot had in zijn woede een gendarme gewond en was daarop doodgeschoten. Van de Mosquito werd nooit meer iets gezien. Wat ermee gebeurde, berustte verder op veronderstellingen, maar in het licht van wat Algy had afgeluisterd, namelijk dat het hoofdkwartier van de bende achter het IJzeren Gordijn zou worden verplaatst, meende Biggles te mogen besluiten dat Von Stalhein daar zijn heil had gezocht.


  De graaf was misschien op weg geweest naar hetzelfde heiligdom, maar over zijn lot kreeg men later volkomen zekerheid. Weken later vonden Zwitserse alpinisten het wrak van een vliegtuig dat te pletter was gevlogen tegen een bergwand, hetzij door verkeerd besturen, hetzij ten gevolge van slecht weer. Er waren twee lijken. Naast hen lag een koffer die was opengesprongen door de schok. Een van de lijken werd geïndentificeerd als dat van Jacob Theller, sinds lang gezocht door de politie wegens zijn oorlogsmisdaden. Zijn piloot was, volgens de papieren die op hem gevonden werden, een zekere Louis Leguez, een Mexicaanse voormalige gangster uit Chicago, die door zijn kameraden daar ter dood veroordeeld was. Wat belangrijker was dan de lijken, was de inhoud van de koffer. Hij zat propvol met bankbiljetten van verschillende landen; nog belangrijker was dat de platen waarop ze gedrukt waren, ook gevonden werden. Deze werden natuurlijk vernietigd en een moeilijkheid die lange tijd de Europese landen gehinderd had, was voorgoed uit de weg geruimd. Bij nader onderzoek door de politie bleek de koffer een dubbele bodem te hebben. Daarin zat een prachtige verzameling kostbare juwelen, die bleken afkomstig te zijn van verschillende diefstallen die de graaf en zijn bende begaan hadden.


  Zoals Biggles opmerkte toen hij dit nieuws hoorde: met zo’n fortuin was het geen wonder dat de graaf een luchtmaatschappij op zulk een grote schaal kon financieren.” Hij moest geweten hebben dat er een grens was aan het verspreiden van vals geld, dus had hij gezorgd dit om te zetten in algemeen erkende waarden - goud en juwelen. Door zijn gedrag in El Asile had Emile al de gunst van zijn aanklagers gewonnen, dus werd er geen vervolging tegen hem ingesteld. Hij moest weer terug naar zijn regiment, maar door de invloed van kapitein Joudrier, geruggesteund door Biggles kreeg hij al gauw wat hij na zijn korte kennismaking met de vliegerij het meest verlangde, een opleiding tot militair piloot. Toen hij klaar was, werd hij gestationeerd in Noord-Afrika, een post waarvoor hij door zijn woestijnervaring bij uitstek geschikt was.


  En dan was er nog iets eigenaardigs aan dit geval, meende Biggles toen de zaak nog eens rustig besproken werd. Monsieur Bourdau, die zijn fortuin had verbruikt in een poging om de steenbokken te beschermen, had, hoewel hij het gelukkig niet wist, de middelen verschaft voor hun totale uitroeiing. Geen had de bezetting van de oase overleefd. Een enkele kon misschien door de voortdurende achtervolging opgejaagd zijn naar veiliger terreinen, maar het merendeel zou wel gevallen zijn door de kogels van de vleesbegerige avonturiers die zich de Witte profeten noemden.


   


  * * *


  


   


  Over het boek:


   


  Goud, speciaal het roven en smokkelen van goud, is er meermalen de aanleiding toe geweest dat Biggles zijn bureaustoel in de steek liet om elders zijn politiewerkzaamheden te verrichten. Biggles’ vrienden beschouwden deze speciale opdrachten doorgaans als zeer welkome uitstapjes en in deze zaak waren Bertie en Algy de gelukkigen. Het verzoek om bijstand kwam in dit geval van Marcel Brissac, hun vriend en collega uit Frankrijk, die een verdacht zaakje in Australië op het spoor was gekomen. Maar nauwelijks was het Britse politievliegtuig daar geland, of het moest op grond van bepaalde aanwijzingen al weer koers zetten naar Monaco, waar een oude bekende zijn twijfelachtige bijdrage tot dit avontuur begon te leveren en Bertie een gewaagde infiltratiepoging in de misdadige bende ondernam. Desondanks zou ook Monaco niet het eindpunt van de reis zijn, want voor het laatste bedrijf hadden de schurken het sobere, maar daardoor niet minder huiveringwekkende decor van de Sahara gekozen, waarin een legertje krijgshaftige Toearegs nog een belangrijke rol zou spelen.


   


  Voetnoot


  1


  Betekent letterlijk ‘de kakkerlak’. Een geestelijke inzinking door hitte, eenzaamheid en verveling.
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